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ปีการศึกษา 2560 
 

บทคัดย่อ 
 

งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาลักษณะทางภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือคลองในพื้นท่ี    
ฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ได้แก่ ท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการตั้งช่ือคลอง ท่ีมาของช่ือคลอง และ
โครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง รวมถึงศึกษาสภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลองดังกล่าว ส่วนข้อมูล    
ช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ท่ีใช้ในงานวิจัยนี้นํามาจากเว็บไซต์ของสํานัก    
การระบายน้ํา กรุงเทพมหานคร (http://www.dds.bangkok.go.th) และการสัมภาษณ์ผู้ท่ีมีความรู้
เกี่ยวกับช่ือคลอง ได้ช่ือคลองท่ีนํามาใช้ในการศึกษา จํานวน 475 ช่ือ   

ผลการศึกษาพบลักษณะทางภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัด
กรุงเทพมหานครมีดังนี้ 1. ท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการตั้งช่ือคลอง พบ 23 ลักษณะ ได้แก่ 1) ภาษาไทย  
2) ภาษาไทยประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต 3) ภาษาไทยประสมกับภาษาเขมร 4) ภาษาบาลีสันสกฤต 
5) ภาษาไทยประสมกับภาษามอญ 6) ภาษาไทยประสมกับภาษาจีน 7) ภาษาบาลีสันสกฤตประสม
กับภาษาเขมร 8) ภาษาเขมร 9) ภาษาไทย ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ประสมกัน         
10) ภาษามอญ 11) ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาเขมร ประสมกัน 12) ภาษาไทย ภาษามอญ 
และภาษาบาลีสันสกฤต ประสมกัน 13) ภาษาเขมรประสมกับภาษามอญ 14) ภาษาไทย ภาษามอญ 
ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ประสมกัน 15) ภาษาจีน 16) ภาษามลายูประสมกับภาษาไทย  
17) ภาษามลายู ภาษาไทย และภาษามอญ ประสมกัน 18) ภาษาเขมรประสมกับภาษามลายู       
19) ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาจีน ประสมกัน 20) ภาษามอญประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต  
21) ภาษาไทยประสมกับภาษาอาหรับ  22) ภาษาทมิฬ  และ 23) ไม่สามารถระบุได้ว่าเป็นภาษาใด 
2. ท่ีมาของช่ือคลอง พบ 7 กลุ่ม ได้แก่ 1) กลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับสถานท่ี 2) กลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับบุคคล      
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3) กลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับลักษณะของคลอง 4) กลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับพืชและสัตว์ 5) กลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับ
เหตุการณ์ 6) กลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับอาชีพและส่ิงท่ีเกี่ยวเนื่องกับอาชีพ และ 7) กลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับความเช่ือ
ทางศาสนา และ 3. โครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง พบ 3 แบบ ได้แก่ 1) โครงสร้าง 1 องค์ประกอบ 
2) โครงสร้าง 2 องค์ประกอบ และ 3) โครงสร้าง 3 องค์ประกอบ  

ช่ือคลองท่ีกล่าวมาข้างต้นสะท้อนสภาพสังคมในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
5 ประการ คือ 1) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับสถานท่ีท่ีอยู่บริเวณคลอง โดยเฉพาะ
วัดในพุทธศาสนา 2) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับบุคคล 3) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้
เห็นการให้ความสําคัญกับการติดต่อส่ือสารและการคมนาคมทางน้ํา 4) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็น   
การประกอบอาชีพของคนในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี และ 5) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นความหลากหลายของ
กลุ่มชาติพันธุ์  

 

 
ค าส าคัญ: ช่ือคลอง, ฝ่๎งธนบุรี, กรุงเทพมหานคร, ภาษากับวัฒนธรรม 
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 ABSTRACT 
 

This thesis aimed to study the language characteristics of naming canals 
in Thonburi Bangkok. Types of language used in canal names, origins of canal names, 
the language structure of canal names, and social conditions reflected from canal 
names were analyzed. Data was collected from the website of Department of 
Drainage and Sewerage Bangkok (http://www.dds.bangkok.go.th). Then the data from 
the website were used to discuss with participants in the local area who knew about 
canal names during depth interviews. The total number of canal names investigated 
was 475. 

Results showed that there were 23 types of language used in canal 
names: 1) Thai language 2) Thai plus Pali-Sanskrit language 3) Thai plus Khmer 
language 4) Pali-Sanskrit language 5) Thai plus Mon language 6) Thai plus Chinese 
language 7) Pali-Sanskrit plus Khmer language 8) Khmer language 9) Thai plus Pali-
Sanskrit plus Khmer language 10) Mon language 11) Thai plus Mon plus Khmer 
language 12) Thai plus Mon plus Pali-Sanskrit language 13) Khmer plus Mon language 
14) Thai plus Mon plus Pali-Sanskrit plus Khmer language 15) Chinese language      
16) Melayu plus Thai language 17) Melayu plus Thai plus Mon language 18) Khmer 
plus Melayu language 19) Thai plus Mon plus Chinese language 20) Mon plus Pali-
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(4) 
 
Sanskrit language 21) Thai plus Arabic language 22) Tamil language and 23) the 
language can not be identified. The origins of canal names could be categorized into 
7 groups: 1) places 2) persons 3) characteristics of canal 4) plants and animals         
5) events 6) careers and things that related to careers and 7) religious beliefs. Next, 
there were 3 types of the language structure of canal names: 1) one component 
structure 2) two component structures and 3) three component structures  

Finally, there were 5 types of social conditions reflected in naming canal 
names: 1) importance of places near canals especially Buddhist temples 2) importance of 
persons 3) importance of communications and water transportations 4) occupation of 
people in Thonburi Bangkok and 5) diversity of ethnic groups. 

 
Keywords: Canal Names, Thonburi, Bangkok, Language and Culture 
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กิตติกรรมประกาศ 
 

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้สําเร็จลุล่วงได้ด้วยความกรุณาและความเมตตาของรองศาสตราจารย์
อรพัช บวรรักษา อาจารย์ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์หลัก และอาจารย์ ดร.สิทธิธรรม อ่องวุฒิวัฒน์ อาจารย์
ท่ีปรึกษาวิทยานิพนธ์ร่วม ท้ังสองท่านได้กรุณาสละเวลาเพื่อให้คําปรึกษา ให้คําแนะนํา ตลอดจนตรวจ
วิทยานิพนธ์ด้วยความเอาใจใส่ ต้ังแต่เริ่มค้นหาหัวข้อวิทยานิพนธ์จนกระท่ังแก้ไขวิทยานิพนธ์เสร็จ
สมบูรณ์ อีกท้ังยังคอยให้กําลังใจตลอดระยะเวลาในการทําวิทยานิพนธ์ ผู้วิจัยขอกราบขอบพระคุณ
เป็นอย่างสูง   

ผู้วิจัยขอกราบขอบพระคุณ รองศาสตราจารย์สุวัฒนา เล่ียมประวัติ ประธานกรรมการ
สอบวิทยานิพนธ์ และอาจารย์ ดร.ยุทธพร นาคสุข กรรมการสอบวิทยานิพนธ์ ท่ีกรุณาให้คําแนะนํา 
อันเป็นประโยชน์เพื่อให้วิทยานิพนธ์ฉบับนี้สมบูรณ์ยิ่งขึ้น 

ขอกราบขอบพระคุณคณาจารย์สาขาวิชาภาษาไทย ภาควิชาภาษาไทยและภาษา
วัฒนธรรมตะวันออก  คณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ คณาจารย์ภาควิชาภาษาไทย 
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ และคณาจารย์โรงเรียนอัมพรไพศาล ท่ีได้ประสิทธิ์ประสาทวิ ชาความรู้ 
อันเป็นพื้นฐานในการเรียนและการดําเนินชีวิตให้แก่ผู้วิจัย 

ขอกราบขอบพระคุณประธานและรองประธานสภาวัฒนธรรมของเขต อดีตสมาชิก  
สภาเขต อดีตผู้อํานวยการโรงเรียน ประธานชุมชน สภาองค์กรชุมชน ประธานศูนย์บริการและ
ถ่ายทอดเทคโนโลยีการเกษตรประจําแขวง ประธานกลุ่มวิสาหกิจชุมชนท่องเท่ียวเชิงเกษตร ประธาน
ศูนย์เรียนรู้การเกษตร สมาชิกสภาเกษตรกรกรุงเทพมหานคร เกษตรกรอาวุโส นักประชาสัมพันธ์ 
และกลุ่มอนุรักษ์คูคลองย่านฝ่๎งธนบุรี ท่ีกรุณาให้ข้อมูลเกี่ยวกับคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัด
กรุงเทพมหานคร รวมถึงเจ้าหน้าท่ีของเขตท่ีกรุณาอํานวยความสะดวกให้แก่ผู้วิจัยในการเก็บข้อมูล 

ขอขอบคุณเพื่อน พี่ น้อง ท่ีมอบความปรารถนาดี ความห่วงใย ให้ความช่วยเหลือ   
และเป็นกําลังใจในการทําวิทยานิพนธ์ให้แก่ผู้วิจัยมาโดยตลอด 

วิทยานิพนธ์ฉบับนี้จะเสร็จสมบูรณ์ไม่ได้เลยหากขาดการสนับสนุนโอกาสทางการศึกษา
จากคุณพ่อและคุณแม่ ท่านท้ังสองเป็นกําลังใจสําคัญในการเรียนและการทําวิทยานิพนธ์ฉบับนี้      
ลูกขอกราบขอบพระคุณท่ีเล้ียงดูลูกด้วยความรัก ความเอาใจใส่ ความเข้าใจ และขอกราบ
ขอบพระคุณครอบครัวและญาติทุกท่านท่ีคอยถามไถ่และเป็นกําลังใจในการทําวิทยานิพนธ์เสมอมา 
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บทท่ี 1 
บทน า 

 
1.1 ความเป็นมาและความส าคัญของปัญหา 
 

“คลอง” มีความสําคัญต่อวิถีชีวิตของคนในสังคมไทยมาต้ังแต่อดีตจวบจนถึงป๎จจุบัน     
เพราะคลองเป็นแหล่งน้ําสําคัญท่ีช่วยหล่อเล้ียงชีวิตของคนในสังคม ท้ังในด้านการอุปโภค บริโภค   
อีกท้ังยังเป็นเส้นทางการคมนาคมท่ีสําคัญ ช่วยอํานวยความสะดวกให้ ผู้คนท่ีสัญจรด้วยเรือ          
เป็นเส้นทางการขนส่งสินค้าหรือผลผลิตต่าง ๆ นอกจากนี้คลองบางคลองยังมีหน้าท่ีสําคัญ          
ทางยุทธศาสตร์ เพราะทําหน้าท่ีเสมือนกําแพงธรรมชาติสําคัญท่ีใช้ปูองกันข้าศึกก่อนเข้าถึงกําแพง
และปูอมพระนคร (ปิยนาถ บุนนาค, ดวงพร นพคุณ และ สุวัฒนา ธาดานิติ, 2525, น. 11) 

พื้นท่ีท่ีสําคัญและมีคลองจํานวนมากพื้นท่ีหนึ่งคือจังหวัดกรุงเทพมหานครซึ่งเป็นบริเวณ
ท่ีมีลักษณะภูมิประเทศเป็นพื้นท่ีราบลุ่มแม่น้ําเจ้าพระยา จึงส่งผลให้เป็นพื้นท่ีท่ีมีความอุดมสมบูรณ์  
มีแม่น้ําเจ้าพระยาเป็นแม่น้ําสําคัญไหลผ่านและมีลําคลองแตกสาขามากมายท้ังท่ีเกิดขึ้นเองตาม
ธรรมชาติและคลองท่ีขุดขึ้น จนได้รับสมญาว่า “เวนิสแห่งโลกตะวันออก” จังหวัดกรุงเทพมหานคร
แบ่งพื้นท่ีออกเป็น 2 ฝ่๎ง ได้แก่ พื้นท่ีฝ่๎งตะวันออกของแม่น้ําเจ้าพระยา เรียกว่า “ฝ่๎งพระนคร” และ
พื้นท่ีฝ่๎งตะวันตกของแม่น้ําเจ้าพระยา เรียกว่า “ฝ่๎งธนบุรี” 

ธนบุรีนั้นเป็นพื้นท่ีท่ีมีมาต้ังแต่อดีต มีช่ือเรียกว่า “เมืองธนบุรีศรีมหาสมุทร” ในสมัย
ธนบุรี สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชทรงสถาปนาเมืองธนบุรีให้เป็นราชธานีของประเทศไทย       
โดยกรุงธนบุรีในสมัยนั้นมีพื้นท่ีครอบคลุมท้ังสองฝ่๎งของแม่น้ําเจ้าพระยา จึงกล่าวได้ว่ากรุงธนบุรีเป็น
เมืองอกแตกมีแม่น้ําเจ้าพระยาไหลผ่านกลางเมือง และสมเด็จพระเจ้าตากสินม หาราชทรงสร้าง
พระราชวังอยู่ริมฝ่๎งตะวันตกของแม่น้ําเจ้าพระยา ส่วนฝ่๎งตะวันออกของแม่น้ําเจ้าพระยาหรือ        
ฝ่๎งพระนครในป๎จจุบันถือเป็นส่วนหนึ่งของกรุงธนบุรี ซึ่งในสมัยนั้นเป็นเพียงโรงเรือรบของหลวง   
และมีชุมชนชาวจีนและชาวญวนอาศัยอยู่ เท่านั้น ส่วนฝ่๎งตะวันตกหรือท่ีในป๎จจุบัน เรียกว่า         
“ฝ่๎งธนบุรี” มีประวัติศาสตร์บอกเล่าว่าเป็นเมืองท่ีมีประวัติความเป็นมายาวนาน มีหลักฐานชัดเจนว่า
เป็นชุมชนสําคัญต้ังแต่ในสมัยกรุงศรีอยุธยา กล่าวคือในสมัยสมเด็จพระนารายณ์มหาราช เมืองธนบุรี
มีความสําคัญในฐานะเมืองยุทธศาสตร์หน้าด่านทางตอนใต้ของอยุธยา พระองค์โปรดเกล้าฯ ให้สร้าง
และขยายปูอมเมืองท่ีเมืองธนบุรี เพื่อเป็นการคานอํานาจกับกลุ่มอํานาจทางการเมืองภายในของ
อยุธยา ตลอดจนเป็นการปูองกันการรุกรานจากชาวต่างชาติ (วิยะดา ทองมิตร, 2560, น. 18) ในสมัย
พุทธศตวรรษที่ 22 กรุงศรีอยุธยามีการค้าขายทางทะเลเพิ่มมากขึ้นซึ่งเส้นทางของการค้าขายต้องผ่าน
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ย่านธนบุรี จึงทําให้เมืองธนบุรีมีความสําคัญกลายเป็นเมืองท่าขนาดใหญ่ มีกลุ่มคนหลากหลาย     
ชาติพันธุ์เข้ามาอาศัยอยู่มากกว่าฝ่๎งพระนครต้ังแต่ในสมัยกรุงศรีอยุธยา เมื่อครั้งเสียกรุงศรีอยุธยา 
สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชทรงเลือกเมืองธนบุรีเป็นราชธานีของประเทศไทย เนื่องจากเป็นเมืองท่ี
มีชัยภูมิเหมาะสม สามารถเป็นเมืองหน้าด่าน มีปูอมปราการ อีกท้ังยังเป็นเมืองท่ีสามารถควบคุม
เส้นทางเดินเรือเข้าออกได้ (จิราภรณ์  มาตังคะ, สุวรรณี สันต์ธนะวาณิช, ภัสสร ด้วงสุวรรณ และ 
สุนันทา โชติกเสถียร, 2549, น. 9 - 15) ท่ีสําคัญยังเป็นเมืองท่ีมีความอุดมสมบูรณ์ เนื่องจาก         
ในบริเวณนั้นแม่น้ําไหลคดเป็นรูปเกือกม้าทําให้กระแสน้ําไหลช้าจึงเกิดการตกตะกอนมากและทับถม
กันจนทําให้พื้นท่ีบริเวณดังกล่าวเหมาะแก่การพักอาศัยรวมถึงการประกอบอาชีพเกษตรกรรม ดัง ท่ี   
วิยะดา ทองมิตร (2560, น. 20) ได้กล่าวไว้ว่า 

       เมื่อสมเด็จพระเจ้ากรุงธนบุรีสถาปนากรุงธนบุรีขึ้นเป็นราชธานีแห่ง
ใหม่ของสยามประเทศ เสมือนได้สถาปนาเมืองหลวงท่ามกลางสวนผลไม้ท่ี
อุดมสมบูรณ์ท่ีสุดของประเทศ ด้วยลักษณะของพื้นท่ี ทําเลท่ีต้ังอยู่ไม่ไกล
จากทะเล และการไหลของแม่น้ําเจ้าพระยาล้วนมีความสัมพันธ์กัน . . .  
ชาวบ้านเรียก น้ําลักจืดลักเค็ม ดินท่ีเกิดจากน้ําลักจืดลักเค็มจึงมีธาตุอาหาร
ท่ีเหมาะแก่การปลูกผลหมากรากไม้ท่ีให้รสชาติดี . . . 

นอกจากนี้ธนบุรียังเป็นเมืองท่ีมีชุมชนและศิลปวัฒนธรรมอยู่มาก สมเด็จพระเจ้าตากสิน
มหาราชทรงฟื้นฟูเศรษฐกิจจนทําให้เมืองธนบุรีถือเป็นศูนย์กลางทางเศรษฐกิจในสมัยนั้น และเมื่อครั้ง
ย้ายราชธานีมายังกรุงรัตนโกสินทร์ ธนบุรีก็ยังคงเป็นถิ่นฐานบ้านเรือนของบรรดาเจ้านายและขุนนาง
จํานวนมาก 

ในป๎จจุบันฝ่๎งธนบุรียังคงสภาพความเป็น “เมืองแห่งลําน้ําคูคลอง” กล่าวคือบ้านเรือน
ของประชาชนบางส่วนยังคงอยู่ตามลําคลอง ใช้ลําน้ําเป็นเส้นทางคมนาคม นอกจากนี้พื้นท่ีในฝ่๎งธนบุรี
บางส่วนเป็นพื้นท่ีสวนต้องใช้น้ําจากคลองเพื่อการเพาะปลูก จึงทําให้แม่น้ําลําคลองหลายสายคงอยู่ใน
สภาพดี พื้นท่ีทางสังคมของประชาชนในฝ่๎งธนบุรีเป็นการตั้งถิ่นฐานตามริมน้ํา ดังท่ีเรียกกันว่า “บาง” 
ซึ่งมีลักษณะทางกายภาพคือมีบ้านเรือนต้ังอยู่ตามริมคลองท่ีมาบรรจบกับลําน้ําใหญ่ บริเวณ       
ปากคลองจะเป็นชุมชน มีวัด ศาลเจ้า หรือสถานท่ีศักด์ิสิทธิ์ของคนหลากหลายชาติพันธุ์ มีตลาดและ
ร้านค้าสําหรับคนในท้องถิ่น (ศรีศักร วัลลิโภดม, 2560, น. 8) จากท่ีกล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่า
ธนบุรีมีความสําคัญต่อประเทศไทยมาต้ังแต่สมัยกรุงศรีอยุธยาจนถึงป๎จจุบัน นอกจากนี้ส่ิงท่ีน่าสนใจ
ประการหนึ่งคือในอดีตท่ีพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีเคยเป็นเมืองท่า เมืองหน้าด่าน รวมถึงการเป็นเขตเกษตรกรรม 
จึงทําให้ฝ่๎งธนบุรีเป็นพื้นท่ีท่ีมีคลองเป็นจํานวนมาก 
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เมื่อคลองเป็นสถานท่ีท่ีมีความสําคัญต่อวิถีชีวิตของคนไทยและมีอยู่ จํานวนมาก    
คลองจึงจําเป็นต้องมีช่ือเรียก ซึ่งนอกจากจะมีช่ือเพื่อใช้เรียกขานและจําแนกคลองต่าง ๆ ออกจากกัน
แล้ว ช่ือคลองยังสะท้อนให้เห็นประวัติ ความเป็นมา และวิถีชีวิตของคนท่ีอยู่บริเวณคลองนั้น ๆ ดังท่ี 
ไพฑูรย์ ปิยะปกรณ์ (2537, น. 50) ได้กล่าวถึงนามเรียกสถานท่ีไว้ว่า นามเรียกสถานท่ีสามารถใช้เรียก
บ่งบอกสถานท่ีต่าง ๆ ได้อย่างเจาะจง การตั้งนามเรียกสถานท่ีในท้องถิ่นต่าง ๆ คนท่ีต้ังถิ่นฐานอยู่ใน
ท้องถิ่นนั้น ๆ จะต้ังขึ้นตามความนึกคิดของตนซึ่งอาจมีความสัมพันธ์กับสภาพแวดล้อม วัฒนธรรม
และประวัติศาสตร์ท้องถิ่น 

จากท่ีกล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่าคลองมีความสําคัญต่อวิถีชีวิตของคนและสังคม   
ฝ่๎งธนบุรีมาก ดังนั้นช่ือคลองจึงเป็นส่ิงท่ีสามารถสะท้อนให้เห็นวิธีคิดของคนในพื้นท่ี รวมถึงสะท้อน 
ให้เห็นลักษณะทางกายภาพ ตลอดจนสภาพทางสังคมและวัฒนธรรมของพื้นท่ี ประกอบกับการศึกษา
เบื้องต้นผู้วิจัยพบว่าลักษณะการต้ังช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร มีความ
หลากหลายและน่าสนใจ อาทิ ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือบุคคล เช่น คลองลุงหน่าง คลองครูสม คลองยาย
จําปี ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือพืชพรรณ เช่น คลองบัว คลองต้นไทร คลองโพธิ์ ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือสัตว์ 
เช่น คลองควาย คลองลิง คลองค้างคาว ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือสถานท่ี เช่น คลองหลังค่ายลูกเสือ 
คลองบางไผ่ คลองวัดสิงห์ ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือส่ิงศักด์ิสิทธิ์ เช่น คลองศาลเจ้าแม่ทับทิม คลองหลวงพ่อ  
บ้านแหลม เป็นต้น และยังสังเกตได้ว่าช่ือคลองมีโครงสร้างทางภาษาหลายลักษณะท้ังแบบ
องค์ประกอบเดียวและหลายองค์ประกอบ นอกจากนี้ช่ือคลองยังสะท้อนให้เห็นสภาพสังคมหลาย
ประการ เช่น สภาพสังคมท่ีบุคคลยกย่องและนับถือความอาวุโส เป็นต้น 

นอกจากนี้จากการทบทวนวรรณกรรมเกี่ยวกับการต้ังช่ือสถานท่ีพบว่ามีงานวิจัยหลาย
ประเภท อาทิ งานวิจัยท่ีศึกษาช่ือหมู่บ้าน เช่น งานวิจัยเรื่อง “ชื่อหมู่บ้านในภูมิภาคตะวันตกของ
ประเทศไทย: กาญจนบุรี นครปฐม ประจวบคีรีขันธ์ เพชรบุรี ราชบุรี สุพรรณบุรี สมุทรสงคราม 
สมุทรสาคร” ของ สุจริตลักษณ์ ดีผดุง (2547) พบว่า โครงสร้างทางภาษาศาสตร์ของช่ือหมู่บ้าน  
ท้ัง 8 จังหวัด มีลักษณะสําคัญคือเป็นคําพยางค์เดียวซึ่งตรงกับโครงสร้างคําในภาษาไทย ส่วนช่ือ
หมู่บ้านท่ีประกอบไปด้วยคําสองคําขึ้นไป มีโครงสร้างการเรียงคําเหมือนไวยากรณ์ระดับคํา           
ในภาษาไทย งานวิจัยเรื่อง “ภูมินามของหมู่บ้านในจังหวัดล าพูน” ของ โอฬาร รัตนภักดี และ  
วิมลศิริ กลิ่นบุบผา (2550) พบว่า คุณค่าของภูมินามหมู่บ้านสะท้อนให้เห็นลักษณะทางกายภาพ 
รวมถึงสภาพสังคมและวัฒนธรรม 8 ด้าน ได้แก่ ด้านลักษณะทางภูมิศาสตร์ ด้านพรรณพืชพรรณสัตว์ 
ด้านประวัติศาสตร์ท้องถิ่น ด้านตํานานและนิทานพื้นบ้าน ด้านวิถีชีวิต ด้านความเช่ือและค่านิยม  
ด้านลักษณะทางการปกครอง และลักษณะด้านอื่น ๆ ของหมู่บ้าน  งานวิจัยท่ีศึกษาช่ือถนน เช่น 
วิทยานิพนธ์เรื่อง “การต้ังชื่อถนนในกรุงเทพมหานคร” ของ ปนิตา จิตมุ่ง (2554) พบว่า ท่ีมาและ
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ความหมายของช่ือถนนในกรุงเทพมหานครมี 6 ประเภท ได้แก่ จากสถานท่ีหรือสภาพแวดล้อม    
จากช่ือ นามสกุล ราชทินนาม หรือตําแหน่งของบุคคลสําคัญ จากความเช่ือและค่านิยมเรื่องความเป็น
สิริมงคล จากเหตุการณ์สําคัญ จากลักษณะของคนในชุมชนท่ีถนนตัดผ่าน  และจากส่ิงของเครื่องใช้ 
งานวิจัยท่ีศึกษาช่ือวัด เช่น วิทยานิพนธ์เรื่อง “การต้ังชื่อวัดในพุทธศาสนาในกรุงเทพมหานคร” 
ของ นฤมล ตุงคะโหตร (2547) พบว่า ภาษาท่ีนํามาใช้ในการตั้งช่ือวัดในเขตกรุงเทพมหานคร ได้แก่ 
ภาษาไทย, ภาษาบาลี – สันสกฤต, ภาษาไทย + ภาษาบาลี – สันสกฤต, ภาษาเขมรและภาษาจีน 
และภาษาไทย + ภาษาเขมร โดยช่ือพื้นบ้านนิยมใช้ภาษาไทยในการต้ังช่ือมากท่ีสุด ส่วนช่ือราชการ
นิยมใช้ภาษาบาลี – สันสกฤต มากท่ีสุด งานวิจัยท่ีศึกษาช่ือคลอง เช่น งานวิจัยเร่ือง “การศึกษาเชิง
คติชนวิทยา : การต้ังชื่อคลองและชื่อบ้านในเขตอ าเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ” ของ  
พรรณศิริ แจ่มอรุณ วุฒิพงษ์ ทองก้อน และ กชพร ขวัญทอง (2557) พบว่า ความเป็นมาของช่ือ
คลองและหมู่บ้านริมคลอง จําแนกตามความหมายได้ 10 ประเภท ได้แก่ การต้ังช่ือตามลักษณะ       
ภูมิประเทศ การตั้งช่ือตามพืชพันธุ์ไม้และลักษณะท่ีเกี่ยวข้อง การตั้งช่ือตามบุคคลและลักษณะอาการ
ของคน การตั้งช่ือตามความเช่ือหรือตํานาน การต้ังช่ือตามสถานท่ีก่อสร้างท่ีมีอยู่เดิม การต้ังช่ือตาม
เครื่องใช้ไม้สอย การต้ังช่ือตามขนาดหรือทิศทางของคลอง การต้ังช่ือตามกริยาการกระทําหรือ
เหตุการณ์ การตั้งช่ือตามอาหาร และการตั้งช่ือตามสัตว์และลักษณะอาการของสัตว์ 

จากการศึกษางานวิจัยเกี่ยวกับช่ือสถานท่ีข้างต้น รวมไปถึงความสําคัญของคลอง      
ในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีท่ีมีต่อสังคมไทยดังท่ีกล่าวมา ผู้วิจัยจึงสนใจท่ีจะศึกษาลักษณะการต้ังช่ือคลอง 
โดยเฉพาะในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร โดยมี คําถามวิจัยว่าการต้ังช่ือคลองในพื้นท่ี     
ฝ่๎งธนบุรีมีท่ีมาจากอะไร ภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือมีลักษณะอย่างไร รวมถึงช่ือคลองดังกล่าวสะท้อน
สภาพสังคมในทางใด ซึ่งผลการวิจัยครั้งนี้นอกจากจะช่วยให้เกิดความรู้ความเข้าใจเกี่ยวกับช่ือคลอง
ในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี  จังหวัดกรุ งเทพมหานครมากยิ่ งขึ้นแล้ว หน่วยงานท่ีเกี่ยวข้องยังสามารถ             
นําผลการศึกษาไปใช้ประโยชน์ในด้านต่าง ๆ เช่น ด้านการท่องเท่ียวเชิงนิเวศ ด้านการศึกษา
วัฒนธรรมท้องถิ่นได้อีกด้วย 

 
1.2 วัตถุประสงค์ของการวิจัย 
 

1.2.1 เพื่อศึกษาท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการตั้งช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรงุเทพมหานคร 
1.2.2 เพื่อศึกษาท่ีมาของช่ือคลองและโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี 

จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
1.2.3 เพื่อศึกษาสภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
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1.3 สมมติฐานของการวิจัย 
 

1.3.1 ช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ส่วนใหญ่มีท่ีมาจากช่ือของ
บุคคล 

1.3.2 โครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร    
ส่วนใหญ่เป็นแบบ 2 องค์ประกอบ  

1.3.3 ช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ส่วนใหญ่สะท้อนให้เห็น  
สภาพสังคมท่ีบุคคลยกย่องและนับถือความอาวุโส 

 
1.4 ขอบเขตของการวิจัย 
 

1.4.1 งานวิจัยนี้ศึกษาเฉพาะช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร        
ซึ่งประกอบด้วยเขตการปกครองท้ังหมด 15 เขต ได้แก่ เขตภาษีเจริญ เขตบางขุนเทียน  เขตบางแค 
เขตบางบอน เขตทุ่งครุ เขตหนองแขม เขตราษฎร์บูรณะ เขตตล่ิงชัน เขตจอมทอง เขตธนบุรี เขต
บางกอกน้อย เขตคลองสาน เขตบางพลัด เขตบางกอกใหญ่ และเขตทวีวัฒนา 

1.4.2 ข้อมูลช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ท่ีใช้ในงานวิจัยนี้   
นํามาจากเว็บไซต์ของสํานักการระบายน้ํา กรุงเทพมหานคร (http://www.dds.bangkok.go.th)   
ซึ่งมีช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร จํานวน 649 คลอง แต่ผู้วิจัยศึกษาเฉพาะช่ือ
คลองท่ีสามารถหาข้อมูลท่ีมาของช่ือคลองจากการสัมภาษณ์จากผู้รู้ ไ ด้ ได้แก่  ประธานและ          
รองประธานสภาวัฒนธรรมของเขต อดีตสมาชิกสภาเขต อดีตผู้อํานวยการโรงเรียน ประธานชุมชน 
สภาองค์กรชุมชน นักประชาสัมพันธ์ ประธานศูนย์บริการและถ่ายทอดเทคโนโลยีการเกษตรประจํา
แขวง ประธานกลุ่มวิสาหกิจชุมชนท่องเท่ียวเชิงเกษตร ประธานศูนย์เรียนรู้การเกษตร สมาชิกสภา
เกษตรกรกรุงเทพมหานคร เกษตรกรอาวุโส และกลุ่มอนุรักษ์คูคลองย่านฝ่๎งธนบุรี ต้ังแต่วันท่ี        
21 กันยายน พ.ศ. 2559 ถึง วันท่ี 12 ธันวาคม พ.ศ. 2559 รวมระยะเวลาประมาณ 3 เดือน  ได้ช่ือ
คลองท่ีนํามาใช้ในการศึกษา จํานวน 475 ช่ือ 
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1.5 นิยามศัพท์เฉพาะ 
 

1.5.1 องค์ประกอบ หมายถึง ส่วนประกอบของช่ือคลองซึ่งจําแนกตามท่ีมาของช่ือคลอง  
ท่ีได้จากการสัมภาษณ์ผู้รู้  

1.5.2 คําแสดงช่ือเฉพาะ หมายถึง คําท่ีมีความหมายเฉพาะเจาะจงถึงสถานท่ี บุคคล  
พืชและสัตว์ เหตุการณ์ อาชีพ และความเช่ือทางศาสนา  

1.5.3 คําแสดงลักษณะของคลอง หมายถึง คําท่ีมีความหมายทําให้ทราบลักษณะของ
คลอง รวมถึงคําท่ีแสดงลําดับและขนาดของคลอง  

1.5.4 คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ หมายถึง คําท่ีแสดงลักษณะภูมิประเทศทางกายภาพ
บริเวณคลอง 

1.5.5 คําบอกตําแหน่ง หมายถึง คําท่ีมีความหมายแสดงการไหลผ่านของคลอง รวมถึง
แสดงตําแหน่งของคลองสายต่าง ๆ โดยมีจุดอ้างอิงท่ีชัดเจน  

1.5.6 คําบอกคุณสมบัติ หมายถึง คําท่ีมีความหมายแสดงคุณสมบัติของคลองในด้าน
ต่าง ๆ เช่น ทิศทางของคลอง  

1.5.7 คําแสดงกิริยาและการกระทํา หมายถึง  คําท่ีมีความหมายแสดงกิริยาหรือ      
การกระทําของคํานามหลักท่ีปรากฏในช่ือคลอง 
 
1.6 วิธีด าเนินการวิจัย 
 

1.6.1 ผู้วิจัยศึกษาเอกสารและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้องกับการต้ังช่ือสถานท่ี และคลอง            
ในจังหวัดกรุงเทพมหานคร จากหนังสือ งานวิจัย วิทยานิพนธ์ และเอกสารต่าง ๆ เพื่อใช้เป็นแนวทาง
ในการวิจัย 

1.6.2 การเก็บรวบรวมข้อมูล 
1.6.2.1 เก็บรวบรวมข้อมูลช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร  

จากเว็บไซต์ของสํานักการระบายน้ํา จังหวัดกรุงเทพมหานคร (http://www.dds.bangkok.go.th) 
จํานวน 649 คลอง 

1.6.2.2 ลงพื้นท่ีเพื่อเก็บข้อมูลท่ีมาของช่ือคลอง โดยนําข้อมูลช่ือคลองในพื้นท่ี   
ฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ท่ีเก็บรวบรวมจากเว็บไซต์ http://www.dds.bangkok.go.th   
ไปสัมภาษณ์ผู้รู้ซึ่งมีข้ันตอน ดังนี้ 
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( 1 )  ขอหนั ง สื อ เพื่ อ ขออนุญ าต เก็ บข้ อมู ล  จ ากคณะ ศิลปศาสต ร์ 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 

(2) ติดต่อสํานักงานเขตต่าง ๆ ในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร  
เพื่อขอรายช่ือผู้ท่ีสามารถให้ข้อมูลท่ีมาของช่ือคลองได้ และสัมภาษณ์ผู้รู้ตามท่ีสํานักงานเขตแนะนํา 
ได้แก่ ประธานและรองประธานสภาวัฒนธรรมของเขต อดีตสมาชิกสภาเขต อดีตผู้อํานวยการ
โรงเรียน ประธานชุมชน สภาองค์กรชุมชน นักประชาสัมพันธ์ ประธานศูนย์บริการและถ่ายทอด
เทคโนโลยีการเกษตรประจําแขวง ประธานกลุ่มวิสาหกิจชุมชนท่องเท่ียวเชิงเกษตร ประธานศูนย์
เรียนรู้การเกษตร สมาชิกสภาเกษตรกรกรุงเทพมหานคร เกษตรกรอาวุโส และกลุ่มอนุรักษ์คูคลอง
ย่านฝ่๎งธนบุรี 

ก่อนการสัมภาษณ์ผู้วิจัยได้แนะนําตัวและบอกวัตถุประสงค์ของการศึกษาวิจัย
ครั้งนี้  รวมถึงขออนุญาตบันทึกเสียงและถ่ายรูปด้วยโทรศัพท์มือถือยี่ห้อไอโฟน รุ่น 5 เอส           
และสัมภาษณ์ข้อมูลท่ีมาของช่ือคลองรวมถึงข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับคลองตามแบบสัมภาษณ์ท่ีกําหนด
ไว้จนได้ข้อมูลครบถ้วน 

1.6.3 การวิเคราะห์ข้อมูล 
1.6.3.1 การนับช่ือคลอง ผู้วิจัยจะนําช่ือคลองท้ังหมดท่ีได้จากการสัมภาษณ์           

มาพิจารณาเพื่อนับจํานวนช่ือคลอง หากพบคลองท่ีมีช่ือซ้ํากัน ผู้วิจัยจะพิจารณาพื้นท่ีของการไหล
ผ่านของคลอง หากเป็นคลองสายเดียวกันแต่ไหลผ่านหลายเขตจะถือว่าเป็น 1 คลอ ง เช่น คลอง   
บางมด ท่ีไหลผ่านเขตจอมทอง และเขตบางขุนเทียน ส่วนคลองท่ีมีช่ือเดียวกันแต่อยู่ต่างพื้นท่ีกัน   
จะนับว่าเป็น 2 คลอง เช่น คลองขวางในเขตภาษีเจริญ เป็นคลองท่ีไหลผ่านบริเวณแขวงคลองขวาง 
จึงเรียกช่ือคลองตามช่ือแขวงดังกล่าว ส่วนคลองขวางในเขตบางกอกน้อย เป็นการเรียกช่ือคลองตาม
การขุดคลองท่ีมีลักษณะขวางคลองหลัก ซึ่งท่ีมาของช่ือคลองท่ีกล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่าท้ัง      
2 คลอง ไม่เช่ือมกันและเป็นคลองคนละสาย ดังนั้นท่ีมาของช่ือคลองจึงอาจแตกต่างกัน จากการ
พิจารณาตามเกณฑ์ดังกล่าวมีชื่อคลองท่ีใช้ในงานวิจัย ท้ังหมด 475 ช่ือ 

1.6.3.2 วิเคราะห์ท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือคลอง ท่ีมาของช่ือคลอง       
และโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง ผู้วิจัยจะวิเคราะห์ในระดับคําและมีเกณฑ์การพิจารณาข้อมูล 
ดังนี้          

(1) ช่ือคลองท่ีมีข้อความอยู่ในวงเล็บต่อท้าย จะศึกษาเฉพาะช่ือท่ีปรากฏเป็น
ช่ือแรก ไม่ศึกษาข้อความท่ีปรากฏในวงเล็บ ตามข้อมูลท่ีเป็นทางการของสํานักการระบายน้ํา จังหวัด
กรุงเทพมหานคร เช่น คลองบางตาล (ทวีวัฒนา) ศึกษาเฉพาะ “คลองบางตาล” คลองข้างวัดอนงคาราม 
(คลองตลาดสมเด็จ) ศึกษาเฉพาะ “คลองข้างวัดอนงคาราม” 
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(2) วิเคราะห์ช่ือท่ีปรากฏหลังคําว่า “คลอง” ท่ีปรากฏในตําแหน่งแรก เช่น 
คลองข้างวัดบางปะกอก วิเคราะห์คําว่า “ข้างวัดบางปะกอก” คลองชักพระ วิเคราะห์คําว่า “ชักพระ” 
คลองนา วิเคราะห์คําว่า “นา” เพราะคําว่า “คลอง” ในตําแหน่งแรก เป็นสามานยนามท่ีหมายถึง
คลองทุกคลองจึงไม่นํามาวิเคราะห์ ส่วนคําว่า “คลอง” ท่ีปรากฏในตําแหน่งถัดมา เช่น “คลองลัด
คลองสวนอ้อย” ผู้วิจัยจะนํามาวิเคราะห์ด้วย   

(3) ช่ือคลองท่ีมี คําเรียกญาติประกอบกับช่ือคน เช่น “คลองปูุ ช่ืน”      
“คลองยายเพียร” หรือ “คลองลุงหน่าง” ผู้วิจัยจะถือว่าคําเรียกญาติและช่ือคน เป็นคํา 1 คํา 

(4) ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยช่ือสถานท่ีตามด้วยช่ือเฉพาะของสถานท่ีนั้น 
เช่น “คลองวัดสิงห์” “คลองซอยตากสิน 18” ผู้วิจัยจะถือว่า “วัดสิงห์” และ “ซอยตากสิน 18”        
เป็นคํา 1 คํา 

(5) ช่ือคลองท่ีเป็น ช่ือเดียวกับช่ือเขต ผู้วิ จัยจะจําแนกกลุ่มท่ีมาตาม          
คําสัมภาษณ์ของผู้รู้ เช่น คลองบางบอน ท่ีอยู่ในเขตบางบอน มีท่ีมาจากช่ือพืชท่ีขึ้นอยู่ตามบริเวณ
คลองจํานวนมาก คลองบางช้าง ท่ีอยู่ในเขตทุ่งครุ มีท่ีมาจากถิ่นท่ีอยู่เดิมของกลุ่มคนท่ีอาศัยอยู่บริเวณ
คลองซึ่งย้ายมาจากตําบลบางช้าง อําเภออัมพวา จังหวัดสมุทรสงคราม  

1.6.3.3 วิเคราะห์ท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัด
กรุงเทพมหานคร โดยอ้างอิงจากพจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน พ.ศ. 2554 ตําราคํายืม         
ในภาษาไทย (ท.321) ของ พนมพร นิรัญทวี (2545) และการสัมภาษณ์จากผู้รู้   

1.6.3.4 วิเคราะห์ท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร     
ด้วยการนําข้อมูลท่ีได้จากการสัมภาษณ์มาจัดกลุ่ม โดยใช้แนวคิดอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ 

1.6.3.5 วิเคราะห์โครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัด
กรุงเทพมหานคร ผู้วิจัยวิเคราะห์โครงสร้างทางภาษาโดยการจําแนกองค์ประกอบตามข้อมูลท่ีมาของ
ช่ือคลองท่ีได้จากการสัมภาษณ์ผู้รู้ 

ตัวอย่างการวิเคราะห์โครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง 
1. คลอง ยายจําป ี

ผู้วิจัยจะวิเคราะห์ว่าเป็น 1 องค์ประกอบ คือ คําแสดงช่ือเฉพาะ 
ช่ือคลอง “ยายจําปี” เรียกตามช่ือของผู้ท่ีมีบ้านพักอยู่บริเวณปากคลองและเป็นท่ีรู้จัก

ของบุคคลท่ัวไป 
2. คลอง ตรง 

ผู้วิจัยจะวิเคราะห์ว่าเป็น 1 องค์ประกอบ คือ คําแสดงลักษณะของคลอง 
ช่ือคลอง “ตรง” เรียกตามลักษณะของคลองซึ่งมีความตรง 
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3. คลอง หน้าวัดหนัง 
ผู้วิจัยจะวิเคราะห์ว่าเป็น 2 องค์ประกอบ คือ คําบอกตําแหน่ง + คําแสดงช่ือเฉพาะ  
ช่ือคลอง “หน้าวัดหนัง” เรียกตามช่ือของวัดและคลองนี้ไหลผ่านบริเวณหน้าวัดดังกล่าว 

4. คลอง บางบอน 
ผู้วิจัยจะวิเคราะห์ว่าเป็น 2 องค์ประกอบ คือ คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดง

ช่ือเฉพาะ 
ช่ือคลอง “บางบอน” เรียกตามช่ือของพืชซึ่งขึ้นอยู่บริเวณคลองจํานวนมาก 

5. คลอง บางลําเจียกน้อย 
ผู้วิจัยจะวิเคราะห์ว่าเป็น 3 องค์ประกอบ คือ คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดง

ช่ือเฉพาะ + คําบอกคุณสมบัติ 
ช่ือคลอง “บางลําเจียกน้อย” เรียกตามช่ือของพืชซึ่งขึ้นอยู่บริเวณคลองจํานวนมาก        

และเป็นคลองท่ีมีขนาดเล็ก 
6.  คลอง หลังหมู่บ้านศุภาลัย 2 

ผู้วิจัยจะวิเคราะห์ว่าเป็น 3 องค์ประกอบ คือ คําบอกตําแหน่ง + คําแสดงช่ือเฉพาะ + 
คําบอกคุณสมบัติ 

ช่ือคลอง “หลังหมู่บ้านศุภาลัย 2” เรียกตามช่ือของหมู่บ้าน และคลองนี้เป็นคลองลําดับ
ท่ี 2 ซึ่งไหลผ่านบริเวณหลังหมู่บ้านดังกล่าว  

1.6.3.6 วิเคราะห์สภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัด
กรุงเทพมหานคร โดยวิเคราะห์จากท่ีมาของช่ือคลองเป็นสําคัญ รวมไปถึงการนําแนวคิดท่ีนักสังคม
วิทยาและมนุษยวิทยาศึกษาไว้มาประกอบการอธิบาย 

1.6.4 เรียบเรียงและอภิปรายผลการวิจัย 
ผู้วิจัยจะนําเสนอเนื้อหา 4 ประเด็น ได้แก่ 1) ท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือคลอง 

2) ท่ีมาของช่ือคลอง 3) โครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง และ 4) สภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลอง 
1.6.5 สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ 
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1.7 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
 
  1.7.1 ทําให้เห็นลักษณะภาษา ท่ีมา และโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองในพื้นท่ี 
ฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
  1.7.2 ทําให้ทราบสภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัด
กรุงเทพมหานคร 

 1.7.3 สามารถนําผลการวิจัยไปใช้ประโยชน์ในด้านต่าง ๆ ได้ เช่น ด้านการท่องเท่ียว
เชิงนิเวศ และด้านการศึกษาวัฒนธรรมท้องถิ่น 
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บทท่ี 2 
วรรณกรรมและงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 

 
การศึกษาการต้ังช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ผู้วิจัยได้ศึกษา

ความรู้เกี่ยวกับคลองในจังหวัดกรุงเทพมหานคร แนวคิดอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ และงานวิจัยเกี่ยวกับ
การตั้งช่ือสถานท่ี เพื่อเป็นแนวทางในการวิจัย ดังนี้ 
 
2.1 ความรู้เก่ียวกับคลองในจังหวัดกรุงเทพมหานคร 
 

ปิยนาถ บุนนาค และคณะ (2525) ไ ด้ศึกษาประวัติความเป็นมาของคลองใน
กรุงเทพมหานคร ต้ังแต่สมัยก่อนกรุงรัตนโกสินทร์ จนถึงสมัยกรุงรัตนโกสินทร์ ไว้ใน งานวิจัยเรื่อง 
“คลองในกรุงเทพฯ : ความเป็นมา การเปล่ียนแปลงและผลกระทบต่อกรุงเทพฯ ในรอบ 200 ปี  
(พ.ศ. 2325 – 2525)” โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาและวิเคราะห์ความเป็นมา ความเปล่ียนแปลง 
รวมไปถึงนโยบายการขุดคลองในรอบ 200 ปี ของการต้ังกรุงรัตนโกสินทร์เป็นราชธานีของไทย และ
เปรียบเทียบนโยบายของพระมหากษัตริย์และรัฐบาลแต่ละสมัย 

ผลการศึกษาพบว่าคลองในกรุงเทพมหานครและบริเวณใกล้เคียงก่อนสมัยรัตนโกสินทร์
มีความสําคัญต่อประเทศไทย เนื่องจากในสมัยนั้นมีการใช้คลองเป็นเส้นทางการคมนาคม เป็นเส้นทาง
ค้าขายส่ิงอุปโภค บริโภค และใช้เพื่อเป็นปราการชั้นแรกในการปูองกันบ้านเมือง โดยปรากฏท้ังคลอง
ตามธรรมชาติและคลองขุด ซึ่งคลองตามธรรมชาติเป็นทางน้ําสาขาของแม่น้ําสายต่าง ๆ ส่วนคลองขุด
เกิดขึ้นเนื่องจากคลองท่ีเกิดขึ้นตามธรรมชาติมีไม่เพียงพอต่อการใช้งาน ท้ังนี้คลองขุดปรากฏต้ังแต่
สมัยอยุธยา ส่วนใหญ่เป็นคลองท่ีขุดขึ้นตามพระราชบัญชาของพระมหากษัตริย์ ซึ่งทรงมีพระราช
อํานาจสูงสุดตามการปกครองในระบอบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ ในสมัยดังกล่าวแบ่งคลองขุดได้เป็น 3 
ประเภท คือคลองรอบเมืองหรือคลองคูเมือง คลองลัด และคลองเช่ือมระหว่างแม่น้ํา แสดงให้เห็นว่า
แม้ในสมัยอดีตท่ีกรุงเทพมหานครยังไม่ได้เป็นเมืองหลวงของประเทศไทย แต่ก็ได้รับการพัฒนาและ
ดูแลจากพระมหากษัตริย์ในสมัยอยุธยาและสมัยธนบุรี 

ในสมัยรัตนโกสินทร์การทําสนธิ สัญญาเบาริงมีผลกระทบต่อการขุดคลองใน
กรุงเทพมหานครค่อนข้างมาก กล่าวคือก่อนการทําสนธิสัญญาเบาริง (พ.ศ. 2325 – 2398) ซึ่งอยู่
ในช่วงสมัยรัชกาลท่ี 1 จนถึงตอนต้นรัชกาลท่ี 4 พระมหากษัตริย์และรัฐบาลแต่ละสมัยให้ความสําคัญ
กับการขุดคลองและดูแลรักษาคลอง โดยช่วงก่อนการทําสนธิสัญญาเบาริงยังคงมีวัตถุประสงค์ในการ
ขุดคลองเพื่อการคมนาคมและยุทธศาสตร์ของประเทศ ต่อมาภายหลังการทําสนธิสัญญาเบาริงจนถึง
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สมัยรัชกาลท่ี 5 (พ.ศ. 2398 – 2453) ซึ่งเป็นช่วงท่ีคลองได้รับความสนใจและได้รับการทํานุบํารุงจาก
รัฐบาลเป็นอย่างมาก เห็นได้จากการขุดคลองใหม่และซ่อมคลองเก่าจํานวนมาก โดยนอกจากการขุด
คลองเพื่อเป็นเส้นทางการคมนาคมและเพื่อปูองกันบ้านเมืองจากการรุกรานของข้าศึกศัตรูแล้ ว      
ในสมัยนี้ยังมีการขุดคลองเพื่อส่งน้ําไปยังพื้นท่ีเพาะปลูกข้าวท่ีขยายขึ้น อันเป็นผลสืบเนื่องมาจาก
ข้อกําหนดในสนธิสัญญาเบาริงท่ีระบุว่าประเทศไทยสามารถส่งข้าวเป็นสินค้าออกนอกประเทศได้ 
และข้าวเป็นท่ีต้องการของตลาดโลกเพิ่มขึ้นเรื่อย ๆ ซึ่งวัตถุประสงค์ดังกล่าวได้เริ่มมาบ้างแล้วในสมัย
รัชกาลท่ี 4 แต่มีการดําเนินการอย่างจริงจังในสมัยรัชกาลท่ี 5 นอกจากนี้การขุดและการซ่อมคลอง   
ยังแตกต่างจากสมัยอดีตหลายด้าน กล่าวคือมีการนําเทคโนโลยีและวิทยาการของตะวันตกเข้ามาใช้
เป็นเครื่องมือในการขุดคลองและยังได้เริ่มให้ราษฎรมีส่วนร่วมในการขุดคลองซึ่งมีผลตอบแทนเป็น
การได้รับกรรมสิทธิ์ท่ีดินริมฝ่๎งคลอง และท่ีสําคัญในสมัยรัชกาลท่ี 5 มีการริเริ่มระบบคลองประปา 
และมีนโยบายต่าง ๆ เพื่อเป็นการบํารุงรักษาคลอง ท้ังมีการต้ังกรมคลอง ตลอดจนมีการออก
กฎหมายเพื่อรักษาและทํานุบํารุงคลองเช่นเดียวกับสมัยรัชกาลท่ี 4 แต่ข้อพิจารณาท่ีมีความสําคัญคือ
ถึงแม้ในสมัยรัชกาลท่ี 5 จะมีการวางรากฐานและการพัฒนาการคมนาคมทางบก แต่ก็ไม่ได้ละเลย
ความสําคัญของคลองแต่อย่างใด     

ใน พ.ศ. 2453 – 2468 ซึ่งตรงกับสมัยรัชกาลท่ี 6 นโยบายของรัฐบาลเกี่ยวกับคลองมี
การเปล่ียนแปลงอย่างเห็นได้ชัด เนื่องจากไม่ปรากฏหลักฐานว่ามีการขุดคลองในเขตกรุงเทพมหานคร
เพิ่มเติมอีก มีเพียงการขุดซ่อมคลองเดิมท่ีต้ืนเขิน และการจัดทําโครงการท่ีจะทําการทดน้ําและขุด
คลองระบายน้ําเพื่อผลประโยชน์ทางการเกษตร แสดงให้เห็นว่าในสมัยดังกล่าวเน้นแก้ไขป๎ญหาต่าง ๆ 
ท่ีเกิดขึ้นกับคลองมากกว่าการขุดคลองเพิ่ม ท่ีเป็นเช่นนี้เพราะว่ารัฐบาลเน้นนโยบายการพัฒนาถนน
เป็นส่วนใหญ่ ต่อเนื่องมาจนกระท่ังในสมัยรัชกาลท่ี 7 ก็ยังมีลักษณะเช่นเดียวกัน กล่าวคือไม่มีการขุด
คลองเพิ่มเติม นอกจากนี้ในสมัยรัชกาลท่ี 7 ในกรุงเทพมหานครคงเหลือเพียงคลองท่ีมีความสําคัญ
เท่านั้น ส่วนคลองเล็ก ๆ ก็ถูกถมและแปรเปล่ียนสภาพไป ขณะเดียวกันถนนก็เข้ามามีบทบาทสําคัญ
ในการคมนาคมของสมัยนั้น อย่างไรก็ตามยังคงมีการแก้ไขเพิ่มเติมพระราชบัญญัติรักษาคลองท่ีเคย
ออกมาในสมัยรัชกาลท่ี 5 เพื่อใช้คุ้มครองคลองท่ียังคงเหลืออยู่ 

เมื่อมีการวางแผนพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมต้ังแต่ปี พ.ศ. 2504 เป็นต้นมา การพัฒนา
กรุงเทพมหานครมีการถมคลองเพื่อสร้างถนนหลายสายแล้ววางท่อระบายน้ําลงไปแทนคลอง และบาง
คลองท่ีเคยมีความสําคัญในการสัญจรทางน้ําก็แปรสภาพเป็นเสมือนท่อระบายน้ํา  การพัฒนา
เศรษฐกิจดังกล่าวส่งผลให้ระบบถนนเป็นระบบการคมนาคมขนส่งท่ีมีความสําคัญท่ีสุด นอกจากนี้ยัง
ทําให้กรุงเทพมหานครเป็นเมืองท่ีมีความเจริญเติบโตและมีการเปล่ียนแปลงโครงสร้างทางด้านต่าง ๆ 
ท้ังทางด้านประชากร การคมนาคม และการขยายของตัวเมือง ซึ่ งการเปล่ียนแปลงของ
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กรุงเทพมหานครยังก่อให้เกิดป๎ญหาต่าง ๆ ตามมา รวมไปถึงป๎ญหาเกี่ยวกับคลองด้วย ไม่ว่าจะเป็น
ป๎ญหาการระบายน้ํา การกําจัดน้ําเสีย ป๎ญหาน้ําท่วม และป๎ญหาการขุดลอกคลอง เนื่องจากเมื่อมี 
การถมคลองทําให้การระบายน้ําออกจากกรุงเทพมหานครไม่คล่องตัวเหมือนท่ีผ่านมา จึงเกิดป๎ญหา
น้ําท่วมเพราะระบายน้ําไม่ทันอยู่ เสมอ ดังนั้นการวางแผนเพื่อรองรับความเจริญเติบโตของ
กรุงเทพมหานครควรจะพิจารณาถึงการวางแผนการปรับปรุงคลองต่าง ๆ ควบคู่กันไปกับการขยาย
ถนนและผังเมืองด้วย เนื่องจากกรุงเทพมหานครเป็นพื้นท่ีตํ่า หากเกิดป๎ญหาจากการระบายน้ํา
ดังกล่าวจะก่อให้เกิดความเสียหายอย่างมาก 

ส่วนความรู้ท่ัวไปเกี่ยวกับคลองในกรุงเทพมหานครนั้น ส.พลายน้อย (2544) ได้เขียน
หนังสือสารคดีเกี่ยวกับวิถีชีวิตคนไทยสมัยโบราณ มีเนื้อหาบอกเล่าเกี่ยวกับวิถีชีวิตของผู้คนท่ีอาศัยอยู่
บริเวณริมคลอง อยู่ในเรือ หรืออยู่ในแพ ซึ่งคลองถือเป็นส่วนสําคัญในการดําเนินชีวิตของคนในสมัย
นั้นมาก มีการกล่าวถึงการค้าขายสินค้าในอดีตท่ีขายตามคลองเรียกว่า “ตลาดเรือตลาดน้ํา” กล่าวคือ
เป็นตลาดท่ีผู้ขายนําสินค้ามาวางขายในเรือ อาจจอดเรือขายรวมกันในตลาดหรือนําเรือล่องขายไป
ตามบ้าน นอกจากนี้ยังกล่าวถึงคลองในกรุงเทพมหานคร ท้ังในฐานะท่ีกรุงเทพมหานครมีสมญาว่า 
“เวนิสตะวันออก” เนื่องจากเป็นเมืองท่ีมีคลองจํานวนมาก และมีการสัญจรทางน้ํา มีเรือแจวขวักไขว่
เหมือนท่ีเมืองเวนิส ประเทศอิตาลี และมีประวัติความเป็นมาของคลอง ในเขตคลองสาน เขตสาทร 
และเขตบางกะปิ ซึ่งถือเป็นประวัติของคลองท่ีมีมาแต่โบราณอย่างแท้จริง ดังนั้นบางคลองท่ีกล่าวถึง
ในหนังสือเล่มนี้อาจไม่ปรากฏในป๎จจุบันแล้ว 

ต่อมาในปี พ.ศ. 2555 ส. พลายน้อย ได้รวบรวมประวัติและท่ีมาของช่ือแม่น้ําลําคลอง
สายต่าง ๆ โดยกล่าวถึงกําเนิดของแม่น้ําลําคลอง ประวัติความเป็นมา และท่ีมาของช่ือแม่น้ําลําคลอง
สายสําคัญท้ังท่ีอยู่ในกรุงเทพมหานครและต่างจังหวัด ท้ังท่ีมีอยู่ในป๎จจุบันและท่ีถูกถมแปรสภาพ    
ไปแล้ว มีการอธิบายบริเวณท่ีต้ังของแม่น้ําและลําคลองแต่ละสายโดยสังเขปและอธิบายประวัติของ
แม่น้ําลําคลองซึ่งสามารถเช่ือมโยงไปถึงท่ีมาของช่ือแม่น้ําลําคลองได้ หนังสือเล่มนี้ถือเป็นหนังสือท่ีให้
ความรู้เกี่ยวกับคลองจํานวนหลายสายมาก เนื่องจากเป็นหนังสือท่ีมีวัตถุประสงค์เพื่อให้ความรู้เรื่อง
คลองโดยตรง 

นอกจากนี้สํานักวัฒนธรรม กีฬา และการท่องเท่ียว กรุงเทพมหานคร  (2554) ได้
รวบรวมข้อมูลท่ีมาของช่ือสถานท่ีสําคัญในกรุงเทพมหานครท้ังพื้นท่ี 50 เขต โดยหนังสือเล่มนี้
กล่าวถึงท่ีมาของช่ือสถานท่ีสําคัญในกรุงเทพมหานคร รวมถึงประวัติของแต่ละสถานท่ีโดยสังเขป
ตามท่ีมีหลักฐานปรากฏ โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อเผยแพร่ให้แก่ประชาชนชาวกรุงเทพมหานคร และผู้ท่ี
สนใจท่ัวไป เพื่อประโยชน์ในการศึกษาและความเข้าใจกรุงเทพมหานครอย่างรอบด้าน ข้อมูลท่ี
ปรากฏในหนังสือ ได้แก่ ประวัติ และท่ีมาของช่ือสถานท่ีสําคัญในกรุงเทพมหานคร เช่น คลอง 
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สะพาน วัด ถนน เป็นต้น ในส่วนท่ีเกี่ยวข้องกับคลองนั้นเนื้อหาได้กล่าวถึงประวั ติความเป็นมาของ
คลองแต่ละคลอง เรียงข้อมูลตามพื้นท่ีเขต 50 เขต ในกรุงเทพมหานคร  และศันสนีย์ วีระศิลป์ชัย 
(2546) ได้รวบรวมประวัติและท่ีมาของช่ือสถานท่ีสําคัญต่าง ๆ ในกรุงเทพมหานคร โดยผู้เขียนได้
รวบรวมท้ังประวัติและท่ีมาของช่ือถนน ช่ือวัด ช่ือสะพาน ช่ือคลอง ช่ือโรงพยาบาล และช่ือสถานท่ี
สําคัญอื่น ๆ ในกรุงเทพมหานคร ช่ือคลองท่ีผู้เขียนได้รวบรวมไว้ ได้แก่ คลองแสนแสบ คลองคูเมือง
เดิม คลองรอบกรุง คลองภาษีเจริญ คลองหลอด คลองผดุงกรุงเกษม คลองรังสิต คลองประปา   
คลองสาทร และคลองมหานาค ในหนังสือเล่มนี้ผู้เขียนได้อธิบายถึงประวัติของคลองแต่ละสาย รวมถึง
ได้อธิบายท่ีมาของช่ือคลองท่ีกล่าวมาข้างต้นด้วย 

  
2.2 แนวคิดอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ 
 

อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ กัณฑิมา รักวงษ์วาน มนสิการ เฮงสุวรรณ และ สิริวิมล ศุกรศร 
(2555) ได้กล่าวถึงอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ว่าเป็นแนวคิดท่ีเกิดในตอนกลางของทศวรรษท่ี 1950       
ในประเทศสหรัฐอเมริกา เนื่องจากนักวิชาการทางมานุษยวิทยากลุ่มหนึ่งมีแนวคิดว่ารูปภาษาหรือคํา
ในภาษาเป็นส่ิงท่ีช่วยให้สามารถศึกษาวิเคราะห์ระบบความคิดของมนุษย์ได้ เดิมแนวคิดนี้มีช่ือเรียกว่า 
ชาติพันธุ์ศาสตร์ (ethnoscience) และต่อมามีผู้ให้คํานิยามแนวคิดดังกล่าวว่า มานุษยวิทยาปริชาน 
(cognitive anthropology) หรือเรียกอีกช่ือหนึ่งว่า อรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ (ethnosemantics) ซึ่ง
ถือเป็นคําท่ีส่ือความหมายของวิธีการใช้ได้เหมาะสมท่ีสุด กล่าวคือ “อรรถศาสตร์” หมายถึง 
การศึกษาความหมาย และ “ชาติพันธุ์” ส่ือความหมายถึงกลุ่มคนและวัฒนธรรม 

นอกจากนี้ยังกล่าวถึงจุดมุ่งหมายของอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ไว้ว่าเป็นศาสตร์ ท่ีมี
จุดมุ่งหมายเพื่อเข้าถึงระบบปริชานของกลุ่มชาติพันธุ์ กล่าวคือเป็นการเข้าถึงระบบความรู้ ความคิด 
มโนทัศน์ จากการวิเคราะห์ความหมายของคําในภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์นั้น ๆ เพราะภาษาถือเป็น
ตัวแทนของส่ิงสําคัญ 2 ส่ิงของโลกมนุษย์ คือ มโนทัศน์ (concept) และสรรพส่ิง (thing) มนุษย์
จัดสรรพส่ิงในโลกท้ังท่ีเป็นรูปธรรมและนามธรรมเป็น ประเภท (category) และกล่าวได้ว่าคําศัพท์ใน
ภาษาเป็นตัวแทนมโนทัศน์ของมนุษย์ ซึ่งการศึกษาคําศัพท์ทําให้สามารถค้นหาระบบมโนทัศน์ของ
มนุษย์ในกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ได้ โดยมนุษย์สร้างองค์ความรู้ด้วยการรวมมโนทัศน์ต่าง ๆ ท่ีสัมพันธ์กัน
อย่างเป็นระบบ เรียกว่า ระบบปริชาน (cognitive system) ท้ังนี้การศึกษาเพื่อให้เข้าถึงระบบปริชาน 
จะต้องใช้หลักการในการวิเคราะห์ข้อมูลตามแนวคิดอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ มีหลักสําคัญ 5 ประการ 
ดังนี้ 
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1. คําในภาษาเป็นตัวแทนของมโนทัศน์ ดังนั้นการวิเคราะห์คําจะทําให้เห็นและเข้าใจ
มโนทัศน์ซึ่งจะนําไปสู่ความเข้าใจระบบความรู้ ความคิด และวัฒนธรรมของเจ้าของภาษา 

2. ข้อมูลท่ีนํามาใช้วิเคราะห์ต้องได้มาอย่างธรรมชาติ และเป็นวัตถุวิสัย 
3. เน้นการวิเคราะห์ความหมายของคํา 
4. ผู้วิเคราะห์ต้องใช้วิธีการท่ีเป็นวิทยาศาสตร์ และสามารถตรวจสอบได้ 
5. เปูาหมายของการวิเคราะห์ คือการตีแผ่ระบบความรู้จากมุมมองของชาวบ้าน ไม่ใช่

จากมุมมองของผู้วิเคราะห์ 
 
การศึกษาตามแนวอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ มีวิธีการศึกษาและการวิเคราะห์ท่ีเป็นไปตาม

หลักการสําคัญท่ีได้กล่าวมาข้างต้นหลายวิธี ได้แก่ การวิเคราะห์องค์ประกอบ ( componential 
analysis) การจัดจําพวกแบบชาวบ้าน (folk taxonomy) ซึ่งเป็นวิธีท่ีนิยมใช้กันมาก นอกจากนี้ยังมี
วิธีอื่น ๆ ได้แก่ การจัดจําแนกประเภท (categorization) การเขียนกฎนัยท่ัวไป (generalization 
rule) การวิเคราะห์เอติก (etic) และ อีมิก (emic) มีรายละเอียดดังนี้ 

 
2.2.1 การวิเคราะห์องค์ประกอบ (componential analysis) 

Eugene Nida (Nida, 1979, p. 32 – 34 อ้างถึงใน อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ และ
คณะ, 2555, น. 49 - 50) ไ ด้เสนอหลักการเบื้องต้นเกี่ยวกับการวิ เคราะห์องค์ประกอบ 
(componential analysis) ซึ่งเป็นการวิเคราะห์ความหมายประจําคํา (denotation) คือต้องระบุ
ลักษณะท่ีจําเป็นและเพียงพอท่ีจะแยกความหมายของคําหนึ่งออกจากคําอื่น ๆ ท่ีอยู่ในแวดวงทาง
ความหมายเดียวกัน รวมถึงต้องรู้ว่าคําท่ีนํามาวิเคราะห์สัมพันธ์กับคําอื่นอย่างไร เพื่อทําความเข้าใจ
ความหมายของคํานั้น ๆ ให้มากยิ่งขึ้น โดยแต่ละคําเมื่อเปรียบเทียบกันแล้วจะมีความหมายแตกต่าง
กันอย่างเป็นระบบและมีนัยสําคัญ 

การวิเคราะห์องค์ประกอบตามแนวคิดข้างต้น ทําได้โดยการนําคํามาแจกแจง
ความหมายย่อย หรือท่ีเรียกว่าอรรถลักษณ์ (semantic feature) หรือองค์ประกอบทางความหมาย 
(semantic component) ท้ังนี้ Nida (Nida, 1975, p. 112 อ้างถึงใน อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ และ
คณะ, 2555, น. 49 - 51) ได้แสดงวิธีวิเคราะห์องค์ประกอบของคําจําพวกการเคล่ือนไหว เช่น walk, 
run, hop, skip, crawl ดังตารางต่อไปนี้ 
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ตารางท่ี 2.1 
วิธีวิเคราะห์องค์ประกอบของค าจ าพวกการเคล่ือนไหว 

 Run Walk Hop Skip Crawl 
แขนหรือเท้า เท้า เท้า เท้า เท้า แขนและเท้า 
ลําดับการ
เคล่ือนไหว 

121212 121212 111 หรือ 222 11221122 13 24  
13 24 

ก า ร สั ม ผั ส
พื้น 

เท้าหนึ่งข้างไม่
แตะพื้น 

เ ท้ าหนึ่ ง ข้ า ง
ต้องแตะพื้น 

เท้าหนึ่งข้างไม่
แตะพื้น 

เท้าหนึ่งข้างไม่
แตะพื้น 

แ ข น เ ท้ า
แ ต ะ พื้ น
พร้อมกัน 

หมายเหตุ. จาก Language structure and translation (p.112), โดย Eugene Nida, 1975     
อ้างถึงใน อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ และคณะ, 2555, กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 

 
นอกจากคําจําพวกการเคล่ือนไหวแล้ว Nida ยังแสดงการแยกความแตกต่างทาง

ความหมายด้วยมิติของคําหมวดเก้าอี้ เช่น chair, stool, bench, hassock คือ chair และ stool  
นั่งได้หนึ่งคนท้ังคู่ แต่ chair มีพนักพิง ส่วน stool ไม่มี bench นั่งได้มากกว่าสองคน จึงแตกต่างจาก
ทุกคํา ส่วน hassock แตกต่างกับ stool เพียงแค่ hassock ไม่มีขา ซึ่งการวิเคราะห์องค์ประกอบ 
ทางความหมายด้วยมิติของคํา แสดงให้เห็นความแตกต่างและสามารถแยกคําในวงความหมาย
เดียวกันได้ชัดเจนยิ่งขึ้น 

2.2.2 การจัดจ าพวกแบบชาวบ้าน (folk taxonomy) 
อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ (2549, น. 85 - 87) กล่าวว่า การจัดจําพวกแบบชาวบ้าน 

(folk taxonomy) เป็นวิธีการท่ีมักใช้กับการวิเคราะห์คําท่ีมีประเภทซ้อนกันเป็นลําดับช้ัน เช่น ช่ือพืช 
ช่ือสัตว์ ช่ืออาหาร ช่ือโรค เป็นต้น มีหลักการสําคัญคือแนวคิดเรื่องการเปรียบต่าง (contrast) 
กล่าวคือคําท่ีอยู่ในระดับเดียวกันจะเปรียบต่างหรือตรงข้ามกัน เช่น คําว่า “แมว” กับ “หมา” อยู่ใน
ระดับเดียวกันและตรงข้ามกัน ส่วนคําท่ีอยู่ระดับบนจะรวมคําท่ีอยู่ในระดับตํ่าลงมาไว้ เช่น คําว่า 
“สัตว์” อยู่ในระดับเหนือคําว่า “แมว” กับ “หมา” จึงรวมแมวกับหมาไว้เป็นพวกสัตว์ ส่วนคําว่า 
“แมวสีสวาด” “แมวเปอร์เซีย” และ “แมวลายเสือ” เป็นช่ือท่ีอยู่ภายใต้ “แมว” ดังแผนภูมิต่อไปนี้ 
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สัตว์ 
แมว    หมา 
 

แมวสีสวาด แมวเปอร์เซีย แมวลายเสือ  
 
ภาพท่ี 2.1 การจัดจําพวกชาวบ้านเรื่อง “สัตว์”. จาก กว่าจะเป็นนักภาษาศาสตร์ (น. 86), โดย  
อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์, 2549, กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย. 
 

Charles Oliver Frake (Frake, 1980 อ้างถึงใน เนมิ อุนากรสวัสด์ิ, 2556,     
น. 11) กล่าวว่าการจัดจําพวกแบบชาวบ้านแสดงให้เห็นความคิดของคนในสังคมได้ เพราะการ
จัดลําดับช้ันเป็นการจัดประเภทในรูปแบบของโครงสร้างท่ีชัดเจน กล่าวคือ มีประเภท (category) 
และประเภทย่อย (subcategory) โดยประเภทย่อยจะแสดงตามแนวต้ัง และประเภทท่ีต่างกัน 
(contrast) จะแสดงในแนวนอน โดยส่ิงท่ีจัดอยู่ในประเภทย่อย (subcategory) จะมีความต่างกัน
อย่างไรนั้นขึ้นอยู่กับบริบททางวัฒนธรรมในสังคมนั้น ๆ  

กล่าวได้ว่าการจัดจําพวกแบบชาวบ้าน เป็นวิธีการท่ีแสดงให้เห็นความสัมพันธ์
ระหว่างภาษาและวัฒนธรรมอย่างชัดเจน กล่าวคือการจัดจําแนกและเรียกช่ือส่ิงท่ีเกิดขึ้นในสังคมของ
ผู้พูดภาษาหนึ่ง ๆ เป็นการจําแนกและเรียกช่ือตามท่ีเห็นว่าเหมาะสมและจําเป็นต่อการดํารงชีวิตของ
ชุมชน (ดียู ศรีนราวัฒน์, 2551, น. 90) 

2.2.3 การจัดจ าแนกประเภท (categorization) 
ทฤษฎีต้นแบบ (Prototype Theory) เป็นทฤษฎีท่ีมาจากแนวคิดของ Eleanor 

Rosch  (1973) ท่ีเสนอว่ามนุษย์ จัดประเภทของสรรพส่ิงตามลักษณะท่ีมีร่วมกันกับต้นแบบ 
(Prototype) ของกลุ่ม ด้วยการพิจารณาจากคุณสมบัติท่ีมีร่วมกันมากหรือน้อยลดหล่ันกันไป 
งานวิจัยของ Rosch แสดงให้เห็นว่าการจัดประเภทของสรรพส่ิงต่าง ๆ เข้าด้วยกัน จะมีตัวแทน 
(examplar) ท่ีดีท่ีสุดของกลุ่มซึ่งเป็นต้นแบบของกลุ่มนั้น และจัดสรรพส่ิงเข้าไว้ในกลุ่ม โดยพิจารณา            
จากคุณสมบัติหรือลักษณะท่ีมีร่วมกันกับต้นแบบ หากมีคุณสมบัติร่วมกันมากหรือท้ังหมดจะถือว่าเป็น
ตัวแทนของกลุ่ม ขณะเดียวกันหากมีคุณสมบัติร่วมกันน้อยหรือแทบไม่มีเลย ก็จะถูกจัดอยู่ในกลุ่มท่ี
เกือบจะไม่อยู่ในกลุ่ม หรือถูกจัดเข้าเป็นประเภทเดียวกัน หรืออาจไม่จัดอยู่ในกลุ่มเลย (Eleanor 
Rosch, 1975, อ้างถึงใน ชัชวดี ศรลัมพ์, 2550, น. 89 – 93) 
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ตัวอย่างการทดสอบเพื่อหาต้นแบบ (Prototype) ของ Rosch ท่ีมีช่ือเสียง เช่น 
การทดสอบเพื่อหาต้นแบบของนกจากการให้คะแนนของนักศึกษา พบว่า นกรอบบิ้น ( robbin)    
เป็นตัวแทนท่ีดีท่ีสุดของกลุ่มนก ในขณะท่ี นกกระจอก นกคานารี นกพิราบ เป็นตัวแทนในระดับ
รองลงมาตามด้วย นกแก้ว นกฮูก ส่วนนกกระจอกเทศ นกอีมู นกเพนกวิน เป็นกลุ่มของนกท่ีถูกจัด
ประเภทไว้ในอันดับสุดท้ายและอาจถือได้ว่าไม่ได้จัดอยู่ในกลุ่มนก ดังภาพต่อไปนี้  
 

 
 
ภาพท่ี 2.2 แสดงการจัดจําแนกประเภทของสัตว์ปีกกลุ่ม “นก”. จาก อรรถศาสตร์ (น. 90), โดย 
Goddard,C, 1998, อ้างถึงใน ชัชวดี ศรลัมพ์, 2550, กรุงเทพฯ: โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์. 

 
 
 

Ref. code: 25605606032356VCM



19 
 

การประยุกต์ใช้ทฤษฎีต้นแบบ (Prototype Theory) กับการศึกษาภาษาท้ังด้าน
ความหมายและไวยากรณ์ในเรื่องการจําแนกประเภทของคํา รวมถึงด้านความสัมพันธ์ทางความหมาย
ของคํา แสดงให้เห็นว่ามนุษย์มีความสามารถในการจําแนกประเภทของคําตามความหมาย โดยเฉพาะ
คําท่ีมีความหมายคลุมเครือ ไม่มีขอบเขตท่ีชัดเจน คําเหล่านั้นจะถูกจัดเข้ากลุ่มได้โดยพิจารณาจาก
ลักษณะท่ีมีร่วมกับต้นแบบ นอกจากนี้ทฤษฎีดังกล่าวยังสามารถอธิบายได้ว่าคําต่าง ๆ มีความหมาย
ร่วมกันหรือต่างกันอย่างไร รวมถึงสามารถบอกได้ว่ามนุษย์จัดคําใหม่เข้ากลุ่มได้อย่างไร 

2.2.4 การสร้างกฎนัยทั่วไป (generalization rule) 
อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ และคณะ (2555, น. 18 - 19) อธิบายว่าการสร้างกฎนัย

ท่ัวไปเป็นการเสนอภาพรวมของผลการวิเคราะห์ โดยมักนําไปใช้ในการสรุปรูปแบบของช่ือต่าง ๆ ให้
อยู่ในรูปของกฎและสามารถตรวจสอบได้ และสามารถนํากฎนั้น ๆ มาใช้ทํานายผลในอนาคตได้ เช่น 
ช่ือสถานท่ี ช่ือบุคคล เป็นต้น ตัวอย่างงานวิจัยท่ีใช้แนวคิดเรื่องการสร้างกฎนัยท่ัวไป เช่น งานวิจัยของ
น้องนุช มณีอินทร์ (2543) เรื่อง “การเปรียบเทียบช่ือหมู่บ้านในจังหวัดเชียงใหม่” ซึ่งผลการศึกษา
แสดงโครงสร้างหลักของช่ือหมู่บ้านโดยกฎนัยท่ัวไป คือ ช่ือหมู่บ้านประกอบด้วย 3 ส่วน คือ 

ส่วนแรก เป็นคําบอกภูมิประเทศ เช่น ปุา 
ส่วนท่ีสอง เป็นคําบอกลักษณะเฉพาะ เช่น สัก 
ส่วนท่ีสาม เป็นคําบอกคุณสมบัติ เช่น น้อย 

ท้ังนี้แต่ละช่ือจะประกอบด้วยส่วนแรกเป็นสําคัญ ส่วนท่ีสองและสามจะมีหรือไม่
ก็ได้ ตัวอย่างช่ือหมู่บ้านท่ีทํานายได้จากกฎนี้ เช่น บ้านปุา บ้านปุาสัก หรือ บ้านปุาสักน้อย โดยกฎ
ดังกล่าวยังสามารถใช้ทํานายช่ือหมู่บ้านในประเทศไทยและของสังคมอื่นได้อีกด้วย 

2.2.5 การวิเคราะห์เอติก (etic) และ อีมิก (emic) 
Kenneth L. Pike (Pike, 1964, อ้างถึงใน อมรา ประสิทธิ์รัฐสินธุ์ และคณะ, 

2555, น. 39 - 41)  ได้บัญญัติศัพท์คําว่าเอติก (etic) และ อีมิก (emic) ขึ้น โดยอธิบายว่าเอติกเป็น
ลักษณะสากลท่ีทุกสังคมมีร่วมกัน ส่วนอีมิกเป็นลักษณะเฉพาะท่ีแต่ละสังคมจะมีแตกต่างกันไปตาม
วัฒนธรรม ตัวอย่างการศึกษาท่ีเด่นชัดมากท่ีสุดตามแนวคิดนี้คือการศึกษาระบบเสียงของมนุษย์ 
กล่าวคือระบบเสียงในลักษณะท่ีเป็นสากลของมนุษย์คือ phonetics ส่วนเสียงในภาษาใดภาษาหนึ่ง
โดยเฉพาะ คือ phonemics ท้ังนี้อีมิกถือป็นมุมมองท่ีสําคัญของการศึกษาด้านอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ 
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ในป๎จจุบันแนวคิดอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์มีการขยายขอบเขตของการศึกษามากขึ้น     
ท้ังการศึกษาวิเคราะห์คําศัพท์ท่ีสะท้อนวัฒนธรรมพื้นฐาน หรือระบบปริชานพื้นฐานของมนุษย์ เช่น 
การศึกษาคําเรียกญาติ คําเรียกสี คําเรียกช่ือโรค ช่ืออาหาร ช่ือคน เป็นต้น การศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยได้นํา
แนวคิดหลักสําคัญ 5 ประการ ตามแนวคิดอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์มาใช้เป็นแนวทางในการวิเคราะห์
ท่ีมาของช่ือคลองและสภาพสังคมท่ีสะท้อนจากการต้ัง ช่ือคลองในพื้น ท่ี ฝ่๎งธนบุรี  จังหวัด
กรุงเทพมหานคร 
 
2.3 งานวิจัยที่เก่ียวกับการต้ังชื่อสถานที่ 
 

ปราณี กุลละวณิชย์ (2535) ศึกษาเรื่อง “ช่ือหมู่บ้านในมณฑลกวางสีและภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย” งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาลักษณะการต้ังช่ือของ
หมู่บ้านจ้วงในเขตมณฑลกวางสี โดยศึกษาว่าช่ือหมู่บ้านจะแสดงให้เห็นถึงภูมิประเทศ และชีวิต  
ความ เป็นอยู่ ของคนในหมู่บ้ านอย่าง ไร  แล้วนํามาเปรียบ เทียบกับ ช่ือหมู่บ้ านทางภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย ผลการศึกษาจะแสดงให้เห็นความเหมือนหรือความต่ าง                 
ในกลวิธีการตั้งช่ือหมู่บ้าน และแสดงให้เห็นความเช่ือหรือความเป็นอยู่ท่ีแตกต่างกันของคนจ้วงและ              
คนไทย 

ผลการศึกษาพบว่าลักษณะโครงสร้างช่ือหมู่บ้านของท้ังสองพื้นท่ี ส่วนใหญ่มีลักษณะ
เป็นคํามูล ประกอบด้วยคํา 2 คํา ซึ่งโดยท่ัวไปท้ัง 2 คําเป็นคํามูล และคําแรกมักเป็นคําโดด ตัวอย่าง
ช่ือหมู่บ้านจ้วง  เ ช่น nazrin (นา, หิน), gokbya (ซอก, เขา) ตัวอย่ าง ช่ือหมู่บ้ านทางภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ เช่น นาอ้อ, ห้วยทราย และมีการใช้คําหลังท่ีขยายความหมายของคําหน้า 
ตัวอย่างช่ือหมู่บ้านจ้วง เช่น byanding (ภูเขาหิน, แดง), nazgvangq (นา, กว้าง) ตัวอย่างช่ือหมู่บ้านทาง
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ เช่น โคกใหม่, บ้านเก่า, บึงใต้  ส่วนช่ือหมู่บ้านท่ีประกอบด้วยคํา 3 คํา ช่ือ
หมู่บ้านท้ังสองพื้นท่ีมีลักษณะเดียวกัน คือคําท่ี 3 จะเป็นคําบอกทิศทางหรือลักษณะต่าง ๆ ของ
หมู่บ้าน ตัวอย่างช่ือหมู่บ้านจ้วง เช่น mbanjfungmawj (บ้าน, ฟุง, ใหม่), borinhau (ภู, หิน, ขาว) 
ตัวอย่างช่ือหมู่บ้านทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือ เช่น ห้วยเด่ือเหนือ, นาแห้วเก่า, โนนธาตุพัฒนา 
ส่วนลักษณะโครงสร้างช่ือหมู่บ้านท่ีต่างกันพบว่าการเรียงลําดับคําในช่ือหมู่บ้านจ้วงบางช่ือต่างกับ 
การเรียงคําในภาษาไทย เช่น sanglungz (สูง, ต้นไทร), hawmboq (ขาว, บ่อ) ซึ่งพบข้อมูลจํานวน
ไม่มาก ท้ังนี้เป็นเพราะลักษณะการเรียงลําดับคําท่ีได้รับอิทธิพลมาจากภาษาจีน ส่วนช่ือหมู่บ้านทาง
ภาคตะวันออกเฉียงเหนือไม่ปรากฏลักษณะดังกล่าว 
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ผลการศึกษาด้านช่ือหมู่บ้านท่ีได้รับความนิยม โดยศึกษาจากคําแรกท่ีปรากฏในช่ือ
หมู่บ้านพบว่า ช่ือหมู่บ้านจ้วงท่ีได้รับความนิยม ได้แก่ naz (นา), mbanj (บ้าน), rungh – lungh    
(ท่ีราบล้อมด้วยเขา) และ bak (ปาก) ตามลําดับ ส่วนช่ือหมู่บ้านทางภาคตะวันออกเฉียงเหนือของ
ประเทศไทย คําแรกท่ีได้รับความนิยม ได้แก่ หนอง, นา และ โนน ตามลําดับ จึงอาจกล่าวได้ว่าช่ือ
หมู่บ้านท้ังสองพื้นท่ีมีคําแรกที่ได้รับความนิยมสูงสุดบ่งบอกถึงการตั้งถิ่นฐานหมู่บ้านในภูมิประเทศท่ีมี
ลักษณะในทางเดียวกัน นอกจากนี้ยังพบว่าวิธีการต้ังช่ือหมู่บ้านของท้ังสองพื้นท่ีใช้ลักษณะการทํามา
หากิน คืออาชีพทํานาและลักษณะภูมิประเทศเป็นหลักในการเรียกช่ือหมู่บ้าน ซึ่งลักษณะดังกล่าวจะ
ปรากฏในคําแรกของช่ือหมู่บ้านเสมอ เว้นแต่หมู่บ้านท่ีเกิดขึ้นในสมัยใหม่ท่ีจะมีวิธีการต้ังช่ือต่าง
ออกไป 

วันชัย ค าพาวงศ์ และคณะ (2542) ศึกษาเรื่อง “ช่ือบ้านนามเมืองจังหวัดสุรินทร์” 
งานวิจัยนี้มีจุดมุ่งหมายเพื่อศึกษาแนวทางการต้ังช่ือหมู่บ้านในจังหวัดสุรินทร์ ศึกษาภาพสะท้อน   
จากการต้ังช่ือหมู่บ้าน และศึกษาสาเหตุท่ีทําให้ช่ือหมู่บ้านเกิดการเปล่ียนแปลง รวมถึงศึกษาภาษา
และความหมายของช่ือหมู่บ้านท่ีมีการเปล่ียนแปลง โดยรวบรวมข้อมูลท่ีใช้ในการศึกษาวิจัยจาก
ทําเนียบท้องท่ีจังหวัดสุรินทร์ จํานวน 1,960 หมู่บ้าน และใช้แบบสัมภาษณ์ในการรวบรวมข้อมูลจาก
ภาคสนาม 

ผลการศึกษาแนวทางการต้ังช่ือหมู่บ้านในจังหวัดสุรินทร์ แบ่งออกเป็น 2 แนวทาง    
คือ 1) การต้ังช่ือตามสภาพทางภูมิศาสตร์ ได้แก่ การต้ังช่ือตามแหล่งน้ํา เช่น บ้านหนองกง บ้าน     
ระหาร บ้านห้วยอารีย์ การต้ังช่ือตามพื้นท่ีท่ีอยู่กับน้ํา เช่น บ้านท่าสว่าง บ้านเกาะตลุง บ้านตล่ิงชัน 
การต้ังช่ือตามพื้นท่ีสูง เช่น บ้านโคกบูรณ์ บ้านภูดิน บ้านพนมดินเก่า และการต้ังช่ือตามพื้นท่ีปุาดง 
พื้นท่ีทํากินและพื้นท่ีดิน เช่น บ้านไพรพยัคฆ์ บ้านสวนหม่อน บ้านปอยตะแบง 2) การต้ังช่ือท่ีไม่ใช่
ลักษณะทางภูมิศาสตร์ ได้แก่ การตั้งช่ือตามพันธุ์ไม้และส่วนต่าง ๆ ของพันธุ์ไม้ เช่น บ้านอําปึล บ้าน
กระโพธิ์ บ้านวารไพรศรี การต้ังช่ือตามช่ือของบุคคล เช่น บ้านตาแบน บ้านอลงกรณ์ บ้านอาสอน 
การตั้งช่ือตามช่ือของสัตว์และส่วนต่าง ๆ  ของสัตว์ เช่น บ้านหัวงัว บ้านนกเค้า บ้านลูกควาย การต้ัง
ช่ือตามส่ิงก่อสร้าง เช่น บ้านปราสาท บ้านสะพานหัน บ้านธาตุ การต้ังช่ือตามจํานวนนับ เช่น บ้าน
สองสะโกม บ้านสามโค บ้านส่ีเหล่ียม การต้ังช่ือตามชุมชน เมือง  เช่น บ้านเมืองเพชร บ้านรัตนบุรี 
บ้านตลาดไทร การต้ังช่ือตามตําแหน่งท่ีต้ังหรือทิศทาง เช่น บ้านตะตึงไถง บ้านคาบเหนือ บ้านกลาง
เก่า การต้ังช่ือตามช่ือท่ีเป็นมงคล เช่น บ้านแสงทรัพย์ บ้านครองธรรม บ้านเจริญสุข และการต้ังช่ือ
ตามอื่น ๆ เช่น บ้านไทย บ้านสายกุหลาบ บ้านแดง 

การศึกษาภาพสะท้อนจากแนวการต้ังช่ือหมู่บ้านจังหวัดสุรินทร์ พบว่ามีภาพสะท้อน
ด้านต่าง ๆ คือ 1) ด้านภูมิศาสตร์ 2) ด้านประวัติศาสตร์ สังคม 3) ด้านวัฒนธรรม 4) ด้านกลุ่มชาติ

Ref. code: 25605606032356VCM



22 
 
พันธุ์ 5) ด้านภาษา ส่วนการศึกษาสาเหตุท่ีทําให้ช่ือหมู่บ้านเปล่ียนแปลง พบว่าสาเหตุสําคัญคือ  
ความแตกต่างของภาษาเขียนระหว่างภาษาท่ีใช้ในท้องถิ่นกับภาษาไทยมาตรฐาน จึงทําให้เกิด      
การเปล่ียนแปลงทางด้านเสียงและความหมายของช่ือหมู่บ้าน 

เสน่หา บุณยรักษ์ และทิพย์สุดา นัยทรัพย์ (2542)  ศึกษาเรื่อง “ภูมินามจังหวัด
พิษณุโลก” งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อรวบรวมประวัติการต้ังช่ือ หมู่บ้าน ตําบล อําเภอ จังหวัด 
ถนน สะพาน ภูเขา แม่น้ํา ลําคลอง ถ้ํา น้ําตก ฯลฯ ในจังหวัดพิษณุโลก และวิเคราะห์นามต่าง ๆ    
ในด้านความหมายเดิม นามเดิม เรื่องราวประกอบนาม และประวัติความเป็นมาของนาม นอกจากนี้
ยังจัดหมวดหมู่ของภูมินามต่าง ๆ  ตามระบบการจัดเก็บข้อมูลทางวัฒนธรรม โดยมีวิธีดําเนินการวิจัย
คือการให้กํานัน ผู้ใหญ่บ้าน และผู้ทรงคุณวุฒิของท้องถิ่นต่าง ๆ 9 อําเภอ ในจังหวัดพิษณุโลก     
ตอบแบบสอบถามเพื่อเล่าประวัติความเป็นมาของภูมินามต่าง ๆ นามละ 3 แหล่งข้อมูล เพื่อนําข้อมูล
มาตรวจสอบและเลือกข้อมูลท่ีตรงกันมาใช้เป็นข้อมูลในการวิจัย และใช้วิธี ดําเนินการวิจัย          
แบบสัมภาษณ์จากวิทยากรท้องถิ่นที่มีความรู้เกี่ยวกับภูมินามต่าง ๆ ด้วย 

ผลการศึกษาพบว่าภูมินามในจังหวัดพิษณุโลก จํานวน 868 นาม มีการต้ังช่ือโดยมีท่ีมา
ด้วยสาเหตุต่าง ๆ 13 ประการ คือ 1) ต้ังช่ือตามพืชพันธุ์ไม้ เช่น บ้านดงสมอ มาจากต้นสมอ 2) ต้ังช่ือ
ตามลักษณะภูมิประเทศ เช่น บ้านโนน มาจากลักษณะเป็นเนิน 3) ต้ังช่ือตามลักษณะพื้นท่ีและ
สภาพแวดล้อม เช่น บ้านไผ่ล้อม มาจากลักษณะพื้นท่ีเป็นท่ีราบลุ่ม สภาพแวดล้อมมีกอไผ่ล้อมรอบ
หมู่บ้าน 4) ต้ังช่ือตามคําบอกเล่า นิทาน และตํานาน เช่น บ้านตาปะขาวหาย มาจากเมื่อครั้งหล่อพระ
พุทธชินราช มีชีปะขาวมาช่วยเททองหล่อจนสําเร็จและเดินลับหายไปท่ีหมู่บ้านนี้  5) ต้ังช่ือตาม
ประวัติศาสตร์บอกเล่า หรือประวัติศาสตร์ท้องถิ่น เช่น บ้านพลายชุมพล มาจากประวัติศาสตร์ท่ีมี
กองทัพผ่านหมู่บ้านและนําช้างพลายมาพักรวมกัน 6) ต้ังช่ือตามเหตุการณ์ขณะแรกต้ังหมู่บ้าน เช่น 
บ้านทับยายเชียง มาจากเหตุการณ์บ้านพังทับยายเชียงเสียชีวิต 7) ต้ังช่ือตามช่ือบุคคลสําคัญหรือช่ือผู้
ก่อตั้ง เช่น บ้านคลองตาภู่ มาจากคลองอยู่ข้างบ้านตาภู่ 8) ต้ังช่ือตามช่ือสัตว์ท่ีมีความเกี่ยวข้อง เช่น 
บ้านดงหมี มาจากหมี 9) ต้ังช่ือตามลักษณะการประกอบอาชีพ เช่น บ้านท่าสวนยา มาจากชาวบ้าน
ประกอบอาชีพปลูกยาสูบ 10) ต้ังช่ือตามความเช่ือเพื่อเป็นสิริมงคล เช่น บ้านเจริญทรัพย์ มาจากมี
ทรัพย์สมบัติมากมาย 11) ต้ังช่ือตามอาณาเขตของสถานท่ี เช่น ใต้วัดพญาแดน มาจากเขตท่ีต้ังอยู่ทาง
ทิศใต้ของวัดพญาแดน 12) ต้ังช่ือตามเสียงของคําเดิมท่ีเพี้ยนไป เช่น บ้านท่าทอง มาจากบ้านท่าล้าง
ทอง และ 13) ต้ังช่ือด้วยสาเหตุอื่น ๆ เช่น บ้านหนองเขาควาย มาจากควายขวิดพื้นดินจนกลายเป็น
หนองน้ํา 

นฤมล ตุงคะโหตร (2547)  ศึกษา เรื่ อง  “การ ต้ั ง ช่ือวั ด ในพุทธศาสนาใน
กรุงเทพมหานคร” งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาท่ีมาหรือความหมายของช่ือวัดในพุทธศาสนา 
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และเพื่อศึกษาลักษณะภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือวัด โดยใช้ข้อมูลช่ือวัดในเขตกรุงเทพมหานครท้ังหมดท่ี
ปรากฏในรายช่ือวัดสังกัดกรมการศาสนา ซึ่งมีการปรับปรุงครั้งล่าสุดในวันท่ี 1 มีนาคม พ.ศ. 2543 
จํานวน 440 วัด ท้ังนี้ได้ดําเนินการศึกษาวิจัยโดยใช้วิธีการเก็บข้อมูลจากแบบสอบถามท่ีได้จาก    
การสัมภาษณ์เจ้าอาวาส เจ้าคณะ พระภิกษุ สามเณร หรือประชาชนท่ีมีส่วนเกี่ยวข้องกับวัด              
ซึ่งแบบสอบถามนั้นประกอบไปด้วยคําถามข้อมูลพื้นฐานเกี่ยวกับวัด และคําถามส่วนท่ีเป็นคําถามท่ี
เกี่ยวข้องกับการใช้ภาษาในการตั้งช่ือวัด 

การศึกษาการต้ังช่ือวัดในเขตกรุงเทพมหานคร แบ่งช่ือวัดออกเป็น 2 ลักษณะ คือช่ือ
พื้นบ้านและช่ือราชการ โดยผลการศึกษาด้านท่ีมาหรือความหมายของท้ังช่ือพื้นบ้านและช่ือราชการ 
แบ่งออกเป็น 6 กลุ่มความหมาย คือ 1) ต้ังตามช่ือบุคคลท่ีเกี่ยวข้องในการสร้างวัด 2) ต้ังตาม
สภาพแวดล้อมหรือส่ิงท่ีมีอยู่ในวัด 3) ต้ังตามตําแหน่งหรือตําบลท่ีต้ังของวัด 4) ต้ังตามเหตุการณ์ท่ี
เกิดขึ้น 5) ต้ังตามกลุ่มชาติพันธุ์ และ 6) ไม่พบประวัติหรือท่ีมาในการตั้งช่ือ ซึ่งช่ือพื้นบ้านมีความนิยม
ต้ังตามสภาพแวดล้อมหรือส่ิงท่ีมีอยู่ในวัดมากท่ีสุด ส่วนช่ือราชการนิยมต้ังช่ือตามบุคคลท่ีเกี่ยวข้อง  
ในการสร้างวัด ผลการศึกษาด้านลักษณะภาษาพบว่า ภาษาท่ีนํามาใช้ในการต้ังช่ือวัดในเขต
กรุงเทพมหานคร ได้แก่ ภาษาไทย, ภาษาบาลี – สันสกฤต, ภาษาไทย + ภาษาบาลี – สันสกฤต, 
ภาษาเขมรและภาษาจีน และภาษาไทย + ภาษาเขมร โดยช่ือพื้นบ้านนิยมใช้ภาษาไทยในการต้ังช่ือ
มากท่ีสุด ส่วนช่ือราชการนิยมใช้ภาษาบาลี – สันสกฤต มากท่ีสุด  

นอกจากนี้ยังมีการศึกษาเรื่องความสัมพันธ์ของช่ือพื้นบ้านและช่ือราชการของวัดในเขต
กรุงเทพมหานคร ผลการศึกษาพบว่าการต้ังช่ือพื้นบ้านท่ีต้ังตามสภาพแวดล้อมหรือส่ิงท่ีมีอยู่ในวัด 
เมื่อเปล่ียนเป็นช่ือราชการจะถูกเปล่ียนความหมายมากท่ีสุด รองลงมาคือช่ือพื้นบ้านท่ีต้ังตามตําแหน่ง
หรือตําบลท่ีต้ังของวัด เมื่อเปล่ียนเป็นช่ือราชการแล้วจะมีความหมายเกี่ยวกับช่ือบุคคลท่ีเกี่ยวข้องใน
การสร้างวัดมากท่ีสุด รองลงมาคือช่ือท่ีต้ังตามตําแหน่งหรือตําบลท่ีต้ังของวัด ส่วนท่ีมาของภาษาใน
การตั้งช่ือ พบว่าช่ือพื้นบ้านท่ีใช้ภาษาไทยในการตั้งช่ือจะมีการเปล่ียนแปลงภาษามากท่ีสุด โดยมีการ
เปล่ียนไปใช้ภาษาบาลี – สันสกฤต รองลงมาคือช่ือพื้นบ้านท่ีใช้ภาษาไทยรวมกับภาษาบาลี – 
สันสกฤต ซึ่งมีการเปล่ียนไปใช้ภาษาบาลี – สันสกฤต เช่นเดียวกัน 

สุจริตลักษณ์ ดีผดุง (2547) ศึกษาเรื่อง “ช่ือหมู่บ้านในภูมิภาคตะวันตกของประเทศ
ไทย: กาญจนบุรี นครปฐม ประจวบคีรีขันธ์ เพชรบุรี ราชบุรี สุพรรณบุรี สมุทรสงคราม สมุทรสาคร” 
งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาช่ือหมู่บ้าน โครงสร้างทางภาษาศาสตร์และโครงสร้ างทาง
ความหมายของช่ือหมู่บ้านใน 8 จังหวัด ในภูมิภาคตะวันตกของประเทศไทย ได้แก่ จังหวัดกาญจนบุรี 
761 ช่ือ จังหวัดนครปฐม 850 ช่ือ จังหวัดประจวบคีรีขันธ์ 354 ช่ือ จังหวัดเพชรบุรี 630 ช่ือ จังหวัด
ราชบุรี 886 ช่ือ จังหวัดสุพรรณบุรี 864 ช่ือ จังหวัดสมุทรสงคราม 278 ช่ือ และจังหวัดสมุทรสาคร 
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294 ช่ือ การศึกษาช่ือหมู่บ้านเหล่านี้จะทําให้รู้ความเป็นมา และความเป็นอยู่ของกลุ่มชนในภูมิภาค
ตะวันตกของประเทศไทย ซึ่งจะทําให้เกิดความเข้าใจในเรื่องผู้คน ภูมิประเทศ ประวัติศาสตร์ พืช 
หรือสัตว์ ในภูมิภาค 

ผลการศึกษาด้านโครงสร้างทางภาษาศาสตร์ของช่ือหมู่บ้าน 8 จังหวัด ในภูมิภาค
ตะวันตกของประเทศไทย พบว่ามีท้ังช่ือหมู่บ้านท่ีเป็นคําพยางค์เดียว ซึ่งตรงกับลักษณะโครงสร้างคํา
ในภาษาไทย กล่าวคือมีลักษณะสําคัญคือเป็นคําพยางค์เดียว (Monosyllabic word) เช่น บ้านดอน   
บ้านโคก บ้านใน และช่ือหมู่บ้านท่ีประกอบด้วยคําสองคําซึ่งประกอบไปด้วยแบบท่ีคําท้ังสองคําเป็น
คํามูลท่ีเป็นคําโดด เช่น รางหวาย ห้วยยาง วังแย้ และแบบท่ีคําแรกเป็นคํามูลท่ีเป็นคําโดด ส่วนคําท่ี
สองเป็นคําประสม เช่น บึงหัวแหลม ดอนเตาอิฐ หนองบวบหอม และพบโครงสร้างช่ือหมู่บ้านท่ี
ประกอบด้วยคําต้ังแต่สามคําขึ้นไป ซึ่ งในลักษณะนี้คําท่ีสามมักจะเป็นคําขยายบอก อายุ ลักษณะ 
ทิศทาง หรือเป็นช่ือเฉพาะ เช่น คลองวัดอุบล ดอนมะขามเฒ่า นางแก้วตะวันออก โครงสร้างช่ือ
หมู่บ้านท่ีประกอบด้วยคําส่ีคํา มีปรากฏไม่มาก เช่น หนองหญ้าดอกขาว เขานางสองหัว            
ส่วนการศึกษาภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือพบว่ามีคําภาษาบาลีสันสกฤตอยู่บ้าง เช่น คลองราษฎร์เจริญ 
ห้วยชินสีห์ คูหาสวรรค์ นอกจากนี้การเรียงลําดับคําของคําเรียกช่ือหมู่บ้านในภูมิภาคตะวันตกของ
ประเทศไทยมีโครงสร้างการเรียงลําดับคําเหมือนกับโครงสร้างไวยากรณ์ระดับคําในภาษาไทย 
กล่าวคือมีการเรียงลําดับคําหลักตามด้วยคําขยาย เช่น ท่าใหญ่ เขาเขียว ห้วยแห้ง 

ผลการศึกษาด้านโครงสร้างทางความหมายของนามท่ัวไปท่ีเป็นคําแรกของช่ือหมู่บ้าน 8 
จังหวัด ในภูมิภาคตะวันตกของประเทศไทย โดยใช้แนวคิดการวิเคราะห์อรรถลักษณ์ สามารถแบ่งช่ือ
หมู่บ้านตามความหมายได้เป็น 5 กลุ่มท่ีสําคัญ คือ 1) กลุ่มอรรถลักษณ์ทางภูมิศาสตร์ แบ่งเป็น    
นามท่ัวไปเกี่ยวกับน้ํา – แหล่งน้ํา, นามท่ัวไปเกี่ยวกับท่ีดอน และนามท่ัวไปเกี่ยวกับภูมิประเทศลักษณะ
อื่น ๆ 2) กลุ่มอรรถลักษณ์ท่ีไม่ใช่คําบอกสภาพภูมิศาสตร์ แบ่งเป็น พืชพรรณทางธรรมชาติ, สัตว์, 
พื้นท่ีท่ีไม่ได้ถากถางหรือท่ีถากถางเพื่อการเพาะปลูกและอาชีพ, ส่ิงก่อสร้างหรือสถานท่ีพบปะของ
ชุมชน, จํานวน, บุคคล และภาษาชนกลุ่มอื่น 3) กลุ่มอรรถลักษณ์บอกท่ีต้ังหรือทิศทาง แบ่งเป็น    
บุพบทบอกสถานท่ี และนามท่ัวไปบอกสถานท่ีหรือจุดตําแหน่งท่ีแน่นอน 4) กลุ่มอรรถลักษณ์แสดง
ความเป็นสิริมงคล และ 5) กลุ่มอรรถลักษณ์บอกคุณสมบัติ 

จากการรวบรวมและแจงนับความถี่ของนามท่ัวไปท่ีใช้ เป็นคําแรกของช่ือหมู่บ้าน        
8 จังหวัด ในภูมิภาคตะวันตกของประเทศไทย มีผลปรากฏว่าช่ือหมู่บ้านท่ีขึ้นต้นด้วยนามท่ัวไปท่ี
เกี่ยวกับน้ําและแหล่งน้ํา มีจํานวนมากท่ีสุดท้ัง 8 จังหวัด ส่วนกลุ่มท่ีพบมากเป็นอันดับสองในจังหวัด
นครปฐมและจังหวัดกาญจนบุรีคือ กลุ่มนามท่ัวไปเกี่ยวกับภูมิประเทศอื่น ๆ ส่วนในจังหวัดราชบุรีและ
จังหวัดสุพรรณบุรีคือ กลุ่มนามท่ัวไปเกี่ยวกับท่ีดอน และในจังหวัดประจวบคีรีขันธ์และจังหวัด
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เพชรบุรีจะเป็นกลุ่มคํานามท่ัวไปเกี่ยวกับพื้นท่ีท่ีไม่ได้ถากถางหรือถากถางเพื่อการเพาะปลูก ซึ่งแสดง
ให้เห็นว่านามท่ัวไปท่ีเป็นคําแรกของช่ือหมู่บ้านท้ัง 6 จังหวัด ดังกล่าว เป็นนามท่ัวไปเกี่ยวกับสภาพ
ทางภูมิศาสตร์ของพื้นท่ี มีเพียงสองจังหวัดท่ีต่างไปคือ จังหวัดสมุทรสงครามซึ่งมีการใช้นามท่ัวไป
เกี่ยวกับส่ิงก่อสร้างหรือสถานท่ีพบปะของชุมชน และจังหวัดสมุทรสาครใช้นามท่ัวไปบอกท่ีต้ังหรื อ
ทิศทางมากเป็นอันดับสอง ท้ังนี้ผลการศึกษาแสดงให้เห็นถึงความสําคัญของน้ําและแหล่งน้ําท่ีมีผลต่อ
การตัดสินใจในการเลือกพื้นท่ีเพื่อต้ังชุมชนในครั้งแรก 

นารีรัตน์ เลิศชัยวรกุล (2548) ศึกษาเรื่อง “การศึกษาเปรียบเทียบการต้ังช่ือหมู่บ้าน
ในประเทศไทย” งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาการสร้างคําของช่ือหมู่บ้านท้ัง 4 ภาค ของ
ประเทศไทย ได้แก่ ภาคกลาง ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคใต้ และภาคเหนือ และเพื่อศึกษา
เปรียบเทียบการสร้างคําของช่ือหมู่บ้านท้ัง 4 ภาคของประเทศไทย โดยศึกษาเฉพาะช่ือหมู่บ้านท่ี
ปรากฏใน “ทําเนียบท้องท่ีพุทธศักราช 2546” ของกรมการปกครอง กระทรวงมหาดไทย โดยกําหนด
จํานวนหมู่บ้านท่ีจะใช้ในการศึกษาร้อยละ 30 ของจํานวนหมู่บ้านท้ังหมดในแต่ละภาค รวมจํานวน
หมู่บ้านท่ีใช้ในการศึกษา 21,824 ช่ือ 

ผลการศึกษาพบว่าการตั้งช่ือหมู่บ้านในประเทศไทยมีวิธีการสร้างคํา 3 วิธี ได้แก่ 1) การ
ต้ังช่ือหมู่บ้านแบบคําโดด ประเภทคํานาม เช่น อ่าง (จันทบุรี), ผ้ึง (นครพนม), พระยา (ป๎ตตานี),    
ดง (เชียงราย) ประเภทคํากริยา เช่น ขยาย (พระนครศรีอยุธยา), เชิญ (ขอนแก่น), ฉลอง (ภูเก็ต),  
ร้อง (เชียงใหม่) และประเภทคําคุณศัพท์ เช่น ใหม่ (กาญจนบุรี), สะอาด (เลย), นอก (สงขลา), สว่าง 
(อุตรดิตถ์) ซึ่งการต้ังช่ือหมู่บ้านประเภทคําโดดปรากฏในช่ือหมู่บ้านทุกภาคของประเทศไทย เพราะ
โดยพื้นฐานภาษาไทยเป็นภาษาคําโดด 2) การต้ังช่ือหมู่บ้านแบบการรวมหน่วยคําประเภทคําผสม 
เช่น คุ้มเกล้า (ชัยนาท) เป็นคําประสม 2 ส่วน มีโครงสร้างคือ คํากริยา + คํานาม เ สาร์ห้า 
(นครราชสีมา) เป็นคําประสม 2 ส่วน มีโครงสร้างคือ คํานาม + คําลําดับท่ี ยางปุามนใหม่ (เชียงราย) 
เป็นคําประสม 3 ส่วน มีโครงสร้างคือ คํานาม + [คํานาม + คําคุณศัพท์] + คําคุณศัพท์ ร้องกู่ 
(แม่ฮ่องสอน) เป็นคําซ้อน ส่วนประเภทคําผสาน เช่น มหาวงค์ (นครนายก), โนนสุวรรณ (บุรีรัมย์), 
ดงมหาชัย (นครสวรรค์) และ 3) การต้ังช่ือหมู่บ้านแบบการยืมคําจากภาษาต่างประเทศ เช่น จะปึล 
(สุรินทร์), บาเฆ็ง (ยะลา), ต๋อซ้อ (น่าน) ซึ่งเกิดจากป๎จจัยทางภูมิศาสตร์ของแต่ละพื้นท่ี เมื่อมีพื้นท่ี
ติดต่อกันจึงทําให้เกิดการแลกเปล่ียนภาษากัน 

ส่วนผลการศึกษาเปรียบเทียบการต้ังช่ือหมู่บ้านท้ัง 4 ภาค พบว่าการต้ังช่ือหมู่บ้านใน
ภาคกลางมี 2 ลักษณะ ได้แก่ การต้ังช่ือหมู่บ้านแบบคําโดด และการรวมหน่วยคํา ส่วนภาค
ตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคใต้ และภาคเหนือ พบการต้ังช่ือหมู่บ้าน 3 ลักษณะ ได้แก่ การต้ังช่ือ
หมู่บ้านแบบคําโดด การรวมหน่วยคํา และการตั้งช่ือแบบการยืมคําจากภาษาต่างประเทศ 
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โอฬาร รัตนภักดี และวิมลศิริ กลิ่นบุบผา (2550) ศึกษาเรื่อง “ภูมินามของหมู่บ้านใน
จังหวัดลําพูน” งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาประวัติความเป็นมาของภูมินามหมู่บ้านในจังหวัด
ลําพูน เพื่อวิเคราะห์ลักษณะภาษาของภูมินามหมู่บ้านในจังหวัดลําพูน ด้านโครงสร้างทางภาษา 
โครงสร้างทางความหมาย และเพื่อวิเคราะห์คุณค่าของภูมินามหมู่บ้านในจังหวัดลําพูนท่ีสะท้อนให้
เห็นถึงลักษณะทางกายภาพ ตลอดจนสภาพทางสังคมและวัฒนธรรม โดยศึกษาภูมินามหมู่บ้านใน
จังหวัดลําพูน ท้ังหมด 587 ช่ือ 

ผลการศึกษาด้านโครงสร้างทางภาษาพบว่า ภูมินามหมู่บ้านประกอบด้วยคํามูลต้ังแต่   
1 – 5 คํา ภูมินามท่ีประกอบด้วยคํามูล 2 คํา พบมากท่ีสุด โดยภูมินามส่วนใหญ่มีรูปแบบการเรียงคํา
สอดคล้องกับโครงสร้างไวยากรณ์ในภาษาไทย ส่วนผลการศึกษาด้านโครงสร้างทางความหมาย 
ปรากฏว่าศัพท์หลักคือคําแรกของช่ือหมู่บ้าน มีความหมาย 13 กลุ่ม ซึ่งมีกลุ่มความหมายท่ีปรากฏ
มากท่ีสุดคือ ความหมายเกี่ยวกับลักษณะทางภูมิศาสตร์ ส่วนศัพท์ขยายคือคําท่ีอยู่ต่อจากคําแรกของ
ช่ือหมู่บ้าน มีความหมายท้ังหมด 15 กลุ่ม โดยกลุ่มความหมายท่ีปรากฏมากท่ีสุดคือความหมาย
เกี่ยวกับพืช และมีการนําความหมายของศัพท์หลักและศัพท์ขยายมานับความถ่ีของการปรากฏร่วมกัน 
พบว่ากลุ่มความหมาย “น้ําและแหล่งน้ํา” ปรากฏอยู่ในภูมินามของหมู่บ้านในจังหวัดลําพูนมากท่ีสุด 
รองลงมาคือกลุ่มความหมาย “พืช” และเมื่อนํารูปศัพท์ท้ังศัพท์หลักและศัพท์ขยายท้ังหมด          
มาเปรียบเทียบกัน พบว่ารูปศัพท์ท่ีปรากฏมากท่ีสุด คือรูปศัพท์ “ปุา” รองลงมาคือรูปศัพท์ “หนอง” 
“ห้วย” “สัน” และ “แม”่ ตามลําดับ 

ส่วนผลการวิเคราะห์คุณค่าของภูมินามหมู่บ้านท่ีสะท้อนให้เห็นลักษณะทางกายภาพ 
ตลอดจนสภาพทางสังคมและวัฒนธรรม สามารถจําแนกเป็น 8 ด้าน ได้แก่ 1) ลักษณะทางภูมิศาสตร์ 
2) พรรณพืชพรรณสัตว์ 3) ประวัติศาสตร์ท้องถิ่น 4) ตํานานและนิทานพื้นบ้าน 5) วิถีชีวิต 6) ความ
เช่ือและค่านิยม 7) ลักษณะทางการปกครอง และ 8) ลักษณะอื่น ๆ ของหมู่บ้าน 

โอฬาร รัตนภักดี และวิมลศิริ กลิ่นบุบผา (2551) ศึกษาเรื่อง “ภูมินามของหมู่บ้านใน
จังหวัดลําปาง” งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาประวัติความเป็นมาของภูมินามหมู่บ้านในจังหวัด
ลําปาง เพื่อวิเคราะห์ลักษณะภาษาของภูมินามหมู่บ้านในจังหวัดลําปาง ด้านโครงสร้างทางภาษา 
โครงสร้างทางความหมาย และเพื่อวิเคราะห์คุณค่าของภูมินามหมู่บ้านในจังหวัดลําปางท่ีสะท้อนให้
เห็นถึงลักษณะทางกายภาพ ตลอดจนสภาพทางสังคมและวัฒนธรรม โดยศึกษาภูมินามหมู่บ้านใน
จังหวัดลําปาง ท้ังหมด 985 ช่ือ  

ผลการศึกษาด้านโครงสร้างทางภาษาพบว่า ภูมินามหมู่บ้านประกอบด้วยคํามูลต้ังแต่   
1 – 7 คํา ภูมินามท่ีประกอบด้วยคํามูล 2 คํา พบมากท่ีสุด โดยภูมินามส่วนใหญ่มีรูปแบบการเรียงคํา
สอดคล้องกับโครงสร้างไวยากรณ์ในภาษาไทย เนื่องจากคําในภาษาไทยมีลักษณะเป็นคําโดด จึงไม่
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นิยมคํายาว ท้ังนี้ภูมินามท่ีประกอบไปด้วยคํายาว ๆ ส่วนมากเป็นหมู่บ้านท่ีเกิดขึ้นใหม่หรือหมู่บ้านท่ีมี
การรวมการปกครอง ส่วนผลการศึกษาด้านโครงสร้างทางความหมาย ปรากฏว่าศัพท์หลักคือคําแรก
ของช่ือหมู่บ้าน มีความหมาย 18 กลุ่ม ซึ่งมีกลุ่มความหมายท่ีปรากฏมากท่ีสุดคือ ความหมายเกี่ยวกับ
ลักษณะทางภูมิศาสตร์ ส่วนศัพท์ขยายคือคําท่ีอยู่ต่อจากคําแรกของช่ือหมู่บ้านมีความหมายท้ังหมด 
18 กลุ่ม โดยกลุ่มความหมายท่ีปรากฏมากท่ีสุดคือความหมายเกี่ยวกับพืช และมีการนําความหมาย
ของศัพท์หลักและศัพท์ขยายมานับความถี่ของการปรากฏร่วมกัน พบว่ากลุ่มความหมาย “น้ําและ
แหล่งน้ํา” ปรากฏอยู่ในภูมินามของหมู่บ้านในจังหวัดลําพูน มากท่ีสุด รองลงมาคือกลุ่มความหมาย 
“พืช” และเมื่อนํารูปศัพท์ท้ังศัพท์หลักและศัพท์ขยายท้ังหมดมาเปรียบเทียบกัน พบว่ารูปศัพท์ท่ี
ปรากฏมากท่ีสุด คือรูปศัพท์ “แม่” รองลงมาคือรูปศัพท์ “ทุ่ง” “นา” “ท่า” และ “พัฒนา” 
ตามลําดับ 

ส่วนผลการวิเคราะห์คุณค่าของภูมินามหมู่บ้านท่ีสะท้อนให้เห็นลักษณะทางกายภาพ 
ตลอดจนสภาพทางสังคมและวัฒนธรรม สามารถจําแนกเป็น 7 ด้าน ได้แก่ 1) ลักษณะทางภูมิศาสตร์ 
2) พรรณพืชพรรณสัตว์ 3) ประวัติศาสตร์ท้องถิ่น 4) ตํานานและนิทานพื้นบ้าน 5) วิถีชีวิต 6) ความ
เช่ือและค่านิยม และ 7) ลักษณะทางการปกครอง 

ปนิตา จิตมุ่ง (2554) ศึกษาเรื่อง “การต้ังช่ือถนนในกรุงเทพมหานคร” งานวิจัยนี้มี
วัตถุประสงค์ 3 ประการ คือ 1) เพื่อศึกษาท่ีมาและความหมายของช่ือถนนในกรุงเทพมหานคร       
2) เพื่อศึกษาลักษณะทางภาษาของช่ือถนนในกรุงเทพมหานคร และ 3) เพื่อศึกษาป๎จจัยท่ีมีผลต่อ 
การต้ังช่ือถนนในกรุงเทพมหานคร โดยศึกษาข้อมูลท่ีได้มาจากกองสํารวจและแผนท่ีท่ีดิน สํานัก   
การโยธา กรุงเทพมหานคร และแหล่งข้อมูลทางวิชาการท่ีน่าเช่ือถืออื่น ๆ รวมช่ือถนนท่ีใช้เป็นข้อมูล
เพื่อศึกษาในงานวิจัยนี้ท้ังหมด 371 ช่ือ 

ผลการศึกษาด้านท่ีมาและความหมาย พบว่าท่ีมาและความหมายของช่ือถนนใน
กรุงเทพมหานครมี 6 ประเภท ได้แก่ 1) จากสถานท่ีหรือสภาพแวดล้อม จํานวน 1 63 ช่ือ           
เช่น ถนนนวลจันทร์ ถนนพระอาทิตย์ ถนนคลองลําเจียก 2) จากช่ือ นามสกุล ราชทินนาม หรือ
ตําแหน่งของบุคคลสําคัญ จํานวน 109 ช่ือ เช่น ถนนสมเด็จพระเจ้าตากสิน ถนนหลานหลวง      
ถนนบ้านนายเหรียญ 3) จากความเช่ือและค่านิยมเรื่องความเป็นสิริมงคล จํานวน 56 ช่ื อ เช่น    
ถนนเจริญกรุง ถนนนิมิตใหม่ ถนนมหาเศรษฐี 4) จากเหตุการณ์สําคัญ จํานวน 23 ช่ือ เช่น ถนน
พรานนก ถนนทรงวาด ถนนกาญจนาภิเษก 5) จากลักษณะของคนในชุมชนท่ีถนนตัดผ่าน จํานวน 12 
ช่ือ เช่น ถนนข้าวสาร ถนนดินสอ ถนนตานี และ 6) จากส่ิงของเครื่องใช้ จํานวน 8 ช่ือ เช่น ถนนขาว 
ถนนสีลม ถนนรางน้ํา 
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ด้านลักษณะทางภาษาของช่ือถนนในกรุงเทพมหานคร พบว่าโครงสร้างของช่ือถนน 
แบ่งเป็นโครงสร้าง 1 องค์ประกอบ และโครงสร้างหลายองค์ประกอบ โดยคําท่ีปรากฏในช่ือถนนมีท้ัง
คําท่ีแสดงช่ือเฉพาะหรือวิสามานยนาม คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ คําบอกตําแหน่ง และคําบอก
คุณสมบัติ ส่วนลักษณะเด่นทางภาษาของช่ือถนน พบว่ามีลักษณะเด่นทางเสียง ได้แก่ สัมผัสอักษร 
เช่น กลุ่มถนนจรัสเมือง จารุเมือง เจริญเมือง สัมผัสสระ เช่น กลุ่มถนนเจริญกรุง ผดุงด้าว เยาวราช 
พาดสาย การใช้ช่ือท่ีมีองค์ประกอบบางส่วนซ้ํากัน เช่น ถนนราชดําริ ถนนราชปรารภ ถนนราชวิถี 
และลักษณะเด่นทางความหมาย ได้แก่ การใช้คําพ้องความหมาย เช่น กลุ่มถนนเจริญกรุง ถนนบํารุง
เมือง ถนนเฟื่องนคร ซึ่งมีการใช้คํา “เจริญ” “บํารุง” และ “เฟื่อง” ในความหมายทํานองเดียวกัน  
คือเพื่อให้เกิดความเป็นสิริมงคลแก่บ้านเมือง และการใช้ความหมายเกี่ยวเนื่ องเป็นชุดเดียวกัน เช่น 
กลุ่มถนนสุโขทัย ถนนกําแพงเพชร ถนนนครไชยศรี เป็นกลุ่มถนนท่ีใช้ช่ือของกลุ่มคนช้ันเจ้านายท่ี
ปกครองเมืองในสมัยอดีต 

ด้านป๎จจัยท่ีมีผลต่อการต้ังช่ือถนนในกรุงเทพมหานครมี 4 ป๎จจัย ได้แก่ 1) ขนาดของ
ถนน สามารถใช้เป็นสัญลักษณ์ส่ือความสําคัญของถนน และจะสอดคล้องกับช่ือท่ีต้ัง ได้แก่         
ถนนสายหลักขนาดใหญ่ จะต้ังช่ือถนนจากพระมหากษัตริย์ หรือเหตุการณ์สําคัญ เช่น ถนนพระราม 
ท่ี 2 ถนนบรมราชชนนี ถนนราชดําเนิน ส่วนถนนสายหลักและถนนสายรองต้ังช่ือจากท่ีมาและ
ความหมายโดยท่ัวไป เช่น ถนนเข้าโรงเรียนพรมแดน ถนนวิทยุ ถนนประเสริฐมนูกิจ 2) พื้นท่ีท่ีถนน
ตัดผ่าน กล่าวคือพื้น ท่ี ช้ันในมักจะ ต้ัง ช่ือถนนจากสถาน ท่ี  บุคคล และเหตุการณ์ สําคัญ                
เช่น ถนนพระรามท่ี 1 ถนนลาดหญ้า ถนนสังคโลก ส่วนพื้นท่ีช้ันกลางและช้ันนอกมักต้ังช่ือจากท่ีมา
และความหมายโดยท่ัวไป เช่น ถนนบางบอน ถนนศรีบูรพา ถนนไทรามัญ 3) ยุคสมัยท่ีสร้างถนน       
การต้ังช่ือถนนจะแตกต่างกันไปตามยุคสมัย เนื่องจากนโยบายหรือความนิยมของผู้มีอํานาจในการ  
ต้ังช่ือถนน เช่น ถนนท่ีสร้างในสมัยแรก ๆ มักมีการตั้งช่ือจากพระบรมราชวินิจฉัยของพระมหากษัตริย์ 
เช่น ถนนเจริญกรุง ถนนบํารุงเมือง ถนนเฟื่องนคร ส่วนถนนในยุคสมัยต่อมากลุ่มคนท่ีมีอํานาจในการ
สร้างถนนขยายวงกว้างขึ้น ดังนั้นป๎จจัยในการตั้งช่ือถนนจึงเปล่ียนแปลงไป และ 4) ค่านิยมและธรรม
เนียมนิยมบางประการในสังคมวัฒนธรรมไทย คือค่านิยมการยกย่องเทิดทูนสถาบันพระมหากษัตริย์ 
ค่านิยมการรําลึกถึงคุณความดีของผู้ท่ีทําประโยชน์ให้แก่ประเทศชาติ ค่านิยมการใช้ภาษาต้ังช่ือถนน
อย่างประณีตบรรจง และค่านิยมและธรรมเนียมปฏิบัติท่ีแตกต่างกันในแต่ละยุคสมัย 

พรรณศิริ แจ่มอรุณ วุฒิพงษ์ ทองก้อน และ กชพร ขวัญทอง (2557) ศึกษาเรื่อง 
“การศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในเขตอําเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ” 
โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาประวัติและความเป็นมาของช่ือคลองและหมู่บ้านริมคลองในอดีตของ
อําเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ นอกจากนี้ยังมีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาบทบาทและความสําคัญ
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ของคลองและหมู่บ้านริมคลองท่ีเปล่ียนแปลงจากอดีตสู่ป๎จจุบัน โดยมีพื้นท่ีท่ีใช้ทําการวิจัยคือคลอง
สายหลักท่ีอยู่ในเขตอําเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ ซึ่งแบ่งตามเขตการปกครองท้องถิ่นของ
ฐานข้อมูลจังหวัดสมุทรปราการ พ.ศ. 2551 จําแนกเป็น 6 ตําบล รวมศึกษาจากช่ือคลองท้ังหมด   
86 คลอง ท้ังนี้มีวิธีการศึกษาวิจัยโดยการสัมภาษณ์ผู้สูงอายุ ผู้รู้ในท้องถิ่น ผู้นําชุมชน และพระภิกษุ 
รวมไปถึงใช้การสังเกตลักษณะทางกายภาพของสถานท่ีท่ีเกี่ยวข้อง 

ผลการศึกษาความเป็นมาของช่ือคลองและหมู่บ้านริมคลอง พบว่าจําแนกตาม
ความหมายได้ 10 ประเภท คือ 1) การตั้งช่ือตามลักษณะภูมิประเทศ 2) การตั้งช่ือตามพืชพันธุ์ไม้และ
ลักษณะท่ีเกี่ยวข้อง 3) การต้ังช่ือตามบุคคลและลักษณะอาการของคน 4) การต้ังช่ือตามความเช่ือ
หรือตํานาน 5) การต้ังช่ือตามสถานท่ีก่อสร้างท่ีมีอยู่ เดิม 6) การต้ังช่ือตามเครื่องใช้ไม้สอย             
7) การต้ังช่ือตามขนาดหรือทิศทางของคลอง 8) การต้ังช่ือตามกริยา การกระทํา หรือเหตุการณ์     
9) การต้ังช่ือตามอาหาร และ 10) การต้ังช่ือตามสัตว์และลักษณะอาการของสัตว์ ซึ่งช่ือคลองและ
หมู่บ้านริมคลองดังกล่าว เกิดจากคนในท้องถิ่นเป็นผู้ต้ัง ช่ือโดยการนําเอ าลักษณะเด่นของ
สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ สภาพเศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรมท้องถิ่น ของอําเภอบางพลี จังหวัด
สมุทรปราการ มาต้ังเป็นช่ือคลองและช่ือหมู่บ้านริมคลอง นอกจากนี้ยังพบการเปล่ียนแปลงของ     
ช่ือคลองจํานวน 7 ช่ือ ซึ่งเป็นการเปล่ียนแปลงด้านเสียง การเปล่ียนแปลงด้านรูปคํา และการ
เปล่ียนแปลงด้านความหมาย ท้ังนี้การเปล่ียนแปลงนั้นมีสาเหตุมาจากท้ังป๎จจัยภายนอกคือการ
เรียกช่ือเปล่ียนแปลงไปตามนโยบายของภาครัฐท่ีต้องการให้ช่ือบ้านและช่ือคลองสอดคล้องกับ
ประวัติศาสตร์ หรือบุคคลสําคัญของจังหวัด ส่วนป๎จจัยภายในคือ การเปล่ียนแปลงของช่ือท่ีเกิดจาก
คนในชุมชนเอง โดยเกิดจากการออกเสียงท่ีเพี้ยนไปและส่งผลทําให้ความหมายเปล่ียนไปด้วย 

นอกจากนี้การศึกษาภาพสะท้อนท่ีปรากฏจากช่ือคลองและหมู่บ้านริมคลอง พบภาพ
สะท้อน 3 ด้าน คือ ด้านสภาพแวดล้อมสะท้อนให้เห็นลักษณะภูมิประเทศ แหล่งน้ํา พืชพันธุ์และสัตว์
ท่ีพบในท้องถิ่น ด้านเศรษฐกิจสะท้อนให้เห็นการประกอบอาชีพและประชากรในพื้นท่ี ด้านสังคมและ
วัฒนธรรมสะท้อนให้เห็นกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ท่ีอาศัยอยู่ในพื้นท่ี รวมถึงความเช่ือบางประการของ
กลุ่มคนในพื้นท่ี  

 
2.4 สรุปภาพรวมของวรรณกรรมและงานวิจัยที่เก่ียวข้อง 
 

จากการศึกษาวรรณกรรมและงานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง ผู้วิจัยพบว่ามีงานวิจัยท่ีศึกษาเกี่ยวกับ
การตั้งช่ือสถานท่ีหลากหลายลักษณะ ท้ังการศึกษาช่ือหมู่บ้าน ช่ือถนน ช่ือวัด เป็นต้น งานวิจัยเหล่านี้
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ใช้แนวคิดอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ในการวิเคราะห์ข้อมูล เนื่องจากแนวคิดดังกล่าวสามารถเข้าถึงระบบ
ความรู้ ความคิด มโนทัศน์ จากการวิเคราะห์ความหมายของคําในภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์นั้น ๆ ได้ 

ในการศึกษาวิ จัยครั้งนี้ ผู้วิ จัยได้นําหลักการในการวิ เคราะห์ข้อมูลตามแนวคิด
อรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ ท่ีมีหลักสําคัญ 5 ประการ มาประยุกต์ใช้เพื่อให้เหมาะสมกับกลุ่มข้อมูล 
นอกจากนี้ยังมีงานวิจัยท่ีผู้วิจัยสามารถนํามาเป็นแนวทางในการศึกษาประเด็นท่ีมาของภาษาท่ีใช้ใน
การต้ังช่ือคลอง ได้แก่ วิทยานิพนธ์เรื่อง “การต้ังช่ือวัดในพุทธศาสนาในกรุงเทพมหานคร” ของ     
นฤมล ตุงคะโหตร (2547) งานวิจัยท่ีสามารถนํามาเป็นแนวทางในการศึกษาท่ีมาของช่ือคลอง ได้แก่ 
งานวิจัยเรื่อง “ช่ือบ้านนามเมืองจังหวัดสุรินทร์” ของ วันชัย คําพาวงศ์ และคณะ (2542) งานวิจัย
เรื่อง “ภูมินามจังหวัดพิษณุโลก” ของ เสน่หา บุณยรักษ์ และ ทิพย์สุดา นัยทรัพย์ (2542) งานวิจัย
เรื่อง “การศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การต้ังช่ือคลองและช่ือบ้านในเขตอําเภอบางพลี จังหวัด
สมุทรปราการ” ของ พรรณศิริ แจ่มอรุณ วุฒิพงษ์ ทองก้อน และ กชพร ขวัญทอง (2557) งานวิจัยท่ี
นํามาเป็นแนวทางในการศึกษาโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง ได้แก่ วิทยานิพนธ์เรื่อง “การต้ังช่ือ
ถนนในกรุงเทพมหานคร” ของ ปนิตา จิตมุ่ง (2554)  

ส่วนงานวิจัยท่ีสามารถนํามาเป็นแนวทางในการศึกษาสภาพสังคมท่ีสะท้อนจาก       
ช่ือคลอง ได้แก่ งานวิจัยเรื่อง “ภูมินามของหมู่บ้านในจังหวัดลําพูน” (2550) และ งานวิจัยเรื่อง      
“ภูมินามของหมู่บ้านในจังหวัดลําปาง” (2551) ของ โอฬาร รัตนภักดี และวิมลศิริ กล่ินบุบผา งานวิจัย 
2 เรื่องนี้สะท้อนให้เห็นคุณค่าของภูมินามหมู่บ้านท่ีสะท้อนให้เห็นลักษณะทางกายภาพ ตลอดจน
สภาพทางสังคมและวัฒนธรรมของจังหวัดลําพูนและจังหวัดลําปาง รวมถึงงานวิจัยเรื่อง “การศึกษา
เชิงคติชนวิทยา : การตั้งช่ือคลองและช่ือบ้านในเขตอําเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ” ของ พรรณ
ศิริ แจ่มอรุณ วุฒิพงษ์ ทองก้อน และ กชพร ขวัญทอง (2557) ซึ่งผู้วิจัยสามารถนําแนวทางการวิจัย
มาประยุกต์ใช้ในการศึกษาช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
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บทท่ี 3 
ลักษณะทางภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือคลองในพ้ืนท่ีฝั่งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 

 
การศึกษาลักษณะทางภาษาท่ีใช้ ในการ ต้ัง ช่ือคลองในพื้น ท่ี ฝ่๎งธนบุรี  จังหวัด

กรุงเทพมหานคร ผู้วิจัยแบ่งเนื้อหาออกเป็น 3 ส่วน ได้แก่ ท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือคลอง ท่ีมา
ของช่ือคลอง และโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
3.1 ที่มาของภาษาที่ใช้ในการต้ังชื่อคลองในพื้นที่ฝั่งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
 

จากการศึกษาช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ท้ังหมด 475 ช่ือ    
พบท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการตั้งช่ือคลอง 23 ลักษณะ ดังนี้ 
 

3.1.1 ชื่อที่ใช้ภาษาไทย 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาไทยในการต้ังช่ือ มี 229 ช่ือ     

คิดเป็นร้อยละ 48.21 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.1 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย    

ชื่อคลอง ไทย 
คลองบางช้าง บางช้าง 
คลองตาดา ตาดา 

คลองวัดกลาง วัดกลาง 
คลองนา (บางขุนเทียน) นา 

คลองรางตัน รางตัน 
คลองยายสาย ยายสาย 
คลองบางแค บางแค 

คลองวัดยายร่ม วัดยายร่ม 
คลองปูุช่ืน ปูุช่ืน 
คลองบัว บัว 
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3.1.2 ชื่อที่ใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาบาลีสนัสกฤต 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาไทย

ตามด้วยภาษาบาลีสันสกฤต หรือใช้ภาษาบาลีสันสกฤตตามด้วยภาษาไทย มี 102 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 
21.47 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.2 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต  

ชื่อคลอง ไทย + บาลีสันสกฤต บาลีสันสกฤต + ไทย 
คลองวัดอรุณ วัด + อรุณ  

คลองบางพรหม บาง + พรหม  
คลองรางราชพฤกษ์ ราง + ราชพฤกษ์  

คลองตาสุข ตา + สุข  
คลองซอยวรวิทย์ ซอย + วรวิทย ์  

คลองกุฎีจีน  กุฎี + จีน 
คลองราชพฤกษ์น้อย  ราชพฤกษ์ + น้อย 
คลองราชพฤกษ์ใหญ่  ราชพฤกษ์ + ใหญ่ 

คลองครูสม  ครู + สม 
คลองศาลเจ้า  ศาล + เจ้า 

 
3.1.3 ชื่อที่ใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาเขมร 

ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาเขมร หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาไทยตามด้วย
ภาษาเขมร หรือใช้ภาษาเขมรตามด้วยภาษาไทย มี 32 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 6.74 เช่น 
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ตารางท่ี 3.3 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาเขมร 

ชื่อคลอง ไทย + เขมร เขมร + ไทย  เขมร + ไทย + ไทย 
คลองบางระมาด บาง + ระมาด1   

คลองบางเชือกหนัง บาง + เชือกหนัง2   
คลองวัดโตนด วัด + โตนด   
คลองบางขโมย บาง + ขโมย   
คลองนายสนม นาย + สนม   
คลองหัวกระบือ หัว + กระบือ   
คลองวัดเพลง วัด + เพลง   

คลองกํานันเทียน  กํานัน + เทียน  
คลองแสมดําเหนือ   แสม + ดํา + เหนือ 
คลองแสมดําใต้   แสม + ดํา + ใต้ 

 
3.1.4 ชื่อที่ใช้ภาษาบาลีสนัสกฤต 

ช่ือ ท่ีใ ช้ภาษาบาลีสันสกฤต หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาบาลีสันสกฤต           
ในการตั้งช่ือ มี 26 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 5.47 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.4  
ช่ือท่ีใช้ภาษาบาลีสันสกฤต 

ชื่อคลอง บาลีสันสกฤต 
คลองศรีภูมิ ศรีภูมิ 
คลองสามัคคี   สามัคคี 
คลองโพธิ์ โพธิ์ 

คลองศรีศุภผล ศรีศุภผล 
 
_________________________ 

1 คําว่า ระมาด เป็นภาษาเขมร หมายถึง แรด (ชวน ชูจันทร์, สัมภาษณ์, 2559)    
2 คําว่า เชือกหนัง กลายคํามาจากคําว่า ฉนัง ในภาษาเขมร หมายถึง หม้อ (วิไลวรรณ

ดุลยพัฒน์, สัมภาษณ์, 2559)     
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ตารางท่ี 3.4 (ต่อ)  
ช่ือท่ีใช้ภาษาบาลีสันสกฤต 

ชื่อคลอง บาลีสันสกฤต 
คลองบุญสุข บุญสุข 

คลองพิทยาลงกรณ์ พิทยาลงกรณ์ 
คลองปทุม   ปทุม 

คลองราชพฤกษ์ ราชพฤกษ์ 
คลองราษฎร์สามัคคี ราษฎร์สามัคคี 
คลองเนตรนุสรณ์   เนตรนุสรณ์   

 
3.1.5 ชื่อที่ใช้ภาษาไทยประสมกับภาษามอญ 

ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษามอญ หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาไทยตามด้วย
ภาษามอญ หรือใช้ภาษามอญตามด้วยภาษาไทย มี 20 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 4.21 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.5 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษามอญ 

ชื่อคลอง ไทย + มอญ / ไทย + ไทย + 
มอญ / ไทย + มอญ + มอญ 

มอญ + ไทย ไทย + มอญ + ไทย 

คลองต้นตะโก ต้น + ตะโก   
คลองบางพลู บาง + พลู   

คลองบางกระด่ี บาง + กระด่ี   
คลองแยกคลองมอญ แยก + คลอง + มอญ   
คลองลัดวัดสะพาน ลัด + วัด + สะพาน   
คลองสะพานยาว   สะพาน + ยาว  
คลองสะพานควาย  สะพาน + ควาย  
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ตารางท่ี 3.5 (ต่อ) 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษามอญ 

ชื่อคลอง ไทย + มอญ /     
ไทย + ไทย + มอญ / 
ไทย + มอญ + มอญ 

มอญ + ไทย ไทย + มอญ + ไทย 

คลองแยกคลองบางหว้า   แยก + คลอง + บางหว้า 
คลองลัดคลองตาแปูน   ลัด + คลอง + ตาแปูน 
คลองซอยสะพานยาว   ซอย + สะพาน + ยาว 

 
3.1.6 ชื่อที่ใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาจีน 

ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาจีน หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาไทยตามด้วย
ภาษาจีน หรือใช้ภาษาจีนตามด้วยภาษาไทย มี 12 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 2.53 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.6 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาจีน 

ชื่อคลอง ไทย + จีน จีน + ไทย ไทย + จีน + ไทย / ไทย + ไทย + จีน + ไทย 
คลองตาเม้ง ตา+เม้ง   

คลองวัดสําเภา วัด+สําเภา   
คลองโกบ๊อ 1  โกบ๊อ + 1  
คลองโกบ๊อ 2  โกบ๊อ + 2  
คลองโกบ๊อ 3  โกบ๊อ + 3  

คลองผู้ใหญ่เส็ง 1   ผู้ใหญ่ + เส็ง + 1 
คลองผู้ใหญ่เส็ง 2   ผู้ใหญ่ + เส็ง + 2 
คลองซอยโรงเจ 2   ซอย + โรง + เจ + 2 
คลองซอยโรงเจ 3   ซอย + โรง + เจ + 3 
คลองซอยโรงเจ 4   ซอย + โรง + เจ + 4 
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3.1.7 ช่ือที่ใช้ภาษาบาลีสนัสกฤตประสมกับภาษาเขมร 
 ช่ือท่ีใช้ภาษาบาลีสันสกฤตประสมกับภาษาเขมร หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษา
บาลีสันสกฤตตามด้วยภาษาเขมร หรือใช้ภาษาเขมรตามด้วยภาษาบาลีสันสกฤต มี 9 ช่ือ คิดเป็น  
ร้อยละ 1.89 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.7 
ช่ือท่ีใช้ภาษาบาลีสันสกฤตประสมกับภาษาเขมร  

ชื่อคลอง บาลีสันสกฤต + เขมร เขมร + บาลีสันสกฤต  บาลีสันสกฤต + เขมร 
+ บาลีสันสกฤต 

คลองศรีสําราญ ศรี + สําราญ   
คลองพิมพ์เสงี่ยม พิมพ์ + เสงี่ยม   
คลองภาษีเจริญ ภาษี + เจริญ   
คลองครูเสงี่ยม ครู + เสงี่ยม   

คลองเฉลิมชัยพัฒนา  เฉลิม + ชัยพัฒนา  
คลองสนามชัย  สนาม + ชัย  

คลองกํานันประทีป  กํานัน + ประทีป  
คลองสมเด็จเจ้าพระยา  สมเด็จ + เจ้าพระยา  
คลองราษฎร์เจริญสุข   ราษฎร์ + เจริญ + สุข 

 
3.1.8 ชื่อที่ใช้ภาษาเขมร 

ช่ือท่ีใช้ภาษาเขมร หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาเขมรในการต้ังช่ือ มี 7 ช่ือ      
คิดเป็นร้อยละ 1.47 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.8 
ช่ือท่ีใช้ภาษาเขมร 

ชื่อคลอง เขมร  เขมร + เขมร 
คลองกํานันเสงี่ยม  กํานัน + เสงี่ยม 

คลองเขมร เขมร  
คลองกําพร้า กําพร้า  
คลองประมง  ประมง  
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ตารางท่ี 3.8 (ต่อ) 
ช่ือท่ีใช้ภาษาเขมร 

ชื่อคลอง เขมร  เขมร + เขมร 
คลองตรง3 ตรง  

คลองตรง (จอมทอง) ตรง  
คลองตรง (บางขุนเทียน) ตรง  

 
3.1.9 ชื่อที่ใช้ภาษาไทย ภาษาบาลีสนัสกฤต และภาษาเขมร ประสมกัน 

ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ประสมกัน หมายถึง    
ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาไทย ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ในการต้ังช่ือ มี 6 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 
1.26 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.9 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ประสมกัน 

ชื่อคลอง ไทย + บาลี
สันสกฤต + 

เขมร 

ไทย + เขมร 
+ บาลี

สันสกฤต  

ไทย + บาลี
สันสกฤต  + 
เขมร + บาลี

สันสกฤต + ไทย 

ไทย + เขมร 
+ ไทย + ไทย 

+ เขมร + 
บาลีสันสกฤต 

เขมร + 
ไทย + บาลี
สันสกฤต + 

ไทย 
คลองลัดครู

เสงี่ยม 
ลัด + ครู + 

เสงี่ยม 
    

คลองวัดสังข์
กระจาย 

วัด + สังข ์+ 
กระจาย 

    

คลองวัดเพลง
วิป๎สสนา 

 วัด + เพลง + 
วิป๎สสนา 

   

คลองหลัง 
สน.ทุ่งครุ 

  หลัง + สถานี + 
ตํารวจ + นคร
บาล + ทุ่งครุ 

  

 
_________________________ 

3 เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตภาษีเจริญ 
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ตารางท่ี 3.9 (ต่อ) 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ประสมกัน 

ชื่อคลอง ไทย + 
บาลี

สันสกฤต 
+ เขมร 

ไทย + 
เขมร + 
บาลี

สันสกฤต  

ไทย + บาลี
สันสกฤต  + 
เขมร + บาลี
สันสกฤต + 

ไทย 

ไทย + เขมร + 
ไทย + ไทย + 
เขมร + บาลี

สันสกฤต 

เขมร + ไทย + 
บาลีสันสกฤต 

+ ไทย 

คลองบางแวก – 
แยกสามกรุงศรี 

   บาง + แวก + 
แยก + สาม + 

กรุง + ศรี 

 

คลองในซอย
พุทธบูชา 44 

    ใน + ซอย + 
พุทธบูชา + 44 

 
3.1.10 ชื่อที่ใช้ภาษามอญ 

ช่ือท่ีใช้ภาษามอญ หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษามอญในการต้ังช่ือ มี 5 ช่ือ      
คิดเป็นร้อยละ 1.05 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.10 
ช่ือท่ีใช้ภาษามอญ 

ชื่อคลอง มอญ 
คลองด่าน ด่าน 

คลองขนมจีน ขนมจีน 
คลองมะนาว  มะนาว 
คลองมอญ4 มอญ 

คลองมอญ (บางพลัด) มอญ 
 
 
 
_________________________ 

4 เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตบางกอกใหญ่ 
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3.1.11 ชื่อที่ใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาเขมร ประสมกัน 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาเขมร ประสมกัน หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้

ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาเขมร ในการตั้งช่ือ มี 5 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.05 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.11 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาเขมร ประสมกัน 

ชื่อคลอง เขมร + มอญ 
+ ไทย + ไทย 

ไทย + เขมร + 
มอญ + ไทย 

ไทย + เขมร + 
มอญ + ไทย + 
เขมร + ไทย 

ไทย + เขมร + 
มอญ + ไทย + 

เขมร 
คลองแพรกคลองนา 1 แพรก + คลอง 

+ นา + 1 
   

คลองแพรกคลองนา 2 แพรก + คลอง 
+ นา + 2 

   

คลองบางประทุน – 
คลองต้นสน 

 บาง + ประทุน 
+ คลอง +    

ต้นสน 

  

คลองบางประทุน – 
คลองบางระแนะ 2 

  บาง + ประทุน 
+ คลอง + บาง 
+ ระแนะ + 2 

 

คลองบางประทุน –  
บางระแนะ 

   บาง + ประทุน 
+ คลอง + บาง 

+ ระแนะ 
 
3.1.12 ชื่อที่ใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาบาลีสันสกฤต ประสมกัน 

 ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาบาลีสันสกฤต ประสมกัน หมายถึง    
ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาบาลีสันสกฤต ในการตั้งช่ือ มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 
ได้แก่ 
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ตารางท่ี 3.12 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาบาลีสันสกฤต ประสมกัน 

ชื่อคลอง ไทย + มอญ + ไทย + บาลี
สันสกฤต / ไทย + มอญ + ไทย 

+ ไทย + บาลีสันสกฤต 

ไทย + มอญ + บาลี
สันสกฤต 

คลองแยกคลองชักพระ แยก + คลอง + ชัก + พระ  
คลองแยกคลองกุฎีจีน แยก + คลอง + กุฎี + จีน  

คลองแยกคลองวัดทองธรรมชาติ แยก + คลอง + วัด + ทอง + 
ธรรมชาติ 

 

คลองแยกคลองเทพยนต์  แยก + คลอง + เทพยนต์ 
 

3.1.13 ชื่อที่ใช้ภาษาเขมรประสมกับภาษามอญ 
ช่ือท่ีใช้ภาษาเขมรประสมกับภาษามอญ หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาเขมรตาม

ด้วยภาษามอญ หรือใช้ภาษามอญตามด้วยภาษาเขมร มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.13  
ช่ือท่ีใช้ภาษาเขมรประสมกับภาษามอญ 

ชื่อคลอง เขมร + เขมร + มอญ มอญ + เขมร 
คลองในตรอกกระจก ใน + ตรอก + กระจก  

คลองวังเดิม  วัง + เดิม 
 

3.1.14 ชือ่ที่ใช้ภาษาไทย ภาษามอญ ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ประสมกัน 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ประสมกัน 

หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ในการต้ังช่ือ มี 2 
ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 ได้แก่ 
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ตารางท่ี 3.14 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ประสมกัน 

ชื่อคลอง ไทย + มอญ + บาลีสันสกฤต 
+ เขมร 

ไทย + ไทย + มอญ + ไทย 
+ เขมร + บาลีสันสกฤต 

คลองแยกคลองครูเสงี่ยม แยก + คลอง + ครู + เสงี่ยม  
คลองลัดแยกคลองสามกรุงศรี  ลัด + แยก + คลอง + สาม + 

กรุง + ศรี 
 

3.1.15 ชื่อที่ใช้ภาษาจีน 
 ช่ือท่ีใช้ภาษาจีน หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาจีนในการต้ังช่ือ มี 2 ช่ือ คิดเป็น 
ร้อยละ 0.42 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.15 
ช่ือท่ีใช้ภาษาจีน 

ชื่อคลอง จีน 
คลองแซ่ซิ้ม  แซ่ซิ้ม 
คลองเจ๊ก  เจ๊ก 

 
3.1.16 ชื่อที่ใช้ภาษามลายปูระสมกับภาษาไทย 

 ช่ือท่ีใช้ภาษามลายูประสมกับภาษาไทย หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษามลายู   
ตามด้วยภาษาไทย มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.16 
ช่ือท่ีใช้ภาษามลายูประสมกับภาษาไทย 

ชื่อคลอง มลายู + ไทย 
คลองโต๊ะดํา โต๊ะ + ดํา 
คลองโต๊ะพุด โต๊ะ + พุด 
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3.1.17 ชื่อที่ใช้ภาษามลายู ภาษาไทย และภาษามอญ ประสมกัน 
 ช่ือท่ีใช้ภาษามลายู ภาษาไทย และภาษามอญ ประสมกัน หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้
ภาษามลายู ภาษาไทย และภาษามอญ ในการตั้งช่ือ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.17 
ช่ือท่ีใช้ภาษามลายู ภาษาไทย และภาษามอญ ประสมกัน 

ชื่อคลอง มลายู + ไทย + มอญ 
คลองสุเหร่าสวนพลู สุเหร่า + สวน + พลู 

 
3.1.18 ชื่อที่ใช้ภาษาเขมรประสมกับภาษามลายู 

 ช่ือท่ีใช้ภาษาเขมรประสมกับภาษามลายู หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาเขมรตาม
ด้วยภาษามลายู มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.18 
ช่ือท่ีใช้ภาษาเขมรประสมกับภาษามลายู 

ชื่อคลอง เขมร + มลายู 
คลองโคกกุลี โคก + กุลี5 

 
3.1.19 ชื่อที่ใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาจีน ประสมกัน 

 ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาจีน ประสมกัน หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้
ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาจีน ในการตั้งช่ือ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.19 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาจีน ประสมกัน 

ชื่อคลอง ไทย + มอญ + ไทย + ไทย + ไทย + มอญ + ไทย + จีน 
คลองเช่ือมคลองหลังวัดม่วง

กับคลองผู้ใหญ่เส็ง 
เช่ือม + คลอง + หลัง + วัดม่วง + กับ + คลอง + ผู้ใหญ่ + เส็ง 

_________________________ 
5 คําว่า กุลี มาจากคําว่า kuli อ่านว่า กูลี มาจากภาษามลายู (พนมพร นิรัญทวี, 2545 

น. 160) 
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3.1.20 ชื่อที่ใช้ภาษามอญประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต 
 ช่ือท่ีใช้ภาษามอญประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษา
มอญตามด้วยภาษาบาลีสันสกฤต มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่  
 
ตารางท่ี 3.20 
ช่ือท่ีใช้ภาษามอญประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต 

ชื่อคลอง มอญ + บาลีสันสกฤต 
คลองแสงศิริ แสง + ศิริ 

 
3.1.21 ชื่อที่ใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาอาหรับ 

ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาอาหรับ หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาไทยตาม
ด้วยภาษาอาหรับ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.21   
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาอาหรับ 

ชื่อคลอง ไทย + อาหรับ 
คลองข้างมัสยิดดารุ้ลวิลอิหซาน ข้าง + มัสยิดดารุ้ลวิลอิหซาน 

 
3.1.22 ชื่อที่ใช้ภาษาทมิฬ 

ช่ือท่ีใช้ภาษาทมิฬ หมายถึง ช่ือคลองท่ีใช้ภาษาทมิฬในการต้ังช่ือ มี 1 ช่ือ        
คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่  
 
ตารางท่ี 3.22 
ช่ือท่ีใช้ภาษาทมิฬ 

ชื่อคลอง ทมิฬ 
คลองสาเก สาเก 
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3.1.23 ชื่อที่ไม่สามารถระบุได้ว่าเป็นภาษาใด 
ช่ือ ท่ีไม่สามารถระบุไ ด้ว่าเป็นภาษาใด หมายถึง ช่ือคลองท่ีไม่สามารถ           

หาความหมายและท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือได้ ท้ังจากการสัมภาษณ์และจากพจนานุกรม มี    
4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 ได้แก่ คลองคําหริ่ม คลองบางบําหรุ คลองระหาญ และคลองสําเหร่ 
 

จากข้อมูลข้างต้นสามารถเรียงลําดับท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือคลองในพื้นท่ี      
ฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ได้ดังตารางต่อไปนี้ 
 
ตารางท่ี 3.23 
ตารางแสดงความถ่ีและร้อยละของท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการตั้งช่ือคลอง 
ล าดับ ที่มาของภาษาที่ใช้ในการต้ังชื่อคลอง จ านวน ร้อยละ 

1 ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย 229 48.21 
2 ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต 102 21.47 
3 ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาเขมร 32 6.74 
4 ช่ือท่ีใช้ภาษาบาลีสันสกฤต 26 5.47 
5 ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษามอญ 20 4.21 
6 ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาจีน  12 2.53 
7 ช่ือท่ีใช้ภาษาบาลีสันสกฤตประสมกับภาษาเขมร 9 1.89 
8 ช่ือท่ีใช้ภาษาเขมร 7 1.47 

9 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร 
ประสมกัน 

6 1.26 

10 ช่ือท่ีใช้ภาษามอญ 5 1.05 
11 ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาเขมร ประสมกัน 5 1.05 

12 
ช่ือ ท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาบาลีสันสกฤต 
ประสมกัน 

4 0.84 

13 ช่ือท่ีใช้ภาษาเขมรประสมกับภาษามอญ 2 0.42 

14 
ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษา
เขมร ประสมกัน 

2 0.42 

15 ช่ือท่ีใช้ภาษาจีน 2 0.42 
16 ช่ือท่ีใช้ภาษามลายูประสมกับภาษาไทย 2 0.42 
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ตารางท่ี 3.23 (ต่อ) 
ตารางแสดงความถ่ีและร้อยละของท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการตั้งช่ือคลอง 
ล าดับ ที่มาของภาษาที่ใช้ในการต้ังชื่อคลอง จ านวน ร้อยละ 
17 ช่ือท่ีใช้ภาษามลายู ภาษาไทย และภาษามอญ ประสมกัน 1 0.21 
18 ช่ือท่ีใช้ภาษาเขมรประสมกับภาษามลายู 1 0.21 
19 ช่ือท่ีใช้ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาจีน ประสมกัน 1 0.21 
20 ช่ือท่ีใช้ภาษามอญประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต 1 0.21 
21 ช่ือท่ีใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาอาหรับ 1 0.21 
22 ช่ือท่ีใช้ภาษาทมิฬ 1 0.21 
23 ช่ือท่ีไม่สามารถระบุได้ว่าเป็นภาษาใด 4 0.84 

รวม 475 100 
 

จากตารางข้า ง ต้น แสดงให้ เห็นว่ าการ ต้ัง ช่ือคลองในพื้น ท่ี ฝ่๎ง ธนบุ รี  จั งหวั ด
กรุงเทพมหานคร นิยมต้ังช่ือโดยใช้ภาษาไทยมากท่ีสุด มีจํานวน 229 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 48.21 
รองลงมาคือภาษาไทยประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต มีจํานวน 102 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 21.47  อันดับ
ท่ี 3 คือภาษาไทยประสมกับภาษาเขมร มีจํานวน 32 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 6.74 อันดับท่ี 4 คือภาษา
บาลีสันสกฤต มีจํานวน 26 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 5.47 อันดับท่ี 5 คือภาษาไทยประสมกับภาษามอญ   
มีจํานวน 20 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 4.21 อันดับท่ี 6 คือภาษาไทยประสมกับภาษาจีน มีจํานวน         
12 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 2.53 อันดับท่ี 7 คือภาษาบาลีสันสกฤตประสมกับภาษาเขมร มีจํานวน         
9 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.89 อันดับท่ี 8 คือภาษาเขมร มีจํานวน 7 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.47 อันดับท่ี 9 
คือภาษาไทย ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ประสมกัน มี 6 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.26 อันดับท่ี 
10 คือภาษามอญ มีจํานวน 5 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.05 อันดับท่ี 11 คือภาษาไทย ภาษามอญ และ
ภาษาเขมร ประสมกัน มีจํานวน 5 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.05 อันดับท่ี 12 คือภาษาไทย ภาษามอญ 
และภาษาบาลีสันสกฤต ประสมกัน มีจํานวน 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 อันดับท่ี 13 คือภาษาเขมร
ประสมกับภาษามอญ มีจํานวน 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 อันดับท่ี 14 คือภาษาไทย ภาษามอญ 
ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร ประสมกัน มีจํานวน 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 อันดับท่ี 15 คือ
ภาษาจีน มีจํานวน 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 อันดับท่ี 16 คือภาษามลายูประสมกับภาษาไทย       
มีจํานวน 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 อันดับท่ี 17 คือภาษามลายู ภาษาไทย และภาษามอญ ประสม
กัน มีจํานวน 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 อันดับท่ี 18 คือภาษาเขมรประสมกับภาษามลายู มีจํานวน  
1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 อันดับท่ี 19 คือภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาจีน ประสมกัน มีจํานวน 
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1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 อันดับท่ี 20 คือภาษามอญประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต มีจํานวน 1 ช่ือ 
คิดเป็นร้อยละ 0.21 อันดับท่ี 21 คือภาษาไทยประสมกับภาษาอาหรับ มีจํานวน 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 
0.21 อันดับท่ี 22 คือภาษาทมิฬ มีจํานวน 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 และอันดับท่ี 23 ได้แก่ ช่ือคลอง
ท่ีไม่สามารถระบุได้ว่าเป็นภาษาใด มีจํานวน 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 

จะเห็นได้ว่าการตั้งช่ือคลองส่วนใหญ่นิยมต้ังโดยใช้ภาษาไทย ซึ่งเป็นคําไทยท่ีใช้กันท่ัวไป 
เช่น คําเรียกญาติ ช่ือคน ช่ือสถานท่ี ช่ือพืช ช่ือสัตว์ รวมไปถึงคําท่ีบอกลักษณะของคลอง เป็นต้น  
การใช้ภาษาไทยทําให้เป็นท่ีเข้าใจกันโดยท่ัวไปและง่ายต่อการจดจํา สอดคล้องกับงานวิจัยเรื่อง    
การต้ังช่ือวัดในพุทธศาสนาในกรุงเทพมหานคร ของ นฤมล ตุงคะโหตร (2547) ท่ีพบว่าช่ือพื้นบ้าน
ของวัดนิยมต้ังโดยใช้ภาษาไทยมากท่ีสุด ท้ังวัดท่ีสร้างในสมัยกรุงศรีอยุธยา สมัยกรุงธนบุรี จนกระท่ัง
สมัยกรุงรัตนโกสินทร์ตอนกลางก็ยังคงใช้ภาษาไทยในการต้ังช่ือพื้นบ้านของวัดมากท่ีสุด ซึ่งแสดง    
ให้เห็นถึงการรักษาเอกลักษณ์ประจําชาติของบรรพบุรุษไทย อีกท้ังยังสอดคล้องกับงานวิจัยท่ีศึกษา
แนวนิยมในการตั้งช่ือร้านค้าในเขตเทศบาลนครขอนแก่น ของ ลัดดาวัลย์ คีรีเมฆ (2541) ท่ีพบว่าคําท่ี
ปรากฏในตําแหน่งต้นคําของช่ือร้านค้าในเขตเทศบาลนครขอนแก่นนิยมใช้ภาษาไทยมากท่ีสุด ท้ังท่ีใช้
เฉพาะภาษาไทยและใช้ภาษาไทยปนกับภาษาอื่น เนื่องจากภาษาไทยสามารถส่ือความหมายได้ชัดเจน    
ตรงตามท่ีผู้ประกอบกิจการต้องการ และทําให้ลูกค้าเข้าใจได้ง่ายไม่ต้องแปลความหมาย นอกจากนี้
การศึกษาการตั้งช่ือร้านค้าในจังหวัดป๎ตตานี ของ นควัฒน์ สาเระ (2550) ก็พบว่าช่ือร้านค้าเกือบทุก
ประเภทในจังหวัดป๎ตตานีมาจากภาษาไทยมากท่ีสุด และข้อมูลท่ีแบ่งเป็นช่วง เวลาแสดงให้เห็นว่า 
การใช้ภาษาไทยในการตั้งช่ือร้านค้ามีเพิ่มมากขึ้นทุกช่วงเวลา  

จากท่ีกล่าวมาข้างต้นแสดงให้เห็นว่า ไม่ว่าจะเป็นวัดในจังหวัดกรุงเทพมหานคร ร้านค้า 
ในจังหวัดขอนแก่น และจังหวัดป๎ตตานี แม้จะเป็นสถานท่ีท่ีแตกต่างกัน อยู่ต่างภูมิภาคกัน แต่ก็นิยมใช้
ภาษาไทยในการตั้งช่ือมากท่ีสุด เช่นเดียวกับช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร  

ภาษาท่ีนิยมใช้ในการต้ังช่ือคลองรองลงมาคือภาษาไทยประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต 
ซึ่งภาษาบาลีสันสกฤตเป็นภาษาท่ีเข้ามาในประเทศไทยเป็นเวลานาน มีหลักฐานแสดงให้เห็นว่าภาษา
บาลีสันสกฤตปรากฏในภาษาไทยครั้งแรกในศิลาจารึกของพ่อขุนรามคําแหงมหาราช (ประยูร      
ทรงศิลป์, 2526, น. 87) และเป็นภาษาท่ีมีอิทธิพลอย่างมากต่อภาษาไทย ดังนั้นจึงมีการนําภาษาบาลี
สันสกฤตมาใช้อย่างแพร่หลาย การใช้ภาษาไทยประสมกับภาษาบาลีสันสกฤตในการต้ังช่ือคลองมีมาก
เป็นอันดับท่ี 2 สอดคล้องกับการศึกษาภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือธุรกิจการค้า ของ วิยะดา จงบรรจบ 
(2534) ท่ีพบว่าช่ือธุรกิจการค้าหลายประเภท เช่น ธุรกิจจําหน่ายวัสดุก่อสร้าง โรงงาน ร้านอาหาร 
นิยมต้ังโดยใช้ภาษาไทยและภาษาบาลีสันสกฤตมากเป็นอันดับท่ี 2 และยังสอดคล้องกับการศึกษาช่ือ
หมู่บ้านในภูมิภาคตะวันตกของประเทศไทย ของ สุจริตลักษณ์ ดีผดุง (2547) ท่ีพบว่าช่ือหมู่บ้านใน    

Ref. code: 25605606032356VCM



47 
 

8 จังหวัด ในภูมิภาคตะวันตกของประเทศไทยมีโครงสร้างช่ือท่ีมีคําไทยเป็นคําหลักและมีคําบาลี
สันสกฤตเป็นคําขยาย รวมถึงเป็นคําบาลีสันสกฤตท้ังช่ือก็มีปรากฏให้เห็น จากท่ีกล่าวมาข้างต้นแสดง
ให้เห็นว่าการยืมคําภาษาบาลีสันสกฤตมาใช้ในภาษาไทยมีมาเป็นเวลานานและมีจํานวนมาก         
จนเสมือนว่าคําบางคําเป็นคําในภาษาไทย ดังเช่นการใช้ภาษาบาลีสันสกฤตในการต้ังชื่อคลอง เช่น 
คลองตาสุข คลองยายเพียร ซึ่งเป็นช่ือคลองท่ีมาจากช่ือของบุคคลท่ีอาศัยอยู่ บริเวณปากคลอง     
และเป็นท่ีรู้จักของคนท่ัวไป ท้ังนี้ คําว่า “สุข” และ “เพียร” เป็นคํายืมท่ีมาจากภาษาบาลีสันสกฤต 
โดยช่ือคนไทยจํานวนมากใช้ภาษาดังกล่าวในการตั้งช่ือ  

นอกจากนี้ยังพบช่ือคลองท่ีมาจากภาษาไทยประสมกับภาษาอื่น เช่น ภาษาจีน ภาษา
มอญ ภาษาเขมร ภาษามลายู ภาษาอาหรับ เป็นต้น เนื่องจากประเทศไทยมีการติดต่อกับประเทศ 
ต่าง ๆ จึงส่งผลให้ภาษาเหล่านั้นเข้ามาปะปน ดังท่ี ประยูร ทรงศิลป์ (2526, น. 65 - 69) ได้กล่าว
เกี่ยวกับสาเหตุท่ีภาษาต่างประเทศเข้ามาปะปนกับภาษาไทยไว้ว่าประเทศไทยมีการติดต่อกับประเทศ
ต่าง ๆ ท่ีมีภาษาใช้ เช่น อินเดีย เขมร จีน พม่า มอญ ญวน ญี่ปุุน มลายู ชวา เปอร์เซีย ฝรั่งเศส 
อังกฤษ ฯลฯ จึงส่งผลให้ภาษาของชาติเหล่านั้นเข้ามาปะปนอยู่ในภาษาไทยเป็นจํานวนมาก โดยใน
ระยะแรกคํายืมในภาษาไทยจะมาจากภาษาบาลี สันสกฤต และเขมร เนื่องจากได้รับอิทธิพลทางด้าน
วัฒนธรรมและศาสนา คํายืมจากภาษาจีน มาจากคนจีนท่ีอพยพเข้ามาประกอบอาชีพในประเทศไทย 
ทําให้ไทยมีคําศัพท์ทางด้านการค้าและทางด้านอาหารจากจีนเข้ามาใช้ เป็นต้น โดยสาเหตุของการยืม
คําภาษาต่างประเทศเข้ามาใช้ในภาษาไทยคือ การยืมเพราะความใกล้ชิด และการยืมเนื่องจาก
วัฒนธรรม (Intimate and Culture Borrowing)  

ท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี  จังหวัดกรุงเทพมหานคร          
ท่ีมีการนําคําภาษาต่างประเทศเข้ามาใช้ คล้ายคลึงกับผลการศึกษาเปรียบเทียบการต้ังช่ือหมู่บ้านใน
ประเทศไทย ของ นารีรัตน์ เลิศชัยวรกุล (2548) ท่ีพบว่าช่ือหมู่บ้านในภาคตะวันออกเฉียงเหนือ 
ภาคใต้ และภาคเหนือ มีการตั้งช่ือโดยวิธีการยืมคําจากภาษาต่างประเทศ แต่วิธีการดังกล่าวไม่ปรากฏ
ในช่ือหมู่บ้านของภาคกลาง ซึ่งสันนิษฐานได้ว่าคํายืมในช่ือหมู่บ้านดังกล่าวมาจากป๎จจัยทางสภาพ
ภูมิศาสตร์ เมื่อหมู่บ้านมีพื้นท่ีติดต่อกับประเทศเพื่อนบ้านจึงทําให้เกิดการแลกเปล่ียนภาษาขึ้น     
และอาจมาจากป๎จจัยท่ีในหมู่บ้านมีกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ เข้ามาอาศัยอยู่     

ภาษาต่างประเทศท่ีปรากฏในช่ือคลองแสดงให้เห็นว่าในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี  จังหวัด
กรุงเทพมหานครมีชาวต่างชาติหลากหลายชาติพันธุ์เข้ามาอาศัยอยู่จึงเป็นเหตุผลอีกประการหนึ่งท่ี  
ทําให้มีคํายืมภาษาต่างประเทศเข้ามาใช้ในการตั้งช่ือคลองดังกล่าว 
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3.2 ที่มาของชื่อคลองในพื้นที่ฝั่งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
 

จากการศึกษาช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร จํานวน 475 ช่ือ 
พบว่าช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี ปรากฏกลุ่มท่ีมาของช่ือคลอง 7 กลุ่ม ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

 
3.2.1 กลุ่มที่มาเก่ียวกับสถานที่ 

ท่ีมาของช่ือคลองในกลุ่มนี้มาจากช่ือศาสนสถานและเทวสถาน ย่านหรือบริเวณ
ท่ีต้ัง ส่ิงปลูกสร้างต่าง ๆ  ทุ่งนา สวน และท่ีดินส่วนพระมหากษัตริย์ ท่ีคลองไหลผ่าน พบ 171 ช่ือ  
คิดเป็นร้อยละ 36.00 ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

3.2.1.1 ช่ือคลองที่มาจากช่ือศาสนสถานและเทวสถาน 
 ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือศาสนสถานและเทวสถาน หมายถึง ช่ือคลองท่ีต้ังมา

จากช่ือศาสนสถานของหลายศาสนา รวมถึงเทวสถานซึ่งเป็นท่ีเคารพแล ะศรัทธาโดยท่ัวไป          
และมีท่ีต้ังอยู่บริเวณคลอง ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือศาสนสถานและเทวสถาน มี 105 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 
22.11 เช่น  
 
ตารางท่ี 3.24 
ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือศาสนสถานและเทวสถาน 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองวัดสิงห์   เรียกช่ือคลองตามช่ือของวัดสิงห์ซึ่งต้ังอยู่บริเวณปากคลอง   
คลองข้างวัดอนงคาราม เรียกช่ือคลองตามช่ือของวัดอนงคารามซึ่งต้ังอยู่บริเวณข้างคลอง 
คลองสุเหร่าสวนพลู เรียกช่ือคลองตามช่ือของสุเหร่าสวนพลู โดยเป็นคลองท่ีเช่ือมมา

จากคลองบางกอกใหญ่ และไหลผ่านบริเวณสุเหร่าดังกล่าว 
คลองข้างมัสยิดดารุ้ลวิลอิหซาน เรียกช่ือคลองตามช่ือของมัสยิดดารุ้ลวิลอิหซานซึ่งต้ังอยู่บริเวณ

ข้างคลอง 
คลองศาลเจ้าแม่ทับทิม   เรียกช่ือคลองตามช่ือของศาลเจ้าแม่ทับทิมท่ีต้ังอยู่บริเวณคลอง 

เนื่องจากเป็นท่ีรู้จักกันโดยท่ัวไป  
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3.2.1.2 ช่ือคลองที่มาจากย่านหรือบริเวณที่ต้ัง 
ช่ือคลองท่ีมาจากย่านหรือบริเวณท่ีต้ัง หมายถึง ช่ือคลองท่ีต้ังมาจาก    

ช่ือพื้นท่ีบริเวณท่ีคลองไหลผ่าน มี 41 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 8.63 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.25 
ช่ือคลองท่ีมาจากย่านหรือบริเวณท่ีต้ัง 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองบางไผ่   เรียกช่ือคลองตามช่ือของตําบลบางไผ่ซึ่งเป็นตําบลท่ีคลองไหลผ่าน 

อย่างไรก็ตามในป๎จจุบันการแบ่งพื้นท่ีการปกครองในกรุงเทพมหานคร 
จะใช้คําว่า แขวง แทน ตําบล 

คลองราษฎร์บูรณะ เรียกช่ือคลองตามช่ือของเขตราษฎร์บูรณะซึ่งปากคลองราษฎร์บูรณะ
อยู่ในบริเวณเขตดังกล่าว 

คลองซอยประชากรไทย เรียกช่ือคลองตามช่ือของซอยประชากรไทย เนื่องจากเป็นบริเวณท่ี
คลองไหลผ่าน 

คลองหลังหมู่บ้านศุภาลัย 1 เรียกช่ือคลองตามช่ือของหมู่บ้านศุภาลัยซึ่งคลองนี้เป็นคลองท่ีขยาย
ขึ้นใหม่ และต้ังช่ือคลองตามช่ือหมู่บ้านดังกล่าว 

คลองในตรอกกระจก 
 

เรียกช่ือคลองตามช่ือของชุมชนตรอกกระจกซึ่งเป็นย่านการค้าบริเวณ
บางกอกใหญ่ ในอดีตส่วนใหญ่มีชาวจีนอาศัยอยู่ และป๎จจุบันย่าน
ตรอกกระจกไม่ได้มีการค้าขายดังเช่นในอดีตแล้ว  

 
3.2.1.3 ชื่อคลองที่มาจากสิ่งปลูกสร้าง 

 ช่ือคลองท่ีมาจากส่ิงปลูกสร้าง หมายถึง ช่ือคลองท่ีต้ังมาจากส่ิงปลูกสร้าง 
รวมถึงหน่วยงานต่าง ๆ ท่ีต้ังอยู่บริเวณคลอง เช่น บริษัท โรงเรียน เป็นต้น มี 17 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 
3.58 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.26 
ช่ือคลองท่ีมาจากส่ิงปลูกสร้าง 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองโรงยาว เรียกช่ือคลองตามร้านค้าท่ีมีลักษณะเป็นห้องแถวช้ันเดียวและยาว 

เรียกว่า “แถวเต๊ง” ซึ่งต้ังอยู่บริเวณคลอง 
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ตารางท่ี 3.26 (ต่อ) 
ช่ือคลองท่ีมาจากส่ิงปลูกสร้าง 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองหลังค่ายลูกเสือ เรียกช่ือคลองตามช่ือของค่ายลูกเสือกรุงธนซึ่งคลองนี้ไหลผ่าน

บริเวณหลังค่ายดังกล่าว 
คลองหลัง สน.ทุ่งครุ เรียกช่ือคลองตามช่ือของสถานีตํารวจนครบาลทุ่งครุซึ่งคลองนี้ไหล

ผ่านบริเวณด้านหลังของสถานีดังกล่าว 
คลองข้างโรงเรียนเป่ียมสุวรรณ   เรียกช่ือคลองตามช่ือของโรงเรียนเป่ียมสุวรรณซึ่งต้ังอยู่บริเวณข้าง

คลอง 
คลองเสาหิน  เรียกช่ือคลองตามลักษณะของเสาหินซึ่งเป็นเสาเก็บภาษีท่ีต้ังอยู่

บริเวณคลอง กล่าวคือเป็นเสาท่ีทําด้วยหินและมีข้ึนเพื่อให้ทราบว่า
บริเวณดังกล่าวเป็นท่ีเก็บภาษีจากเรือ  

 
3.2.1.4 ชื่อคลองที่มาจากทุ่งนาและสวน 

ช่ือคลองท่ีมาจากทุ่งนาและสวน หมายถึง ช่ือคลองท่ีต้ังมาจากลักษณะ 
ภูมิประเทศบริเวณคลองซึ่งเป็นทุ่งนา สวน หรือเนิน ช่ือคลองท่ีมาจากทุ่งนาและสวน มี 5 ช่ือ คิดเป็น
ร้อยละ 1.05 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.27 
ช่ือคลองท่ีมาจากทุ่งนาและสวน   

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองนา (บางขุนเทียน) เรียกช่ือคลองตามลักษณะของทุ่งนาซึ่งในอดีตบริเวณคลองนั้น

เป็นนาท้ังหมด  
คลองบางหญ้า เรียกช่ือคลองตามลักษณะของทุ่งหญ้าซึ่งในอดีตบริเวณคลอง

เป็นทุ่งหญ้า  
คลองนา (ทวีวัฒนา) เรียกช่ือคลองตามลักษณะของทุ่งนา เนื่องจากในอดีตบริเวณ

คลองเป็นย่านทํานา  
คลองสวน  เรียกช่ือคลองตามลักษณะของสวนซึ่งในอดีตบริเวณคลองเป็น

ย่านทําสวน 
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ตารางท่ี 3.27 (ต่อ) 
ช่ือคลองท่ีมาจากทุ่งนาและสวน   

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองเนินทราย เรียกช่ือคลองตามลักษณะภูมิประเทศท่ีมีลักษณะเป็นเนินสูง 

และมีพื้นท่ีท่ีเป็นดินทราย  
 

3.2.1.5 ชื่อคลองที่มาจากท่ีดินส่วนพระมหากษัตริย์ 
ช่ือคลองท่ีมาจากท่ีดินส่วนพระมหากษัตริย์ หมายถึง ช่ือคลองท่ีต้ังมา

จากท่ีดินหรือทรัพย์สินของพระมหากษัตริย์ มี 3 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.63 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.28 
ช่ือคลองท่ีมาจากท่ีดินส่วนพระมหากษัตริย์ 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองบางคูเวียง  เรียกช่ือคลองตามลักษณะของบริเวณท่ีดินสองฝ่๎งคลองซึ่งเป็น

ท่ีดินท่ีรัชกาลท่ี 4 พระราชทานให้แก่เช้ือพระวงศ์เพื่อไม่ให้เกิด
การขายท่ีดิน บริเวณดังกล่าวจึงเปรียบเสมือนวัง เวียง ของเช้ือ-
พระวงศ์  

คลองวังเดิม เรียกช่ือคลองตามวังของสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช ท้ังนี้
คลองดังกล่าวเป็นเส้นทางพระราชดําเนินของพระองค์ รวมถึง
ข้าราชการและขุนนางก็สามารถใช้คลองเส้นนี้ได้  

คลองสวนหลวง  เรียกช่ือคลองตามลักษณะของ ท่ีดินซึ่ ง เป็นทรัพย์ สินของ
พระมหากษัตริย์ ท่ีดินนี้มีกลุ่มคนเช่ามาเพื่อทําสวนและได้มี   
การขุดคลองเข้าไปในบริเวณสวนดังกล่าว 

 
3.2.2 กลุ่มที่มาเก่ียวกับบุคคล 

ท่ีมาของช่ือคลองในกลุ่มนี้มาจากช่ือ บรรดาศักด์ิหรือราชทินนาม กลุ่มชาติพันธุ์ 
และนามสกุลของบุคคล มี 115 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 24.21 ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

3.2.2.1 ชื่อคลองที่มาจากช่ือของบุคคล 
ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือของบุคคล หมายถึง ช่ือคลองท่ีต้ังมาจากช่ือของ

บุคคลผู้ท่ีมีความสําคัญ เป็นท่ีเคารพนับถือ และเป็นท่ีรู้จักของคนโดยท่ัวไป นอกจากนี้ยังเป็นผู้ท่ีมี
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ความสําคัญต่อคลอง เช่น เป็นผู้ริเริ่มในการขุดคลอง หรือเป็นผู้ท่ีบริจาคท่ีดินในการขุดคลองเพื่อให้
เป็นประโยชน์ต่อสาธารณะ ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือของบุคคล มี 89 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 18.74 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.29 
ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือของบุคคล  

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองกํานันเสงี่ยม เรียกช่ือคลองตามช่ือของกํานันเสงี่ยมซึ่งเป็นผู้นําและเป็นผู้ริเริ่ม     

ในการขุดคลอง จึงเรียกช่ือคลองตามช่ือของกํานันเพื่อเป็นอนุสรณ์ 
คลองผู้ใหญ่เปล่ง เรียกช่ือคลองตามช่ือของผู้ใหญ่บ้าน เนื่องจากผู้ใหญ่เปล่งมีบ้าน     

อยู่บริ เ วณปากคลอง และ เป็น ท่ีรู้ จักของชาวบ้านโดยท่ัวไป           
เมื่อเรียกช่ือคลองตามช่ือของผู้ใหญ่จึงเป็นท่ีเข้าใจกันว่าหมายถึงคลอง
ใด 

คลองลัดนิ่มไสว เรียกช่ือคลองตามช่ือของผู้ใหญ่บ้าน นายไสว ถัดน้อย และช่ือของ
กํานัน นายนิ่ม รุ่งแสง เนื่องจากเป็นผู้ท่ีริเริ่มในการขุดคลอง  

คลองพิมพ์เสงี่ยม เรียกช่ือคลองตามช่ือของกํานันและภรรยาของกํานัน ได้แก่ กํานัน
เสงี่ยม นาควัชระ และภรรยาช่ือพิมพ์ เนื่องจากมีบ้านอยู่บริเวณคลอง  

คลองลุงหน่าง  
  

เรียกช่ือคลองตามช่ือของเจ้าของท่ีดินท่ีใช้ขุดคลอง เดิมเป็นคลอง 
ส่วนบุคคล ขุดไว้ เพื่ อ ใ ช้นํ า เรือ เข้ ามาจอดท่ีบริ เวณบ้านแ ละ            
ใช้ประโยชน์ในการเกษตร โดยภายหลังได้มอบให้เป็นคลองสาธารณะ 

คลองยายจําปี เรียกช่ือคลองตามช่ือของยายจําปี ซึ่งเป็นบุคคลท่ีมีบ้านอยู่บริเวณ
คลอง และเป็นผู้ท่ีมีฐานะเป็นท่ีเคารพของผู้คนท่ีอาศัยอยู่บริเวณนั้น 

 
3.2.2.2 ชื่อคลองที่มาจากบรรดาศักด์ิหรือราชทินนาม  

พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2554, น. 651) ให้ความหมายของ
บรรดาศักด์ิไว้ว่า “ฐานันดรศักด์ิท่ีพระราชทานแก่ข้าราชการหรือบุคคลท่ัวไป แบ่งออกเป็น 
เจ้าพระยา พระยา พระ หลวง ขุน หมื่น พัน และทนาย โดยมีราชทินนามต่อท้าย” ส่วนราชทินนาม 
พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน (2554, น. 995) ได้ให้ความหมายไว้ว่า “ช่ือพระราชทานท่ีต้ัง
กํากับยศหรือบรรดาศักดิ์แก่ขุนนาง”  ช่ือคลองท่ีมาจากบรรดาศักดิ์หรือราชทินนาม มี 13 ช่ือ คิดเป็น
ร้อยละ 2.74 เช่น 
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ตารางท่ี 3.30 
ช่ือคลองท่ีมาจากบรรดาศักดิ์หรือราชทินนาม  

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองพระยาราชมนตรี เรี ยก ช่ือคลองตาม ช่ือของพระยาราชมนตรี ซึ่ ง เป็น ผู้ ท่ี ไ ด้รั บ

พระราชทานฐานันดรให้เป็นพระยา และมีความสําคัญต่อการขุดคลอง 
คลองเจ้าคุณ เรียกช่ือคลองตามคําเรียกผู้ท่ีมีบรรดาศักด์ิช้ันพระยา และมีบ้าน        

อยู่บริเวณคลอง 
คลองสมเด็จเจ้าพระยา   เรียกช่ือคลองตามบรรดาศักด์ิของสมเด็จเจ้าพระยา 3 ท่าน ได้แก่ 

สมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาประยุรวงศ์ (ดิศ บุนนาค) สมเด็จเจ้าพระยา
บรมมหาพิไชยญาติ (ทัต บุนนาค) และสมเด็จเจ้าพระยาบรมมหาศรี 
สุริยวงศ์ (ช่วง บุนนาค) ท้ังนี้จวนของสมเด็จเจ้าพระยา ท้ัง 3 ท่าน      
อยู่บริเวณคลอง 

คลองขุนศรีบุรีรักษ์ เรียกช่ือคลองตามช่ือของขุนศรีบุรีรักษ์ ซึ่งในสมัยรัชกาลท่ี 4 ทรง 
พระกรุณาโปรดเกล้าฯ ให้ขุดคลองและพระราชทานท่ีดินสองฝ่๎งคลอง
ให้เช้ือพระวงศ์ โดยขุนศรีบุรีรักษ์เป็นเช้ือพระวงศ์ท่ีได้พระราชทาน
ท่ีดินบริเวณคลองดังกล่าว  

คลองภาษีเจริญ เรียกช่ือคลองตามช่ือของ พระภาษี สมบัติบริบูรณ์ (เจ้าสัวยิ้ม)      
เจ้าภาษีฝ่ิน ซึ่งเป็นแม่กองขุดคลอง และรัชกาลท่ี 4 ทรงพระกรุณา
โปรดเกล้าฯ ให้ขุดคลองโดยใช้วิธีการหักเงินภาษีฝ่ินพระราชทานเป็น
ค่าจ้างแก่กรรมกรชาวจีน   

 
3.2.2.3 ช่ือคลองที่มาจากกลุ่มชาติพันธุ์ 

ช่ือคลองท่ีมาจากกลุ่มชาติพันธุ์ หมายถึง ช่ือคลองท่ีต้ังมาจากช่ือของ
กลุ่มชาติพันธุ์ ซึ่งเป็นกลุ่มชาวต่างชาติท่ีมาต้ังถิ่นฐานอยู่ในประเทศไทย รวมถึงกลุ่มชาวต่างชาติท่ีมี
ความสําคัญด้านการเมืองการปกครองของประเทศไทยในอดีต พระมหากษัตริย์จึงพระราชทานท่ีดิน
ให้เป็นที่พักอาศัยของกลุ่มชาวต่างชาตินั้น ๆ ช่ือคลองท่ีมาจากกลุ่มชาติพันธุ์ มี 8 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 
1.68 เช่น 
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ตารางท่ี 3.31 
ช่ือคลองท่ีมาจากกลุ่มชาติพันธุ์ 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองแขก เรียกช่ือคลองตามช่ือของกลุ่มชนชาวมุสลิมท่ีอาศัยอยู่บริเวณคลอง

เป็นจํานวนมาก 
คลองจีน เรียกช่ือคลองตามช่ือของกลุ่มชนชาวจีนท่ีอาศัยอยู่บริเวณคลองเป็น

จํานวนมาก   
คลองเจ๊ก  เรียกช่ือคลองตามช่ือของกลุ่มชนชาวจีนท่ีอาศัยอยู่บริเวณคลอง  
คลองมอญ เรียกช่ือคลองตามช่ือของกลุ่มชนชาวมอญซึ่งเป็นกลุ่มคนท่ีร่วมกัน  

ขุดคลอง โดยจะขุดคลองนี้ ในลักษณะลัดและตัดกันข้าศึกเข้า 
เนื่องจากเป็นพื้น ท่ีบริเวณใจกลางพระนคร และชาวมอญเป็น       
กองกําลังท่ีกระจายตัวอยู่รอบ ๆ เขตพระราชฐานในสมัยธนบุรี ซึ่งชาว
มอญถือเป็นกลุ่มคนท่ีเข้ามาเป็นขุนนางต้ังแต่สมัยสมเด็จพระนเรศวร
มหาราชมีความสําคัญทางด้านการรบ ดังนั้นจึงถือว่าเป็นการเรียกช่ือ
คลองตามช่ือชนชาติท่ีมีความสําคัญด้วย ส่วนใหญ่ชาวมอญจะมีหน้าท่ี
ปูองกันข้าศึกท่ีเข้ามาสอดแนมเนื่องจากสามารถฟ๎งภาษาพม่าได้     

คลองเขมร เรียกช่ือคลองตามช่ือของกลุ่มชนชาวเขมรท่ีอพยพมาอาศัยอยู่บริเวณ
คลอง 

 
3.2.2.4 ช่ือคลองที่มาจากนามสกุลของบุคคล 

ช่ือคลองท่ีมาจากนามสกุลของบุคคล หมายถึง ช่ือคลองท่ีต้ังมาจาก
นามสกุลของสามัญชน รวมถึงนามสกุลของผู้ท่ีมีต้นตระกูลเป็นข้าราชการระดับสูง ซึ่งเป็นท่ีรู้จัก   
ของคนโดยท่ัวไป และเป็นผู้ท่ีพักอาศัยบริเวณคลอง ช่ือคลองท่ีมาจากนามสกุลของบุคคล มี 5 ช่ือ  
คิดเป็นร้อยละ 1.05 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.32 
ช่ือคลองท่ีมาจากนามสกุลของบุคคล  

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองคําหริ่ม เรียกช่ือคลองตามนามสกุลของตระกูลคําหริ่มซึ่งเป็นตระกูลท่ีมีท่ีพัก

อาศัยอยู่บริเวณคลอง 
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ตารางท่ี 3.32 (ต่อ) 
ช่ือคลองท่ีมาจากนามสกุลของบุคคล  

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองเทพราช   เรียกช่ือคลองตามนามสกุลของตระกูลเทพราชซึ่งในอดีตต้นตระกูล   

มีผู้ท่ีดํารงตําแหน่งเจ้าพระยา และเป็นเจ้าของท่ีดินบริเวณคลอง     
คลองแสงศิริ   เรียกช่ือคลองตามนามสกุลของตระกูลแสงศิริซึ่งในเขตหนองแขม     

มีผู้ท่ีใช้นามสกุลนี้จํานวนมาก 
คลองศรีศุภผล เรียกช่ือคลองตามนามสกุลของตระกูลศรีศุภผลซึ่งเป็นตระกูลของผู้มี

ฐานะท่ีอาศัยอยู่บริเวณนั้น  
คลองบุญสุข เรียกช่ือคลองตามช่ือตระกูลของกํานันแปลกซึ่งอาศัยอยู่บริเวณ    

ปากคลอง โดยนํานามสกุลบิดาของกํานันแปลกมาต้ังเป็นช่ือคลอง 
บิดาของกํานันแปลกช่ือ “ขุนศรี บุญสุข”  

 
3.2.3 กลุ่มที่มาเก่ียวกับลักษณะของคลอง 

ท่ีมาของช่ือคลองในกลุ่มนี้มาจากลักษณะทางกายภาพของคลอง เช่น เป็นคลอง
ขวาง คลองตรง คลองเช่ือม เป็นต้น รวมถึงขนาด รูปร่าง และลําดับของคลอง มี 85 ช่ือ คิดเป็น   
ร้อยละ 17.89 ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

3.2.3.1 ชื่อคลองที่มาจากลักษณะเป็นคลองแยกและคลองซอย 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองแยกและคลองซอย หมายถึง ช่ือของ

คลองย่อยท่ีแยกออกจากคลองหลักต่าง ๆ รวมถึงคลองซอย ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองแยก
และคลองซอย มี 44 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 9.26 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.33 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองแยกและคลองซอย 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองซอย เรียกช่ือคลองตามลักษณะท่ีเป็นคลองซอยซึ่งอยู่ระหว่างคลองขุนศรี

บุรีรักษ์และคลองทวีวัฒนา 
คลองแยกคลองครูเสงี่ยม   เรียกช่ือคลองตามลักษณะท่ีเป็นคลองแยกออกจากคลองหลัก ได้แก่ 

คลองครูเสงี่ยม 
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ตารางท่ี 3.33 (ต่อ) 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองแยกและคลองซอย 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองแยกบางน้อย เรียกช่ือคลองตามลักษณะท่ีเป็นคลองแยกออกจากคลองหลัก ได้แก่ 

คลองบางน้อย 
คลองแยกรางบัว 5 เรียกช่ือคลองตามลักษณะท่ีเป็นคลองแยกออกจากคลองหลัก ได้แก่ 

คลองรางบัว คลองนี้เป็นคลองแยกลําดับท่ี 5 
คลองแพรกคลองนา 1 เรียกช่ือคลองตามลักษณะท่ีเป็นคลองแยกจากคลองหลัก ได้แก่  

คลองนา คําว่า “แพรก” มาจาก คําว่า “แยก”  
 

3.2.3.2 ชื่อคลองที่มาจากขนาด รูปร่าง และล าดับของคลอง 
 ช่ือคลองท่ีมาจากขนาด รูปร่าง และลําดับของคลอง หมายถึง ช่ือคลองท่ี

แสดงขนาด รูปร่าง รวมถึงลําดับของคลอง มี 12 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 2.53 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.34 
ช่ือคลองเกี่ยวกับขนาด รูปร่าง และล าดับของคลอง 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองหนึ่ง  เรียกช่ือคลองตามลําดับของคลอง 
คลองส่ีวา เรียกช่ือคลองตามขนาดของคลอง 
คลองบางน้อย  เรียกช่ือคลองตามขนาดของคลองซึ่งคลองดังกล่าวมีขนาดเล็ก และไม่

เช่ือมถึงคลองอื่น ๆ  
คลองรางใหญ่ เรียกช่ือคลองตามขนาดของคลองซึ่งคลองดังกล่าวมีความกว้างและ

ใหญ่ 
คลองหนองร ี เรียกช่ือคลองตามรูปร่างของคลองซึ่งมีลักษณะรี 
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3.2.3.3 ชื่อคลองที่มาจากลักษณะเป็นคลองเชื่อม6 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองเช่ือม หมายถึง ช่ือคลองท่ีทําหน้าท่ี

เช่ือมคลองหลัก 2 คลอง ให้เช่ือมต่อกัน ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองเช่ือม มี 10 ช่ือ คิดเป็น
ร้อยละ 2.11 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.35 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองเช่ือม 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองเช่ือมคลองหลังวัดม่วงกับ
คลองผู้ใหญ่เส็ง 

เรียกช่ือคลองตามลักษณะท่ีเป็นคลองท่ีเช่ือมระหว่างคลอง
หลังวัดม่วงกับคลองผู้ใหญ่เส็ง   

คลองบางด้วนใต้ – ราชมนตรี เรียกช่ือคลองตามลักษณะท่ีเป็นคลองท่ีเช่ือมระหว่างคลอง     
บางด้วนใต้และคลองราชมนตรี 

คลองบางแวก – แยกสามกรุงศรี เรียกช่ือคลองตามลักษณะท่ีเป็นคลองท่ีเช่ือมระหว่างคลอง     
บางแวกและคลองแยกสามกรุงศรี 

คลองบางประทุน – คลองต้นสน เรียกช่ือคลองตามลักษณะท่ีเป็นคลองท่ีเช่ือมระหว่างคลอง     
บางประทุนและคลองต้นสน 

คลองสามง่าม  เรียกช่ือคลองตามลักษณะของคลองท่ีเช่ือมไปถึงคลองอื่น  
จํานวน 3 คลอง ได้แก่ คลองโชดึก คลองบางขโมย และคลอง
บางหญ้า ซึ่งในป๎จจุบันไม่สามารถเช่ือมคลองได้เหมือนเดิม
แล้ว 

 
3.2.3.4 ชื่อคลองที่มาจากลักษณะเป็นคลองขวาง 

ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองขวาง หมายถึง ช่ือของคลองท่ีมี    
ทางน้ําไหลลักษณะขวางคลองตามธรรมชาติ ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองขวาง มี 7 ช่ือ      
คิดเป็นร้อยละ 1.47 เช่น 
 
 
 
_________________________ 

6 การระบุว่าเป็นคลองเช่ือมจะใช้เครื่องหมาย “-” หรือ คําว่า “กับ” 
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ตารางท่ี 3.36 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองขวาง 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองขวาง (จอมทอง) เรียกช่ือคลองตามลักษณะขวางของคลอง โดยคลองขวางจะเป็นคลอง

ท่ีขุดขึ้นเพื่อนําน้ํามาใช้ประโยชน์ต่าง ๆ เนื่องจากปกติแล้วคลองตาม
ธรรมชาติจะไหลจากเหนือลงใต้ ส่วนคลองขวางจะเป็นคลองท่ีขุด
ขวางทางน้ําไหลตามทิศตะวันออกไปทิศตะวันตก 

คลองขวาง (บางกอกน้อย) เรียกช่ือคลองตามลักษณะของการขุดคลอง เป็นคลองท่ีตัดขวางคลอง
อื่น 

คลองขวางบางประแก้ว เรี ยก ช่ือคลองตามลักษณะการขุดขวางคลองหลัก คือ คลอง         
บางประแก้ว 

คลองขวางบางประทุน เรี ยก ช่ือคลองตามลักษณะการขุดขวางคลองหลัก คือ คลอง         
บางประทุน 

คลองรางขวาง เรียกช่ือคลองตามลักษณะของการขุดคลอง เป็นคลองท่ีตัดขวาง 
คลองบางโคลัดและคลองบางพราน 

 
3.2.3.5 ชื่อคลองที่มาจากลักษณะเป็นคลองลัด 

ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองลัด หมายถึง ช่ือของคลองท่ีลัด   
ออกจากคลองหลัก โดยคลองลัดต่าง ๆ เป็นคลองท่ีขุดเพื่อประโยชน์ท้ังในด้านการระบายน้ําและ       
การคมนาคม ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองลัด มี 6 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.26 ได้แก่   
 
ตารางท่ี 3.37 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองลัด 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองลัดคลองตาแปูน เรียกช่ือคลองตามลักษณะของท่ีเป็นคลองลัดออกจากคลองหลัก 

คือ คลองตาแปูน 
คลองลัดคลองขวาง เรียกช่ือคลองตามลักษณะของท่ีเป็นคลองลัดออกจากคลองหลัก 

คือ คลองขวาง 
คลองลัดบางระแนะ เรียกช่ือคลองตามลักษณะของท่ีเป็นคลองลัดออกจากคลองหลัก 

คือ คลองบางระแนะ 
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ตารางท่ี 3.37 (ต่อ) 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองลัด 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองลัดคลองสวนอ้อย เรียกช่ือคลองตามลักษณะของท่ีเป็นคลองลัดออกจากคลองหลัก 

คือ คลองสวนอ้อย 
คลองลัดแยกคลองสามกรุงศรี เรียกช่ือคลองตามลักษณะของท่ีเป็นคลองลัดออกจากคลองหลัก 

คือ คลองสามกรุงศรี 
คลองลัดม้า เรียกช่ือคลองตามลักษณะของท่ีเป็นคลองลัดออกจากคลองหลัก 

 
3.2.3.6 ชื่อคลองที่มาจากลักษณะเป็นคลองตรง 

ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองตรง หมายถึง ช่ือของคลองท่ีขุดขึ้น 
และมีทางน้ําไหลเป็นลักษณะตรง ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองตรง มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 
0.84 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.38 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองตรง 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองตรง7 เรียกช่ือคลองตามลักษณะของคลองท่ีมีความตรง   
คลองตรง (บางขุนเทียน) เรียกช่ือคลองตามลักษณะของคลองท่ีมีความตรง   
คลองรางตรง เรียกช่ือคลองตามลักษณะของคลองท่ีมีความตรง   
คลองตรง (จอมทอง) เรียกช่ือคลองตามลักษณะของคลองท่ีมีความตรง   

 
3.2.3.7 ชื่อคลองที่มาจากลักษณะเป็นคลองตัน 

ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองตัน หมายถึง ช่ือของคลองท่ีเป็นคลอง
ตัน ไม่เช่ือมต่อกับคลองอื่น ๆ ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองตัน มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 
ได้แก่ 
 
 
_________________________ 

7 เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตภาษีเจริญ 
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ตารางท่ี 3.39 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองตัน 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองรางตัน เรียกช่ือคลองตามลักษณะของคลองท่ีเป็นคลองตัน ไม่เช่ือมกับคลอง

อื่น 
คลองบางด้วน เรียกช่ือคลองตามลักษณะของคลองท่ีไม่เช่ือมกับคลองอื่น 

 
3.2.4 กลุ่มที่มาเก่ียวกับพืชและสัตว์ 

ท่ีมาของช่ือคลองในกลุ่มนี้มาจากช่ือพืชท่ีมีอยู่บริเวณคลอง และช่ือสัตว์ท่ีอาศัย
อยู่บริเวณคลอง หรือมีความเกี่ยวข้องกับคลอง มี 71 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 14.95 ดังรายละเอียดต่อไปนี้  

3.2.4.1 ชื่อคลองที่มาจากช่ือพืช 
ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือพืช หมายถึง ช่ือคลองท่ีต้ังมาจากช่ือพืชท่ีขึ้นตาม

ธรรมชาติ หรือพืชท่ีปลูกบริเวณคลอง ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือพืช มี 63 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 13.26 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.40 
ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือพืช 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองกระท้อนแถว   เรยีกช่ือคลองตามช่ือของต้นกระท้อนซึ่งในอดีตกระท้อนเป็นพืชท่ีปลูก

จํานวนมากบริเวณดังกล่าว 
คลองสะแกหัก เรียกช่ือคลองตามช่ือของต้นสะแกท่ีหักล้มขวางคลองอยู่  
คลองรางโพธิ์  เรียกช่ือคลองตามช่ือของต้นโพธิ์ซึ่งเป็นพืชท่ีขึ้นอยู่บริเวณคลอง 
คลองบางค้อ   เรียกช่ือคลองตามช่ือของต้นค้อซึ่งเป็นพืชท่ีขึ้นอยู่บริเวณคลองเป็น

จํานวนมาก 
คลองต้นไทร   เรียกช่ือคลองตามช่ือของต้นไทรซึ่งเป็นพืชท่ีขึ้นอยู่บริเวณคลองเป็น

จํานวนมาก 
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3.2.4.2 ชื่อคลองที่มาจากช่ือสัตว์ 
ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือสัตว์ หมายถึง ช่ือคลองท่ีต้ังมาจากช่ือสัตว์ท่ีอาศัยอยู่

บริเวณคลอง หรือมีความเกี่ยวข้องกับคลอง ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือสัตว์ มี 8 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.68 
เช่น 
 
ตารางท่ี 3.41 
ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือสัตว์ 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองควาย เรียกช่ือคลองตามสัตว์ซึ่งในอดีตพื้นท่ีบริเวณนี้เป็นทางสําหรับควาย

เดิน โดยใช้ควายเดินนําร่องเพื่อให้พื้นท่ีกลายเป็นเทือก เมื่อควายเดิน
มากขึ้นก็จะทําให้ดินเละและนุ่ม เป็นการแหวกทางให้น้ําไหล เมื่อน้ํา
ไหลได้มากจึงเกิดเป็นคลองได้ง่ายข้ึน 

คลองค้างคาว เรียกช่ือคลองตามสัตว์ซึ่งบริเวณคลองมีค้างคาวเป็นจํานวนมาก 
เนื่องจากเป็นบริเวณท่ีมีต้นไม้มาก อุดมสมบูรณ์ ร่มเย็น จึงทําให้
ค้างคาวมาอาศัย 

คลองลิง เรียกช่ือคลองตามสัตว์ซึ่งในอดีตพื้นท่ีคลองเป็นบริเวณท่ีมีลิงจํานวน
มาก 

คลองหัวกระบือ เรียกช่ือคลองตามสัตว์ซึ่งในอดีตพื้นท่ีคลองเป็นบริเวณท่ีมีควาย
จํานวนมาก 

คลองบางโคลัด เรียกช่ือคลองตามสัตว์ซึ่งในอดีตเป็นทางท่ีวัวและควายใช้เดินไปกินน้ํา
ท่ีคลองภาษีเจริญ เนื่องจากในอดีตน้ําในคลองนั้นไม่ได้มีตลอด       
แต่คลองภาษีเจริญเป็นเพียงคลองเดียวที่มีน้ําตลอดท้ังปี 

 
3.2.5 กลุ่มที่มาเก่ียวกับเหตุการณ์ 

ท่ีมาของช่ือคลองในกลุ่มนี้มาจากเหตุการณ์สําคัญ ประเพณี ท่ีมีความเกี่ยวข้อง
โดยตรงกับคลอง มี 17 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 3.58 เช่น 
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ตารางท่ี 3.42 
ช่ือคลองท่ีเกี่ยวกับเหตุการณ์ 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองชักพระ เรียกช่ือคลองตามช่ือของประเพณีชักพระ กล่าวคือหลังจาก              

วันลอยกระทงไปแล้ว ประมาณวันขึ้น 2 คํ่า เดือน 12 ท่ีคลองนี้จะมี
ประเพณีแห่พระ ซึ่งเรียกว่า “ชักพระ” จากวัดนางชีไปถึงวัดไก่เต้ีย 
เพื่อให้ประชาชนได้สักการะบูชาพระระหว่างทาง และจะแห่พระกลับ 
โดยอ้อมแม่น้ําเจ้าพระยาเข้าปากคลองบางหลวง และนําพระมาไว้ท่ี    
วัดนางชีเช่นเดิม ประเพณีดังกล่าวยังทําทุกปีสืบเนื่องมาจนถึงป๎จจุบัน 

คลองบางส่ีบาท เรียกช่ือคลองตามเหตุการณ์ซึ่งคลองนี้เป็นคลองท่ีจ้างชาวบ้านขุด  
โดยใช้งบประมาณจํานวน 4 บาท 

คลองสนามชัย เรียกช่ือตามเหตุการณ์ท่ีเกิดขึ้นในอดีต ซึ่งคลองนี้ใช้สําหรับเป็น
เส้นทางลัดในการเดินทางไปทําสงครามทางตอนใต้และเส้นทางลัด
ออกทะเล ท่ีพบหลักฐานชัดเจนคือในสมัยรัชกาลท่ี 3 ขณะท่ีพระองค์
ทรงดํารงพระราชอิศริยยศเป็นกรมหมื่นเจษฎาบดินทร์  

คลองด่าน เรี ยก ช่ือตามเหตุการณ์ ท่ี เกิดขึ้น ในอดีต บริ เวณดังกล่าวเป็น       
“ด่านขนอน” กล่าวคือเป็นจุดท่ีเก็บภาษีจากเรือสินค้าต่าง ๆ         
ในป๎จจุบันยังคงปรากฏแท่งแกรนิตเสาเหล่ียมมีบัวแกะอยู่บริเวณ    
หัวเสา แสดงให้เห็นว่าเคยเป็นด่านเก็บภาษี 

คลองเฉลิมชัยพัฒนา เรียกช่ือคลองตามเหตุการณ์ท่ีพระบาทสมเด็จพระเ จ้าอยู่หั ว         
ภูมิพลอดุลยเดช ทรงมีพระราชดํารัสให้ตัดคลองนี้ออกจากคลอง    
หัวกระบือ เพื่อใช้เป็นคลองระบายน้ํา ช่วยบรรเทาป๎ญหาน้ําท่วม   
โดยช่ือของคลองได้มาจากการประชุมของกํานันและผู้ใหญ่บ้าน    
ท่ีต้ังขึ้นเพื่อเป็นการเฉลิมพระเกียรติ 

 
3.2.6 กลุ่มที่มาเก่ียวกับอาชีพและสิ่งที่เก่ียวเนื่องกับอาชีพ 

ท่ีมาของช่ือคลองในกลุ่มนี้มาจากอาชีพท่ีกลุ่มคนซึ่งพักอาศัยบริเวณคลอง
ประกอบเพื่อการเล้ียงชีพ รวมถึงส่ิงท่ีเกี่ยวเนื่องกับการประกอบอาชีพ มี 12 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 2.53 
เช่น 
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ตารางท่ี 3.43 
ช่ือคลองท่ีเกี่ยวกับอาชีพและส่ิงท่ีเกี่ยวเนื่องกับอาชีพ 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองโคกกุลี เรียกช่ือตามของลักษณะการประกอบอาชีพกรรมกรของกลุ่มคน      

ท่ีอาศัยอยู่บริเวณคลอง  
คลองคราม เรียกช่ือคลองตามการประกอบอาชีพย้อมผ้าด้วยครามของกลุ่มคน   

ท่ีอาศัยอยู่บริเวณคลองในอดีต 
คลองบ้านขม้ิน เรียกช่ือคลองตามการประกอบอาชีพทําขมิ้นของกลุ่มคนท่ีอาศัยอยู่

บริเวณคลองในอดีต 
คลองเตาอิฐ   เรียกช่ือคลองตามการประกอบอาชีพเผาอิฐขายของกลุ่มคนท่ีอาศัยอยู่

บริเวณคลองในอดีต  
คลองขนมจีน เรียกช่ือคลองตามการประกอบอาชีพทําขนมจีนของกลุ่มคนท่ีอาศัยอยู่

บริเวณคลองในอดีต 
คลองบางระแนะ เรียกช่ือคลองตามส่ิงท่ีเกี่ยวเนื่องกับอาชีพเกษตรกรรม คือ “ระแทะ” 

หรือเกวียนท่ีใช้ขนข้าว โดยภายหลัง ช่ือคลองได้เพี้ยนเสียงมาเป็น 
“ระแนะ”  

 
3.2.7 กลุ่มที่มาเก่ียวกับความเชื่อทางศาสนา 

ท่ีมาของช่ือคลองในกลุ่มนี้มาจากส่ิงศักด์ิสิทธิ์ของแต่ละศาสนาท่ีเป็นท่ีเคารพ  
นับถือของบุคคล มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.44  
ช่ือคลองท่ีเกี่ยวกับความเช่ือทางศาสนา 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองศรีภูมิ เรียกช่ือคลองตามช่ือของ “พ่อปูุศรีภูมิ” ซึ่งเป็นท่ีเคารพนับถือของ

ชาวลาวเวียงจันทน์ท่ีอพยพมาอาศัยอยู่บริเวณคลอง  
คลองหลวงพ่อบ้านแหลม เรียกช่ือคลองตามช่ือของ “หลวงพ่อบ้านแหลม” ซึ่งอยู่บริเวณ     

ปากคลอง และเป็นท่ีเคารพนับถือของชาวบ้าน 
คลองบางพรหม เรียกช่ือคลองตามช่ือของ “พระพรหม” ซึ่งเป็นเทพเจ้าท่ีเคารพนับถือ

ของชาวบ้าน 
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ตารางท่ี 3.44 (ต่อ)  
ช่ือคลองท่ีเกี่ยวกับความเช่ือทางศาสนา 

ชื่อคลอง ที่มาของชื่อ 
คลองเสาธง เรียกช่ือคลองตามช่ือของ “เจ้าพ่อเสาธง” ซึ่งอยู่บริเวณปากคลอง 

และเป็นท่ีเคารพนับถือของชาวบ้าน 
 

จากการศึกษาท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร สามารถ
สรุปผลการศึกษาได้ดังตารางต่อไปนี้ 
 
ตารางท่ี 3.45 
ตารางแสดงความถ่ีและร้อยละของท่ีมาของช่ือคลอง 

ล าดับ ที่มาของชื่อคลอง จ านวน ร้อยละ 

1 

กลุ่มที่มาเก่ียวกับสถานที่ 171 36.00 
ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือศาสนสถานและเทวสถาน 105 22.11 
ช่ือคลองท่ีมาจากย่านหรือบริเวณท่ีต้ัง 41 8.63 
ช่ือคลองท่ีมาจากส่ิงปลูกสร้าง 17 3.58 
ช่ือคลองท่ีมาจากทุ่งนาและสวน 5 1.05 
ช่ือคลองท่ีมาจากท่ีดินส่วนพระมหากษัตริย์ 3 0.63 

2 

กลุ่มที่มาเก่ียวกับบุคคล 115 24.21 
ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือของบุคคล 89 18.74 
ช่ือคลองท่ีมาจากบรรดาศักดิ์หรือราชทินนาม 13 2.74 
ช่ือคลองท่ีมาจากกลุ่มชาติพันธุ์ 8 1.68 
ช่ือคลองท่ีมาจากนามสกุลของบุคคล 5 1.05 

3 

กลุ่มที่มาเก่ียวกับลักษณะของคลอง 85 17.89 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองแยกและคลองซอย 44 9.26 
ช่ือคลองท่ีมาจากขนาด รูปร่าง และลําดับของคลอง 12 2.53 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองเช่ือม 10 2.11 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองขวาง 7 1.47 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองลัด 6 1.26 
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองตรง 4 0.84 
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ตารางท่ี 3.45 (ต่อ) 
ตารางแสดงความถ่ีและร้อยละของท่ีมาของช่ือคลอง 

ล าดับ ที่มาของชื่อคลอง จ านวน ร้อยละ 
 ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองตัน 2 0.42 

4 
กลุ่มที่มาเก่ียวกับพืชและสัตว์ 71 14.95 
ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือพืช 63 13.26 
ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือสัตว์ 8 1.68 

5 กลุ่มที่มาเก่ียวกับเหตุการณ์ 17 3.58 
6 กลุ่มที่มาเก่ียวกับอาชีพและสิ่งที่เก่ียวเนื่องกับอาชีพ 12 2.53 
7 กลุ่มที่มาเก่ียวกับความเชื่อทางศาสนา 4 0.84 

รวม 475 100 
 

จากตารางข้า ง ต้นแสดงให้ เห็นว่ าการ ต้ัง ช่ือคลองในพื้น ท่ี ฝ่๎ง ธนบุ รี  จั งหวั ด
กรุงเทพมหานคร มีกลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับสถานท่ีมากท่ีสุด มีจํานวน 171 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 36.00 
รองลงมาเป็นกลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับบุคคล มีจํานวน 115 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 24.21 อันดับท่ี 3 คือ กลุ่ม
ท่ีมาเกี่ยวกับลักษณะของคลอง มีจํานวน 85 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 17.89 อันดับท่ี 4 คือ กลุ่มท่ีมา
เกี่ยวกับพืชและสัตว์ มีจํานวน 71 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 14.95 อันดับท่ี 5 คือ กลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับ
เหตุการณ์ มีจํานวน 17 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 3.58 อันดับท่ี 6 คือ กลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับอาชีพและส่ิงท่ี
เกี่ยวเนื่องกับอาชีพ มีจํานวน 12 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 2.53 และอันดับท่ี 7 คือ กลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับความ
เช่ือทางศาสนา มีจํานวน 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 

การท่ีช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีมีท่ีมาเกี่ยวกับสถานท่ี โดยเฉพาะวัดในพุทธศาสนามาก
ท่ีสุดเป็นเพราะสถานท่ีดังกล่าวเป็นเสมือนศูนย์รวมจิตใจของประชาชน เป็นสถานท่ีประกอบกิจกรรม
ทางศาสนา รวมถึงพุทธศาสนายังเป็นศาสนาประจําชาติของประเทศไทยด้วย ท้ังนี้เขตท่ีมีจํานวนวัด
มากท่ีสุดของกรุงเทพมหานคร 3 อันดับแรกอยู่ในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีท้ังหมด กล่าวคือ อันดับท่ี 1 เขต
บางกอกน้อย มี 32 วัด อันดับท่ี 2 เขตตล่ิงชัน มี 28 วัด และอันดับท่ี 3 เขตภาษีเจริญ มี 27 วัด 
(ธานัท ภุมรัช, สัมภาษณ์, 2559) นอกจากนี้ชุมชนในอดีตมักตั้งอยู่ตามคลอง ทําให้ประชาชนสะดวกท่ี
จะเดินทางไปวัดด้วยการใช้เรือ เมื่อมีคลองและชุมชนอยู่ในบริเวณใดจํานวนมากบริเวณนั้นก็มักจะมี
วัดหรือศาสนสถานมากตามไปด้วย และการเรียกชื่อคลองตามช่ือของวัดต่าง ๆ ก็เพื่อให้เป็นท่ีรู้จักกัน
โดยท่ัวไปและสะดวกต่อการจดจํา เช่นเดียวกับช่ือคลองท่ีมาจากช่ือย่านหรือบริเวณท่ีต้ังซึ่งเป็นการต้ัง
ช่ือเพื่อระบุสถานท่ีของคลองให้ชัดเจนและแสดงให้เห็นถึงการให้ความสําคัญกับสถานท่ีท่ีคนในชุมชน
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รู้จักกันท่ัวไป ส่วนช่ือคลองท่ีมาจากส่ิงปลูกสร้างรวมถึงหน่วยงานต่าง ๆ สามารถต้ังข้อสังเกตได้ว่าใน
อดีตคลองเหล่านี้มีช่ือเรียกเป็นช่ืออื่น แต่เมื่อมีบริษัทหรือหน่วยงานของท้ังภาครัฐและภาคเอกชนมา
ก่อตั้งบริเวณคลองจึงมีการเปล่ียนแปลงการเรียกชื่อคลองไปเรียกตามช่ือของหน่วยงานนั้น ๆ ซึ่งอาจ
เป็นเพราะช่ือหน่วยงานเป็นท่ีรู้จักของคนในป๎จจุบันมากกว่าช่ือเดิม ท้ังนี้การต้ังช่ือคลองตามช่ือของ
สถานท่ีต่างก็มีวัตถุประสงค์สําคัญประการเดียวกันคือการใช้ช่ือสถานท่ีหลัก ๆ เพื่อให้สามารถแยก
คลองต่าง ๆ ออกจากกันได้ด้วยความเข้าใจท่ีตรงกันของคนในสังคมและง่ายต่อการจดจํา             
ผลการศึกษาครั้งนี้สอดคล้องกับการศึกษาการ ต้ังช่ือถนนในกรุงเทพมหานคร ของ ปนิตา จิตมุ่ง 
(2554) ท่ีพบว่าช่ือถนนมีท่ีมาและความหมายจากสถานท่ีหรือสภาพแวดล้อมมากท่ีสุด แสดงให้เห็นว่า
คนไทยมีวิธีคิดคือให้ความสําคัญกับสภาพแวดล้อมรอบตัวท่ีมีมาต้ังแต่อดีตและใช้สภาพแวดล้อมนั้น
เป็นเครื่องช่วยระบุสถานท่ี หรืออาจกล่าวได้ว่าช่ือท่ีต้ังมาจากสภาพแวดล้อมโดยรอบสามารถ        
ทําหน้าท่ีเป็น “หมุดหมาย” ช่วยบอกตําแหน่งท่ีต้ังของสถานท่ี รวมถึงยังสอดคล้องกับการศึกษาการ
ต้ังช่ือวัดในพุทธศาสนาในกรุงเทพมหานคร ของ นฤมล ตุงคะโหตร (2547) ท่ีพบว่าช่ือพื้นบ้านของวัด
นิยมต้ังตามสภาพแวดล้อมหรือส่ิงท่ีมีอยู่ในวัดมากท่ีสุด  

ท่ีมาของช่ือคลองอันดับท่ี 2 คือท่ีมาเกี่ยวกับบุคคล การท่ีช่ือคลองมีท่ีมาเกี่ยวกับบุคคล
เป็นจํานวนมากแสดงให้เห็นว่าคนไทยให้ความสําคัญกับบุคคลท่ีตนเคารพนับถือ ไม่ว่าจะเป็น
ข้าราชการระดับสูง ผู้นําชุมชน รวมไปถึงกลุ่มคนท่ีบริจาคท่ี ดินในการขุดคลองเพื่อให้ เป็น
สาธารณประโยชน์ ผู้ท่ีมีบ้านพักอาศัยบริเวณคลอง รวมถึงผู้ริเริ่มในการขุดคลองแต่ละคลอง ลักษณะ
เช่นนี้แสดงให้เห็นถึงความกตัญํูของคนในสังคมไทยท่ีต่างก็ยกย่องกลุ่มบุคคลดังท่ีกล่าวมา ด้วยการ
ต้ังช่ือคลองตามช่ือของบุคคลนั้น ๆ เพื่อเป็นอนุสรณ์ให้ระลึกถึง สอดคล้องกับการศึกษาการต้ังช่ือวัด
ในพุทธศาสนาในกรุงเทพมหานคร ของ นฤมล ตุงคะโหตร (2547) ท่ีพบว่าช่ือราชการของวัดนิยมใช้
ช่ือบุคคลท่ีเกี่ยวข้องในการสร้างวัดมากท่ีสุด ส่วนช่ือคลองท่ีมาจากกลุ่มชาติพันธุ์แสดงให้เห็นถึงสภาพ
สังคมไทยท่ีมีความหลากหลาย มีการยอมรับกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ ท่ีเข้ามาอาศัยอยู่ในประเทศไทย  
โดยกลุ่มชาติพันธุ์ที่เข้ามาอาศัยในประเทศไทยเหล่านี้ต่างก็มีบทบาทสําคัญอย่างยิ่งต่อประวัติศาสตร์
ประเทศไทย  

ท่ีมาของช่ือคลองอันดับท่ี 3 ได้แก่ ช่ือคลองท่ีมีท่ีมาเกี่ยวกับลักษณะของคลอง ช่ือคลอง
เหล่านี้แสดงให้เห็นว่าคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีมีลักษณะท่ีหลากหลาย นอกจากจะมีคลองธรรมชาติแล้ว 
ยังปรากฏคลองท่ีมนุษย์สร้างขึ้นเพื่ออํานวยความสะดวกในด้านต่าง ๆ เช่น คลองลัดท่ีขุดขึ้นเพื่อให้
ประหยัดเวลาในการเดินทาง คลองซอยท่ีขุดขึ้นเพื่อให้น้ําไหลผ่านเข้าไปในพื้นท่ี เพื่อใช้ประโยชน์ใน
ด้านการเกษตร เป็นต้น โดยช่ือคลองท่ีมีท่ีมาเกี่ยวกับลักษณะของคลองนี้ปรากฏในท่ีมาของช่ือคลอง
ในเขตอําเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ (พรรณศิริ แจ่มอรุณ, วุฒิพงษ์ ทองก้อน และ กชพร   
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ขวัญทอง, 2557) เช่นเดียวกัน ท่ีเป็นเช่นนี้น่าจะเป็นเพราะการต้ังช่ือคลองมักนําคําท่ีมีอยู่แล้วใน
ภาษามาใช้ เช่น เมื่อต้องการเช่ือมคลอง 2 คลอง ให้ต่อเนื่องกัน ก็จะใช้คําว่า “เช่ือม” ในการต้ังช่ือ
คลอง เป็นต้น ดังนั้นเมื่อคนในสังคมมีแนวคิดด้านการใช้ภาษาในลักษณะเดียวกัน การต้ังช่ือคลองใน
พื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีและเขตอําเภอบางพลีจึงไม่แตกต่างกัน    

ท่ีมาของช่ือคลองอันดับท่ี 4 ได้แก่ ช่ือคลองท่ีมาจากพืชและสัตว์ซึ่งเป็นหลักฐานสําคัญ
ท่ีแสดงให้ เห็นว่าพื้น ท่ี ฝ่๎งธนบุรีมีความอุดมสมบูรณ์ของธรรมชาติ และเป็นพื้ น ท่ีของการ               
ทําเกษตรกรรม เห็นได้จากความหลากหลายของช่ือพืชพรรณ รวมถึงสัตว์ท่ีใช้เพื่อการเกษตร เช่น วัว 
ควาย เป็นต้น เนื่องจากธนบุรีเป็นพื้นท่ีราบบริเวณสามเหล่ียมปากแม่น้ําเจ้าพระยาและเป็นเมืองท่ีมี
คลองจํานวนมาก ส่งผลให้มีความอุดมสมบูรณ์เหมาะแก่การปลูกพืช และธนบุรียังมีผลไม้ท่ีมีช่ือเสียง
มาต้ังแต่โบราณดังท่ีปรากฏในจดหมายเหตุลาลูแบร์ซึ่งทูตฝรั่งเศสในสมัยสมเด็จพระนารายณ์ได้บันทึก
ไว้ว่าธนบุรีมีสวนผลไม้ตลอดสองฝ่๎งแม่น้ําและมีผลไม้ท่ีขึ้นช่ือ เช่น ทุเรียน บางบน เงาะ บางยี่ขัน ล้ินจ่ี 
บางอ้อ ขนุน บางล่าง ลําไย บางน้ําชน ฝรั่ง บางเสาธง ส้มเขียวหวาน บางมด เป็นต้น นอกจากนี้พื้นท่ี
ฝ่๎งธนบุรียังมีการทําสวนอื่น ๆ เช่น สวนผัก สวนดอกไม้ อีกด้วย (ทัศนีย์ ศุภเมธี, 2529, น. 11 – 12) 
และผลการศึกษาในข้อนี้สอดคล้องกับงานวิจัยของ โอฬาร รัตนภักดี และ วิมลศิริ กล่ินบุบผา ท่ีศึกษา
ภูมินามของหมู่บ้านในจังหวัดลําพูน (2550) และจังหวัดลําปาง (2551) ท่ีพบว่าภูมินามท่ีมาจาก
พรรณพืชและพรรณสัตว์สามารถสะท้อนลักษณะความอุดมสมบูรณ์ของทรัพยากรทางธรรมชาติใน
จังหวัดลําพูนและจังหวัดลําปางได้เช่นเดียวกัน และยังเช่ือมโยงให้เห็นค่านิยมในการเลือกต้ังถิ่นฐาน
ของชาวบ้าน เนื่องจากการตั้งถิ่นฐานตามบริเวณท่ีมีทรัพยากรธรรมชาติอุดมสมบูรณ์นั้น ชาวบ้านจะ
นําทรัพยากรดังกล่าวมาใช้ในการดํารงชีวิตได้ 

ผลการวิจัยครั้งนี้ยังสอดคล้องกับผลการศึกษาภูมินามจังหวัดพิษณุโลก ของ เสน่หา 
บุณยรักษ์ และ ทิพย์สุดา นัยทรัพย์ (2542) ท่ีพบว่าท่ีมาของภูมินามจังหวัดพิษณุโลกมีกลุ่มท่ีมาท่ี
สอดคล้องกับท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี ได้แก่ การตั้งช่ือตามพืชพันธุ์ไม้ การต้ังช่ือตามช่ือสัตว์ 
การตั้งช่ือตามลักษณะภูมิประเทศ การตั้งช่ือตามประวัติศาสตร์บอกเล่า การต้ังช่ือตามเหตุการณ์แรก
ต้ังหมู่บ้าน การตั้งช่ือตามบุคคลสําคัญ รวมถึงการตั้งช่ือตามการประกอบอาชีพ อีกท้ังยังสอดคล้องกับ           
ผลการศึกษาช่ือบ้านนามเมืองจังหวัดสุรินทร์ ของ วันชัย คําพาวงศ์ และคณะ (2542) ท่ีพบว่าการ  
ต้ังช่ือบ้านนามเมืองของจังหวัดสุรินทร์มาจากการต้ังช่ือตามลักษณะทางภูมิศาสตร์และไม่ใช่ลักษณะ
ทางภูมิศาสตร์ ได้แก่ การต้ังช่ือตามพันธุ์ไม้และส่วนต่าง ๆ ของพันธุ์ ไม้ การต้ังช่ือตามช่ือของบุคคล 
การตั้งช่ือตามช่ือของสัตว์และส่วนต่าง ๆ ของสัตว์ การตั้งช่ือตามส่ิงก่อสร้าง และการตั้งช่ือตามชุมชน 

อย่างไรก็ตามผลการศึกษาท่ีมาของช่ือคลองไม่สอดคล้องกับสมมติฐานของการวิจัยข้อ 1 
ท่ีว่าช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ส่วนใหญ่มีท่ีมาจากช่ือของบุคคล ท่ีเป็นเช่นนี้

Ref. code: 25605606032356VCM



68 
 

เป็นเพราะข้อมูลท่ีผู้วิจัยใช้ศึกษาเบื้องต้นปรากฏช่ือคลองท่ีมีท่ีมาจากช่ือบุคคลเป็นจํานวนมาก แต่เมื่อ
ผู้วิจัยนําข้อมูลท้ังหมดมาวิเคราะห์จึงพบว่าช่ือคลองท่ีมีท่ีมาจากช่ือสถานท่ีปรากฏมากท่ีสุด 

 
3.3 โครงสร้างทางภาษาของชื่อคลองในพื้นที่ฝั่งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
 

จากการศึกษาช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร จํานวน 475 ช่ือ 
พบว่าช่ือคลองประกอบด้วยส่วนหลักท่ีต้องปรากฏเสมอคือ คําแสดงช่ือเฉพาะ หรือคําแสดงลักษณะ
ของคลอง แต่ช่ือคลองบางช่ือจะปรากฏส่วนหน้าคือ คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ หรือคําบอก
ตําแหน่ง รวมถึงปรากฏส่วนขยายคือ คําบอกคุณสมบัติ หรือคําแสดงกิริยาและการกระทํา ท้ังนี้ส่วน
หน้าและส่วนขยายคือส่วนท่ีนํามาประกอบกับส่วนหลัก เพื่อให้ช่ือคลองมีความหมายท่ีชัดเจนและ
เฉพาะเจาะจงมากขึ้น ซึ่งการแจกแจงรายละเอียดดังกล่าวสามารถนําไปสู่กฎของการต้ังช่ือคลองใน
พื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ได้ดังนี้ 

 
1.          

  
เช่น  คลองตาลิด , คลองตรง  

 
2.                         +     +  
 

  
เช่น  คลองหลัง + หมู่บ้านศุภาลัย + 1 , คลองบาง + โค + ลัด     

 
3.          + 

 
เช่น  คลองบาง + บูน , คลองข้าง + วัดกก 
 

 
4.          + 

 
เช่น  คลองวัดคฤหบดี + ฝ่๎งใต้ , คลองขุด + ใหม ่

คําแสดงช่ือเฉพาะ หรือ คําแสดงลักษณะของคลอง 

(คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ 
หรือ คําบอกตําแหน่ง) 

คําแสดงช่ือเฉพาะ หรือ     
คําแสดงลักษณะของคลอง 

(คําบอกคุณสมบัติ หรือ        
คําแสดงกิริยาและการกระทํา)     

(คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ หรือ คําบอกตําแหน่ง) คําแสดงช่ือเฉพาะ หรือ คําแสดงลักษณะของคลอง 

 

คําแสดงช่ือเฉพาะ หรือ คําแสดงลักษณะของคลอง 

 
(คําบอกคุณสมบัติ หรือ คําแสดงกิริยาและการกระทํา)     
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จากการศึกษาช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร พบว่าช่ือคลองในพื้นท่ี
ฝ่๎งธนบุรี จํานวน 475 ช่ือ มีโครงสร้างทางภาษา ท้ังหมด 3 แบบ ได้แก่ โครงสร้าง 1 องค์ประกอบ 
โครงสร้าง 2 องค์ประกอบ และโครงสร้าง 3 องค์ประกอบ ซึ่งสามารถจําแนกรายละเอียดรูปแบบ
โครงสร้างได้ดังนี้ 
 

3.3.1 โครงสร้าง 1 องค์ประกอบ 
โครงสร้าง 1 องค์ประกอบ หมายถึง โครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองท่ีปรากฏ

เพียงองค์ประกอบเดียว ได้แก่ คําแสดงช่ือเฉพาะ หรือ คําแสดงลักษณะของคลอง มี 299 ช่ือ คิดเป็น
ร้อยละ 62.95 ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

3.3.1.1 ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คําแสดงช่ือเฉพาะ หมายถึง คําท่ีมีความหมายเฉพาะเจาะจงถึงสถานท่ี 

บุคคล พืชและสัตว์ เหตุการณ์ อาชีพ และความเช่ือทางศาสนา ช่ือคลองท่ีเป็นคําแสดงช่ือเฉพาะ     
มี 283 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 59.58 มีรายละเอียดดังนี้ 

(1) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับสถานที่ มี 128 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 26.95 เช่น    
 
ตารางท่ี 3.46 
ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะเก่ียวกับสถานที่ 
คลองวัดทองนพคุณ วัดทองนพคุณ 

คลองแจงร้อน แจงร้อน 
คลองบางอ้าย บางอ้าย 

คลองซอยเภสัชไทย ซอยเภสัชไทย 
คลองราษฎร์บูรณะ ราษฎร์บูรณะ8 

 
_________________________ 

8 ช่ือเขตราษฎร์บูรณะมีความหมายว่าพลเมืองช่วยกันสร้างขึ้นหรือรวบรวมกันต้ังขึ้นเป็น
หมู่บ้านหรืออําเภอ และอีกนัยหนึ่งหมายถึงเป็นเมืองท่ีราษฎรช่วยกันส่งเสริมบํารุงรักษา ( สํานัก
วัฒนธรรม กีฬา และการท่องเท่ียว กรุงเทพมหานคร, 2545, น. 207) ซึ่งช่ือคลองราษฎร์บูรณะอาจมี
ท่ีมาเช่นเดียวกับช่ือเขตดังกล่าว แต่จากการสัมภาษณ์ผู้รู้กล่าวว่าท่ีมาของช่ือคลองดังกล่าวมาจากช่ือ
เขตราษฎร์บูรณะ ผู้วิจัยจึงถือว่าช่ือคลองนี้เป็นคําแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี 
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ตารางท่ี 3.46 (ต่อ) 
ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะเก่ียวกับสถานที่ 
คลองวัดท่าข้าม วัดท่าข้าม 
คลองบางช้าง บางช้าง 

คลองโรงสี (บางกอกใหญ่) โรงสี 
คลองศรีสุราษฎร์ ศรีสุราษฎร์ 

คลองสวน  สวน 
 

(2) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับบุคคล มี 96 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 20.21 เช่น 
 

ตารางท่ี 3.47 
ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับบุคคล 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะเก่ียวกับบุคคล 
คลองพระยาเกษม พระยาเกษม 

คลองขุนคลัง ขุนคลัง 
คลองกํานันเทียน กํานันเทียน 

คลองปทุม ปทุม 
คลองตาเพชร ตาเพชร 

คลองยายหนอม ยายหนอม 
คลองครูสม ครูสม 
คลองบุญสุข บุญสุข 
คลองเจ๊ก  เจ๊ก 
คลองแขก แขก 
  
(3) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับพืชและสัตว์ มี 36 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 7.58 เช่น 
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ตารางท่ี 3.48 
ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะเก่ียวกับพืชและสัตว์ 
คลองกล้วย กล้วย 
คลองต้นตาล  ต้นตาล 

คลองโพธิ์ (ทวีวัฒนา) โพธิ์ 
คลองต้นกร่าง ต้นกร่าง 
คลองมะนาว  มะนาว 

คลองผักหนาม ผักหนาม 
คลองน้ําดอกไม้ น้ําดอกไม้ 

คลองลิง ลิง 
คลองค้างคาว ค้างคาว 
คลองควาย ควาย 

 
(4) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับเหตุการณ์ มี 13 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 2.74 เช่น 

 
ตารางท่ี 3.49 
ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับเหตุการณ์ 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะเก่ียวกับเหตุการณ์ 
คลองชักพระ ชักพระ 

คลองชัยรวมราษฎร์ ชัยรวมราษฎร์ 
คลองสามัคคี สามัคคี 
คลองผาสุขใจ  ผาสุขใจ 

คลองราษฎร์สามัคคี ราษฎร์สามัคคี 
คลองราษฎร์เจริญสุข ราษฎร์เจริญสุข 

คลองด่าน ด่าน 
คลองเฉลิมชัยพัฒนา เฉลิมชัยพัฒนา 

คลองกําพร้า กําพร้า 
คลองสนามชัย สนามชัย 
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(5) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับอาชีพ มี 7 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.47 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.50 
ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับอาชีพ 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะเก่ียวกับอาชีพ 
คลองผู้ช่วย ผู้ช่วย 
คลองผู้ใหญ่ ผู้ใหญ่ 

คลองบ้านขม้ิน บ้านขม้ิน 
คลองเตาอิฐ เตาอิฐ 
คลองประมง  ประมง 
คลองขนมจีน ขนมจีน 
คลองคราม คราม 
 
(6) ชื่อเฉพาะเก่ียวกับความเชื่อทางศาสนา มี 3 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.63 

ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.51  
ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับความเช่ือทางศาสนา 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะเก่ียวกับความเชื่อทางศาสนา 
คลองหลวงพ่อบ้านแหลม หลวงพ่อบ้านแหลม 

คลองเสาธง เสาธง 
คลองศรีภูมิ ศรีภูมิ 
 
3.3.1.2 ค าแสดงลักษณะของคลอง 

คําแสดง ลักษณะของคลอง หมายถึง  คํ า ท่ีปรากฏใน ช่ือคลอง              
มีความหมายทําให้ทราบลักษณะของคลอง เช่น ขวาง ตรง แยก รวมถึงลําดับและขนาดของคลอง 
เป็นต้น ช่ือคลองท่ีประกอบด้วยคําแสดงลักษณะของคลอง มี 16 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 3.37 ดังนี้ 

(1) ค าแสดงขนาด รูปร่าง และล าดับของคลอง มี 7 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 
1.47 ได้แก่ 
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ตารางท่ี 3.52 
ค าแสดงขนาด รูปร่าง และล าดับของคลอง 

ชื่อคลอง ค าแสดงขนาด รูปร่าง และล าดับของคลอง 
คลองหนึ่ง  หนึ่ง 
คลองสอง  สอง 
คลองสาม  สาม 
คลองส่ี ส่ี 

คลองท่อ ท่อ 
คลองใหม่  ใหม่ 
คลองส่ีวา ส่ีวา 

 
(2) ค าแสดงลักษณะขวาง มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 ได้แก่ 

 
ตารางท่ี 3.53 
ค าแสดงลักษณะขวาง 

ชื่อคลอง ค าแสดงลักษณะขวาง 
คลองขวาง9 ขวาง 

คลองขวาง (ทุ่งครุ) ขวาง 
คลองขวาง (จอมทอง) ขวาง 

คลองขวาง (บางกอกน้อย) ขวาง 
 

(3) ค าแสดงลักษณะตรง มี 3 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.63 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.54 
ค าแสดงลักษณะตรง 

ชื่อคลอง ค าแสดงลักษณะตรง 
คลองตรง10 ตรง 

_________________________ 
9 เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตธนบุรี 
10 เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตภาษีเจริญ 
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ตารางท่ี 3.54 (ต่อ) 
ค าแสดงลักษณะตรง 

ชื่อคลอง ค าแสดงลักษณะตรง 
คลองตรง (บางขุนเทียน) ตรง 

คลองตรง (จอมทอง) ตรง 
 

(4) ค าแสดงลักษณะคลองแยกและคลองซอย มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 
ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.55 
ค าแสดงลักษณะคลองแยกและคลองซอย 

ชื่อคลอง ค าแสดงลักษณะคลองแยกและคลองซอย 
คลองซอย ซอย 

คลองสามง่าม (บางขุนเทียน) สามง่าม 
 
จากข้อมูลข้างต้นสรุปได้ว่าโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองแบบ  1 องค์ประกอบ มี 2 

รูปแบบ ได้แก่ คําแสดงช่ือเฉพาะ และคําแสดงลักษณะของคลอง ดังตารางต่อไปนี้  
 
ตารางท่ี 3.56 
โครงสร้าง 1 องค์ประกอบ 

รูปแบบ จ านวน ร้อยละ 
คําแสดงช่ือเฉพาะ 283 59.58 
คําแสดงลักษณะของคลอง         16 3.37 

รวม 299 62.95 
 
3.3.2 โครงสร้าง 2 องค์ประกอบ 

โครงสร้าง 2 องค์ประกอบ หมายถึง โครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง            
ท่ีประกอบด้วยองค์ประกอบ 2 แบบ มี ท้ังหมด 8 รูปแบบ มี 128 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 26.95          
ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
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3.3.2.1 ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําแสดงลักษณะของคลองและคําแสดง      

ช่ือเฉพาะ หมายถึง ช่ือคลองท่ีมีความหมายทําให้ทราบลักษณะของคลอง ท้ังคลองลัด คลองแยก 
คลองขวาง หากเป็นคลองเช่ือมจะใช้เครื่องหมาย “-” และ คําว่า “กับ” แสดงการเช่ือมคลอง       
ตามด้วยคําแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี บุคคล รวมถึงพืชและสัตว์ มี 42 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 8.84 
มีรายละเอียดดังนี้ 

(1) ชื่อเฉพาะเก่ียวกับสถานที่ มี 30 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 6.32 เช่น   
 
ตารางท่ี 3.57 
ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี 

ชื่อคลอง ค าแสดงลักษณะ
ของคลอง +       

ค าแสดงชื่อเฉพาะ 

ค าแสดงชื่อเฉพาะ + 
ค าแสดงลักษณะของ
คลอง + ค าแสดงชื่อ

เฉพาะ 

ค าแสดงลักษณะของ
คลอง + ค าแสดงชื่อ
เฉพาะ + ค าแสดง

ลักษณะของคลอง + 
ค าแสดงชื่อเฉพาะ  

คลองลัดวัดไชยฉิมพลี ลัด + วัดไชยฉิมพลี   
คลองลัดบางระแนะ ลัด + บางระแนะ   
คลองลัดคลองขวาง ลัด + คลองขวาง   

คลองแยกคลองบางหว้า แยก + คลองบาง
หว้า 

  

คลองแยกวัดอรุณ แยก + วัดอรุณ   
คลองขวางบางประแก้ว ขวาง + บางประแก้ว   
คลองขวางบางประทุน ขวาง + บางประทุน   

คลองบางจาก –      
บางเพล้ีย 

 บางจาก + “–” + 
บางเพล้ีย 

 

คลองบางประทุน – 
คลองต้นสน 

 บางประทุน  + “–” 
+ คลองต้นสน 

 

คลองเช่ือมคลองหลัง 
วัดม่วงกับคลอง    

ผู้ใหญ่เส็ง 

  เช่ือม + คลองหลังวัด
ม่วง + กับ + คลอง

ผู้ใหญ่เส็ง 
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(2) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับบุคคล มี 7 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.47 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.58 
ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับบุคคล 

ชื่อคลอง ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คลองลัดผู้ใหญ่ปลอด ลัด + ผู้ใหญ่ปลอด 
คลองลัดครูเสงี่ยม ลัด + ครูเสงี่ยม 
คลองลัดยายกุล ลัด + ยายกุล 

คลองลัดตาเหนียว ลัด + ตาเหนียว 
คลองลัดตานิล ลัด + ตานิล 
คลองลัดตากล่ัน ลัด + ตากล่ัน 
คลองลัดนิ่มไสว ลัด + นิ่มไสว 

 
 (3) ชื่อเฉพาะเก่ียวกับพืชและสัตว์ มี 5 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.05 ได้แก่ 
 

ตารางท่ี 3.59 
ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ 

ชื่อคลอง ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คลองลัดขี้เหล็ก ลัด + ข้ีเหล็ก 
คลองลัดมะยม ลัด + มะยม 
คลองลัดสะแก ลัด + สะแก 
คลองอ้อมจาก อ้อม + จาก 
คลองลัดม้า ลัด + ม้า 

 
3.3.2.2 ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 

ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศและคําแสดง    
ช่ือเฉพาะ หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงให้เห็นลักษณะภูมิประเทศบริเวณคลอง ตามด้วยคําแสดง       
ช่ือเฉพาะ ท้ังช่ือเฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ บุคคล เหตุการณ์ อาชีพ สถานท่ี รวมถึงความเช่ือทาง
ศาสนา มี 32 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 6.74 มีรายละเอียดดังนี้ 
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(1) ชื่อเฉพาะเก่ียวกับพืชและสัตว์ มี 18 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 3.79 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.60 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ 

ชื่อคลอง ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คลองรางสะแก ราง + สะแก 
คลองรางจาก ราง + จาก 
คลองรางโพธิ์  ราง + โพธิ์ 

คลองรางขี้เหล็ก ราง + ข้ีเหล็ก 
คลองรางราชพฤกษ์ ราง + ราชพฤกษ์ 

คลองลาดลําภู ลาด + ลําภู 
คลองบางพลู บาง + พลู 
คลองบางค้อ บาง + ค้อ 

คลองบางบอน บาง + บอน 
คลองบางระมาด บาง + ระมาด 

 
 (2) ชื่อเฉพาะเก่ียวกับบุคคล มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 ได้แก่ 

 
ตารางท่ี 3.61 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับบุคคล 

ชื่อคลอง ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คลองรางยายคง ราง + ยายคง 
คลองบางพราน ราง + ยายเพียร 
คลองรางแขก ราง + แขก 

คลองบางขุนเทียน บาง + ขุนเทียน 
 

(3) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับเหตุการณ์ มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 ได้แก่ 
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ตารางท่ี 3.62 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับเหตุการณ์ 

ชื่อคลอง ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คลองบางขโมย บาง + ขโมย 

คลองบางส่ีบาท11 บาง + ส่ีบาท 
คลองลํารางเอื้อเฟื้อ ลําราง + เอื้อเฟื้อ 
คลองหนองพงไหม้ หนอง + พงไหม้ 

 
 (4) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับอาชีพ มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 ได้แก่ 

 
ตารางท่ี 3.63 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับอาชีพ 

ชื่อคลอง ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คลองบางพราน บาง + พราน 

คลองบางเชือกหนัง บาง + เชือกหนัง 
คลองบางระแนะ บาง + ระแนะ 

คลองโคกกุลี โคก + กุลี 
 

(5) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับสถานที่ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.64 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี 

ชื่อคลอง ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คลองบางหญ้า บาง + หญ้า 

 
(6) ชื่อเฉพาะเก่ียวกับความเชื่อทางศาสนา มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 

ได้แก่ 
 
________________________ 

11 ดูท่ีมาของช่ือคลอง หน้า 62 
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ตารางท่ี 3.65 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับความเช่ือทางศาสนา 

ชื่อคลอง ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คลองบางพรหม บาง + พรหม 

 
3.3.2.3 ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 

ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําแสดงช่ือเฉพาะและคําบอกคุณสมบัติ 
หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงช่ือเฉพาะ ท้ังช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี บุคคล รวมถึงพืชและสัตว์        
ตามด้วยคําท่ีมีความหมายบอกคุณสมบัติของคลอง ท้ังด้านขนาด ทิศทาง และลําดับของ คลอง        
มี 24 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 5.05 มีรายละเอียดดังนี้ 

(1) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับสถานที่ มี 15 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 3.16 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.66 
ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี + ค าบอกคุณสมบัติ 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 
คลองวัดคฤหบดี ฝ่๎งเหนือ     วัดคฤหบดี + ฝ่๎งเหนือ 
คลองวัดบวรมงคล ฝ่๎งใต้ วัดบวรมงคล + ฝ่๎งใต้ 

คลองโกบ๊อ 1 โกบ๊อ11 + 1 
คลองโกบ๊อ 2 โกบ๊อ + 2 

คลองซอยโรงเจ 3 ซอยโรงเจ + 3 
คลองซอยโรงเจ 4 ซอยโรงเจ + 4 

คลองซอยทหารเรือ 2 ซอยทหารเรือ + 2 
คลองบางกระด่ีน้อย บางกระด่ี + น้อย 

 
(2) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับบุคคล มี 5 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.05 ได้แก่ 

 
 
 
________________________ 

11 โกบ๊อ เป็นช่ือศาลเจ้าซึ่งเป็นท่ีนับถือของชาวจีน (วรชัย พิลาสรมย์, สัมภาษณ์, 2559)  
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ตารางท่ี 3.67 
ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับบุคคล + ค าบอกคุณสมบัติ 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 
คลองตากือ 1 ตากือ + 1 

คลองผู้ใหญ่เส็ง 1 ผู้ใหญ่เส็ง + 1 
คลองผู้ใหญ่เส็ง 2 ผู้ใหญ่เส็ง + 2 

คลองผู้ใหญ่ชวลิต 1 ผู้ใหญ่ชวลิต + 1 
คลองผู้ใหญ่ชวลิต 2 ผู้ใหญ่ชวลิต + 2 

 
(3) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับพืชและสัตว์ มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 ได้แก่ 

 
ตารางท่ี 3.68 
ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ + ค าบอกคุณสมบัติ 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 
คลองราชพฤกษ์น้อย ราชพฤกษ์ + น้อย 
คลองราชพฤกษ์ใหญ่ ราชพฤกษ์ + ใหญ่ 
คลองแสมดําเหนือ แสมดํา + เหนือ 
คลองแสมดําใต้ แสมดํา + ใต้ 

 
3.3.2.4 ค าบอกต าแหน่ง + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 

ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําบอกตําแหน่งและคําแสดงช่ือเฉพาะ 
หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงตําแหน่งท่ีเฉพาะเจาะจงของคลอง ตามด้วยคําแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับ
สถานท่ี มี 19 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 4.00 เช่น 
 
ตารางท่ี 3.69 
ค าบอกต าแหน่ง + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี 

ชื่อคลอง ค าบอกต าแหน่ง + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คลองข้างโรงเรียนเป่ียมสุวรรณ ข้าง + โรงเรียนเป่ียมสุวรรณ 

คลองหลังวัดพิชัยญาติ หลัง + วัดพิชัยญาติ 
คลองหน้าวัดหนัง หน้า + วัดหนัง 
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ตารางท่ี 3.69 (ต่อ) 
ค าบอกต าแหน่ง + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี 

ชื่อคลอง ค าบอกต าแหน่ง + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คลองในซอยพุทธบูชา 44 ใน + ซอยพุทธบูชา 4412 

คลองหลังค่ายลูกเสือ หลัง + ค่ายลูกเสือ 
คลองหลัง สน.ทุ่งครุ หลัง + สน.ทุ่งครุ 
คลองข้างซอยวิเชียร ข้าง + ซอยวิเชียร 

คลองข้างมัสยิดดารุ้ลวิลอิหซาน ข้าง + มัสยิดดารุ้ลวิลอิหซาน 
คลองในตรอกกระจก ใน + ตรอกกระจก 

คลองเลียบซอยเพชรเกษม 48 เลียบ + ซอยเพชรเกษม 4813 

 
3.3.2.5 ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงลักษณะของคลอง 

ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศและคําแสดง
ลักษณะของคลอง หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงให้เห็นลักษณะภูมิประเทศบริเวณคลอง ตามด้วยคําท่ีมี
ความหมายทําให้ทราบลักษณะของคลอง มี 8 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.68 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.70 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงลักษณะของคลอง 

ชื่อคลอง ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงลักษณะของคลอง 
คลองบางน้อย  บาง + น้อย 

คลองบางประทุน บาง + ประทุน 
คลองบางด้วน บาง + ด้วน 
คลองรางขวาง ราง + ขวาง 
คลองรางตัน ราง + ตัน 
คลองรางตรง ราง + ตรง 
คลองรางใหญ่ ราง + ใหญ่ 
คลองหนองร ี หนอง + ร ี

________________________ 
12 ซอยพุทธบูชา 44 เป็นชื่อซอยท่ีอยู่ในเขตทุ่งครุ (เสงี่ยม นาคสุทธิ, 2559, สัมภาษณ์) 
13 ซอยเพชรเกษม 48 เป็นชื่อซอยท่ีอยู่ในเขตภาษีเจริญ (วินัย แก้วคํา, 2559, สัมภาษณ์) 
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3.3.2.6 ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําแสดงช่ือเฉพาะและคําแสดงช่ือเฉพาะ 

หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงช่ือเฉพาะ 2 องค์ประกอบ ได้แก่ ช่ือเฉพาะเกี่ยวกับบุคคล และช่ือเฉพาะ
เกี่ยวกับเหตุการณ์ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.71 
ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับบุคคล + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับเหตุการณ์ 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะ [บุคคล] + ค าแสดงชื่อเฉพาะ [เหตุการณ์]  
คลองเนตรนุสรณ์ เนตร + นุสรณ์ 

 
3.3.2.7 ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าบอกคุณสมบัติ 

ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําแสดงลักษณะของคลองและคําบอก
คุณสมบัติ หมายถึง ช่ือคลองท่ีมีความหมายทําให้ทราบลักษณะของคลอง ตามด้วยคําท่ีมีความหมาย
บอกคุณสมบัติของคลอง มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.72 
ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าบอกคุณสมบัติ 

ชื่อคลอง ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าบอกคุณสมบัติ  
คลองขุดใหม่  ขุด + ใหม่ 

 
3.3.2.8 ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าแสดงกิริยาและการกระท า 

ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําแสดงช่ือเฉพาะและคําแสดงกิริยาและ   
การกระทํา หมายถึง ช่ือคลองท่ีมีความหมายแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ ตามด้วยคําท่ีมี
ความหมายแสดงกิริยาและการกระทําของช่ือเฉพาะนั้น ๆ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.73 
ค าแสดงช่ือเฉพาะ + ค าแสดงกิริยาและการกระท า 

ชื่อคลอง ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าแสดงกิริยาและการกระท า 
คลองสะแกหัก สะแก + หัก 
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จากข้อมูลข้างต้นสรุปได้ว่าโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองแบบ 2 องค์ประกอบ มี 8 
รูปแบบ ดังตารางต่อไปนี้  
 
ตารางท่ี 3.74 
โครงสร้าง 2 องค์ประกอบ 

รูปแบบ จ านวน ร้อยละ 
คําแสดงลักษณะของคลอง + คําแสดงช่ือเฉพาะ 42 8.84 
คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงช่ือเฉพาะ 32 6.74 
คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําบอกคุณสมบัติ 24 5.05 
คําบอกตําแหน่ง + คําแสดงช่ือเฉพาะ 19 4.00 
คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงลักษณะของคลอง 8 1.68 
คําแสดงช่ือเฉพาะ+ คําแสดงช่ือเฉพาะ 1 0.21 
คําแสดงลักษณะของคลอง + คําบอกคุณสมบัติ 1 0.21 
คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําแสดงกิริยาและการกระทํา 1 0.21 

รวม 128 26.95 
 
3.3.3 โครงสร้าง 3 องค์ประกอบ 

โครงสร้าง 3 องค์ประกอบ หมายถึง หมายถึง โครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง 
ท่ีประกอบด้วยองค์ประกอบ 3 แบบ มี ท้ังหมด 7 รูปแบบ มี 48  ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 10.11            
ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 

3.3.3.1 ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 
ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําแสดงลักษณะของคลอง คําแสดงช่ือเฉพาะ 

และคําบอกคุณสมบัติ หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงให้เห็นลักษณะของคลอง ได้แก่ คลองแยก และหาก
เป็นคลองเช่ือมจะมีการใช้เครื่องหมาย “-” แสดงการเช่ือมคลอง และมีคําแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับ
สถานท่ี รวมถึงแสดงความหมายบอกคุณสมบัติของคลอง ได้แก่ ลําดับของคลอง ทิศทางของคลอง   
มี 33 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 6.95 เช่น  
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ตารางท่ี 3.75  
ค าศัพท์แสดงลักษณะของคลอง + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี + ค าบอกคุณสมบัติ 

ชื่อคลอง ค าแสดงลักษณะของคลอง + 
ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอก

คุณสมบัติ 

ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าแสดง
ลักษณะของคลอง + ค าแสดงชื่อ

เฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 
คลองแพรกคลองนา 1 แพรก + คลองนา + 1  
คลองแพรกคลองนา 2 แพรก + คลองนา + 2  
คลองแยกบางหญ้า 2 แยก + บางหญ้า + 2  

คลองแยกคลองบางจาก 5 แยก + คลองบางจาก + 5  
คลองแยกบางจาก 2 แยก + บางจาก + 2  
คลองแยกบางเพล้ีย 3 แยก + บางเพล้ีย + 3  
คลองแยกบางแวก 4 แยก + บางแวก + 4  
คลองแยกรางบัว 5 แยก + รางบัว + 5  
คลองบางประทุน –    
คลองบางระแนะ 2 

 บางประทุน + “–” + คลองบาง
ระแนะ + 2 

คลองบางแวก –          
บางด้วนเหนือ 

 บางแวก + “–” + บางด้วน + 
เหนือ 

 
3.3.3.2 ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 

ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ คําแสดงช่ือเฉพาะ 
และคําบอกคุณสมบัติ หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงให้เห็นลักษณะภูมิประเทศบริเวณคลอง แสดงช่ือ
เฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ และอาชีพ รวมถึงแสดงคําท่ีมีความหมายบอกคุณสมบัติของคลอง        
มี 8 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.68 ได้แก่ 

(1) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับพืชและสัตว์ มี 7 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.47 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.76 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ + ค าบอกคุณสมบัติ 

ชือ่คลอง ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 
คลองบางลําเจียกน้อย บาง + ลําเจียก + น้อย 

คลองบางลําพูล่าง บาง + ลําพู + ล่าง 
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ตารางท่ี 3.76 (ต่อ) 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ + ค าบอกคุณสมบัติ 

ชื่อคลอง ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 
คลองรางโพธิ์บน ราง + โพธิ์ + บน 
คลองรางโพธิ์ล่าง ราง + โพธิ์ + ล่าง 
คลองรางไผ่ 1 ราง + ไผ่ + 1 
คลองรางไผ่ 2 ราง + ไผ่ + 2 
คลองรางไผ่ 3 ราง + ไผ่ + 3 

 
(2) ช่ือเฉพาะเก่ียวกับอาชีพ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่ 

 
ตารางท่ี 3.77 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับอาชีพ + ค าบอกคุณสมบัติ 

ชื่อคลอง ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 
คลองบางระแนะน้อย บาง + ระแนะ + น้อย 

 
3.3.3.3 ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าแสดง

ชื่อเฉพาะ 
ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ คําแสดงลักษณะ

ของคลอง และคําแสดงช่ือเฉพาะ หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงให้เห็นลักษณะภูมิประเทศบริเวณคลอง          
แสดงลักษณะของคลอง รวมถึงแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 ได้แก่  
 
ตารางท่ี 3.78 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี  

ชื่อคลอง 
ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงลักษณะของคลอง     

+ ค าแสดงชื่อเฉพาะ 

คลองบางคูเวียง  บาง + คู + เวียง 
คลองปากลัดยานยนต์ ปาก + ลัด + ยานยนต์ 
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3.3.3.4 ค าบอกต าแหน่ง + ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 
ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําบอกตําแหน่ง คําแสดงช่ือเฉพาะ        

และคําบอกคุณสมบัติ หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงตําแหน่งของคลอง แสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี 
รวมถึงแสดงคําท่ีมีความหมายบอกคุณสมบัติของคลอง มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 ได้แก่  
 
ตารางท่ี 3.79 
ค าบอกต าแหน่ง + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี + ค าบอกคุณสมบัติ 

ชื่อคลอง ค าบอกต าแหน่ง + ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าบอกคุณสมบัติ 
คลองหลังหมู่บ้านศุภาลัย 1 หลัง + หมู่บ้านศุภาลัย + 1 
คลองหลังหมู่บ้านศุภาลัย 2 หลัง + หมู่บ้านศุภาลัย + 2 

 
3.3.3.5 ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าแสดงกิริยาและ

การกระท า 
ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ คําแสดงช่ือ

เฉพาะ และคําแสดงกิริยาและการกระทํา หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงให้เห็นลักษณะภูมิประเทศบริเวณ
คลอง แสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ ตามด้วยคําท่ีมีความหมายแสดงกิริยาและการกระทําของ
ช่ือเฉพาะนั้น ๆ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.80 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ + ค าแสดงกิริยาและ         
การกระท า 

ชื่อคลอง 
ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าแสดงกิริยาและ

การกระท า 
คลองบางโคลัด บาง + โค + ลัด 

 
3.3.3.6 ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 

ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ คําแสดง       
ช่ือเฉพาะ และคําแสดงช่ือเฉพาะ หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงให้เห็นลักษณะภูมิประเทศบริเวณคลอง 
แสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี ตามด้วยแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับบุคคล มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 
ได้แก่ 
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ตารางท่ี 3.81 
ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับสถานท่ี + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับบุคคล 

ชื่อคลอง 
ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ [สถานที่] +  ค าแสดง

ชื่อเฉพาะ [บุคคล] 
คลองรางนาเสน14 ราง + นา + เสน 

 
3.3.3.7 ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดง

ชื่อเฉพาะ  
ช่ือคลองท่ีประกอบไปด้วยคําแสดงลักษณะของคลอง คําศัพท์เกี่ยวกับ

ภูมิประเทศ และคําแสดงช่ือเฉพาะ หมายถึง ช่ือคลองท่ีแสดงให้เห็นลักษณะของคลอง ได้แก่ ลักษณะ
คลองลัด แสดงให้เห็นลักษณะภูมิประเทศบริเวณคลอง รวมถึงแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับบุคคล          
มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 ได้แก่ 
 
ตารางท่ี 3.82 
ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงช่ือเฉพาะเกี่ยวกับบุคคล 

ชื่อคลอง ค าแสดงลักษณะของคลอง + ค าศัพท์เก่ียวกับภูมิประเทศ + ค าแสดงชื่อเฉพาะ 
คลองลัดบางล่ิม ลัด + บาง + ล่ิม 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
________________________ 

14 เรียกช่ือคลองตามลักษณะพื้นท่ีท่ีเป็นทุ่งนาและมีเจ้าของท่ีดินช่ือ “ยายเสน”หรือ
เรียกว่า “รางนายายเสน” (สุทิน อ่อนฟุูง, 2559, สัมภาษณ์) 
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จากข้อมูลข้างต้นสรุปได้ว่าโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองแบบ 3 องค์ประกอบ มี 7 
รูปแบบ ดังตารางต่อไปนี้  
 
ตารางท่ี 3.83  
โครงสร้าง 3 องค์ประกอบ 

รูปแบบ จ านวน ร้อยละ 
คําแสดงลักษณะของคลอง + คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําบอกคุณสมบัติ 33 6.95 
คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําบอกคุณสมบัติ 8 1.68 
คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงลักษณะของคลอง + คําแสดงช่ือเฉพาะ 2 0.42 
คําบอกตําแหน่ง + คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําบอกคุณสมบัติ 2 0.42 
คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําแสดงกิริยาและการกระทํา 1 0.21 
คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําแสดงช่ือเฉพาะ 1 0.21 
คําแสดงลักษณะของคลอง + คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงช่ือเฉพาะ 1 0.21 

รวม 48 10.11 
 

จากตารางข้างต้นสามารถเรียงลําดับโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี 
จังหวัดกรุงเทพมหานคร จากมากไปน้อยได้ดังตารางต่อไปนี้ 

 
ตารางท่ี 3.84 
ตารางแสดงความถ่ีและร้อยละของโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง 

รูปแบบขององค์ประกอบ จ านวน ร้อยละ 
โครงสร้าง 1 องค์ประกอบ 299 62.95 

  โครงสร้าง 2 องค์ประกอบ 128 26.95 
โครงสร้าง 3 องค์ประกอบ 48 10.11 

รวม 475 100 
 

จากตารางแสดงให้เห็นว่าการต้ังช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร     
มีโครงสร้างทางภาษาแบบ 1 องค์ประกอบ มากท่ีสุด พบจํานวน 299 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 62.95 
รองลงมาคือโครงสร้างทางภาษาแบบ 2 องค์ประกอบ พบจํานวน 128 ช่ือ คิดเป็น ร้อยละ 26.95 
และอันดับท่ี 3 คือโครงสร้างทางภาษาแบบ 3 องค์ประกอบ พบจํานวน 48 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 10.11  
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จะเห็นได้ว่าช่ือคลองมีโครงสร้างทางภาษาแบบ 1 องค์ประกอบ โดยเฉพาะคําแสดง  
ช่ือเฉพาะเป็นจํานวนมากท่ีสุดเพราะช่ือคลองส่วนใหญ่มักตั้งตามช่ือเฉพาะท่ีมีความเกี่ยวข้องกับคลอง
นั้น ๆ ท้ังช่ือสถานท่ี ช่ือคน ช่ือพืชและสัตว์ เป็นต้น ส่วนช่ือคลองท่ีต้ังตามลักษณะของคลองเพียง   
คําเดียวมีจํานวนไม่มากนัก  

โครงสร้างทางภาษาแบบ 2 องค์ประกอบ มีรูปแบบท่ีพบมากท่ีสุด คือ “คําแสดง
ลักษณะของคลอง + คําแสดงช่ือเฉพาะ” รูปแบบท่ีพบรองลงมา คือ “คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + 
คําแสดงช่ือเฉพาะ” โดยคําแสดงช่ือเฉพาะท่ีปรากฏในแต่ละรูปแบบ ส่วนใหญ่จะเป็นช่ือเฉพาะ
เกี่ยวกับสถานท่ี และบุคคล  

โครงสร้างทางภาษาแบบ 3 องค์ประกอบ มีรูปแบบท่ีพบมากท่ีสุด คือ “คําแสดง
ลักษณะของคลอง + คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําบอกคุณสมบัติ” ท้ังนี้ช่ือคลองท่ีมีโครงสร้างทางภาษา
แบบ 3 องค์ประกอบนั้น คําท่ีอยู่ในตําแหน่งสุดท้ายมักเป็นคําบอกคุณสมบัติ หรือคําแสดงกิริยาและ      
การกระทํา เพื่อขยายช่ือคลองให้มีความเฉพาะเจาะจงมากขึ้น  

จากการศึกษารูปแบบโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองท้ังหมดแสดงให้เห็นว่า        
ส่วนสําคัญท่ีจะปรากฏในทุกช่ือคลอง คือ “คําแสดงช่ือเฉพาะ” หรือ “คําแสดงลักษณะของคลอง”       
จึงกล่าวได้ว่าท้ังสองส่วนนี้ถือเป็น “ส่วนหลัก” ของโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี 
จังหวัดกรุงเทพมหานคร ส่วน “คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ” หรือ “คําบอกตําแหน่ง” เป็นส่วนหน้า 
และ “คําบอกคุณสมบัติ” หรือ “คําแสดงกิริยาและการกระทํา” เป็นส่วนขยาย ท้ังนี้ส่วนหน้าและ
ส่วนขยายคือส่วนท่ีนํามาประกอบกับส่วนหลัก เพื่อให้ ช่ือคลองมีความหมายท่ีชัดเจนและ
เฉพาะเจาะจงมากขึ้น โดยสองส่วนนี้จะปรากฏหรือไม่ปรากฏในช่ือคลองก็ได้  

ผลการศึกษาครั้งนี้สอดคล้องกับงานวิจัยท่ีศึกษาการปรับเปล่ียนของช่ือหมู่บ้านใน
จังหวัดเชียงใหม่ ของ น้องนุช มณีอินทร์ (2543) ท่ีพบว่าโครงสร้างของช่ือหมู่บ้านในจังหวัดเชียงใหม่ 
มีส่วนหลักท่ีต้องปรากฏในช่ือเสมอคือ “คําแสดงลักษณะภูมิประเทศ” “ช่ือเฉพาะ” หรือ “คําท่ีมี
ความหมายถึงชุมชน” และจะมีส่วนขยาย 2 ส่วน ได้แก่ ส่วนขยาย 1 คือ “คําท่ีแสดงลักษณะเฉพาะ” 
หรือ “ช่ือชุมชน” และส่วนขยาย 2 คือ “คําแสดงคุณสมบัติ” ซึ่งส่วนขยายนี้จะมีหรือไม่มีใน
โครงสร้างก็ได้ ถ้าหากมีอยู่ในโครงสร้าง ส่วนขยาย 1 ต้องปรากฏก่อน ส่วนขยาย 2 เสมอ   

นอกจากนี้การศึกษาโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองข้างต้นยังสอดคล้องกับงานวิจัยท่ี
ศึกษาการต้ังช่ือถนนในกรุงเทพมหานคร ของ ปนิตา จิตมุ่ง (2554) ท่ีผลการศึกษาพบว่าช่ือถนนใน
กรุงเทพมหานครมีโครงทางภาษา 1 องค์ประกอบ จํานวนมาก โดยเฉพาะช่ือถนนท่ีมาจากช่ือเฉพาะ
ต่าง ๆ ส่วนช่ือถนนท่ีมีโครงสร้างทางภาษาหลายองค์ประกอบส่วนใหญ่จะประกอบด้วย คําแสดง   
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ช่ือเฉพาะ หรือคําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ ประกอบกับคําท่ีมาขยาย ได้แก่ คําบอกตําแหน่ง และคํา
บอกคุณสมบัติ  

อย่างไรก็ตามผลการศึกษาโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองไม่สอดคล้องกับสมมติฐาน
ข้อท่ี 2 ท่ีว่าโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ส่วนใหญ่เป็น
แบบ 2 องค์ประกอบ เนื่องจากผลการศึกษาพบว่าช่ือคลองมีโครงสร้างทางภาษาเป็นแบบ 1 
องค์ประกอบ มากท่ีสุด ท่ีเป็นเช่นนี้น่าจะเป็นเพราะจากการศึกษาข้อมูลเบ้ืองต้น ผู้วิจัยพบว่าช่ือคลอง
มักปรากฏคําท่ีแสดงลักษณะภูมิประเทศเป็นตําแหน่งแรก เช่น บาง ราง ส่วนคําในตําแหน่งท่ีสองนั้น
มักเป็นคําท่ีมาจากช่ือเฉพาะ เช่น ช่ือสถานท่ี พืชและสัตว์ เป็นต้น แต่เมื่อผู้วิจัยนําข้อมูลท่ีได้จากการ
สัมภาษณ์มาวิเคราะห์จึงพบว่าช่ือคลองนั้นมีโครงสร้างทางภาษาเป็นแบบ 1 องค์ประกอบ มากท่ีสุด 
เนื่องจากคําท่ีผู้วิจัยจัดให้เป็นกลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับภูมิประเทศในตําแหน่งแรกของช่ือคลองในการศึกษา
เบ้ืองต้น เมื่อวิเคราะห์แล้วพบว่าเป็นช่ือเฉพาะของช่ือสถานท่ี เช่น คลองบางช้าง มีท่ีมาจากถิ่นท่ีอยู่
เดิมของกลุ่มคนท่ีอาศัยอยู่บริเวณคลองซึ่งย้ายมาจาก ต.บางช้าง อ.อัมพวา จ.สมุทรสงคราม และมี
การเรียกชื่อคลองบริเวณท่ีอยู่อาศัยตามช่ือตําบลท่ีอยู่เดิมของตน         
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บทท่ี 4 
สภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลองในพ้ืนท่ีฝั่งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 

 
ในการศึกษาครั้งนี้นอกจากจะมุ่งตอบคําถามด้านลักษณะทางภาษาแล้ว ผู้วิจัยยังได้

ศึกษาว่าช่ือคลองดังกล่าวสะท้อนให้เห็นสภาพสังคมของพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีอย่างไร โดยใช้ข้อมูลจากการ
สัมภาษณ์ผู้รู้ซึ่งสอดคล้องกับแนวคิดอรรถศาสตร์ชาติพันธุ์ (ethnosemantics) ท่ีเน้นข้อมูลและ
มุมมองจากผู้บอกภาษาเป็นสําคัญ 

การต้ังช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร มีความเกี่ยวข้องกับสภาพ
สังคมในพื้นท่ีธนบุรี หรืออาจกล่าวได้ว่าช่ือคลองสามารถสะท้อนให้เห็นวิธีคิดของกลุ่มคนท่ีอาศัย
บริเวณคลอง รวมถึงสะท้อนให้เห็นลักษณะทางกายภาพ ตลอดจนสภาพสังคมและวัฒนธรรมของ
พื้นท่ี จากการวิเคราะห์ท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร จํานวน 475 ช่ือ 
พบความถี่ของช่ือคลองท่ีสะท้อนสภาพสังคม 527 ครั้ง15 ซึ่งช่ือคลองดังกล่าวสะท้อนให้เห็นสภาพ
สังคมพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี 5 ประการ ได้แก่ 1) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับสถานท่ีท่ีอยู่
บริเวณคลอง 2) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับบุคคล 3) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็น
การให้ความสําคัญกับการติดต่อส่ือสารและการคมนาคมทางน้ํา 4) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็น        
การประกอบอาชีพของคนในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี และ 5) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นความหลากหลายของ
กลุ่มชาติพันธุ์ ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
 
4.1 ชื่อคลองที่สะท้อนใหเ้ห็นการให้ความส าคัญกับสถานที่ที่อยู่บริเวณคลอง 
 

“เมืองธนบุรี” เป็นราชธานีของประเทศไทย ในระหว่างปี พ.ศ. 2310 – 2325 เมื่อครั้ง
เสียกรุงศรีอยุธยา ครั้งท่ี 2 สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชทรงสามารถกอบกู้อิสรภาพคืนมาได้     
และทรงพิจารณาเห็นว่ากรุงศรีอยุธยาเสียหายเกินกว่าท่ีจะบูรณะให้คืนสภาพเดิม ประกอบกับกําลัง  

 
________________________ 

15 จากช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร จํานวน 475 ช่ือ เมื่อนํามา
วิเคราะห์สภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลอง ปรากฏความถี่ 527 ครั้ง เนื่องจากช่ือคลอง 1 ช่ือ     
อาจสะท้อนสภาพสังคมได้หลายประการ ตัวอย่างเช่น “คลองมอญ” มาจากช่ือของกลุ่มชาติพันธุ์ท่ี
ร่วมกันขุดคลองนี้ขึ้นมา ผู้วิจัยจึงจัดว่าช่ือคลองนี้สะท้อนค่านิยม 2 ประการ คือ ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้
เห็นการให้ความสําคัญกับบุคคล และช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์  
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ของกองทัพมีไม่มากพอท่ีจะรักษาพระนครไว้ พระองค์จึงทรงอพยพผู้คนมาสร้างราชธานีแห่งใหม่ท่ี
ธนบุรี ท้ังนี้การสถาปนากรุงธนบุรีเป็นราชธานีจําเป็นต้องขยายพื้นท่ีเพื่อรองรับประชาชนท่ีอพยพหนี 
ภัยสงคราม และปรับปรุงให้มีความเหมาะสมทางยุทธศาสตร์ สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชจึงโปรด
เกล้าฯ ให้ขยายเมืองออกไปทางทิศเหนือจรดคลองบางกอกน้อย และโปรดเกล้าฯ ให้ขุดคลองท่ี
บริเวณขอบด้านตะวันตกเป็นคูเมือง ซึ่งแต่ละคลองเรียกช่ือต่างกัน (สํานักวัฒนธรรม กีฬา และ    
การท่องเท่ียว กรุงเทพมหานคร, 2555, น. 43) โดยสาเหตุท่ีทรงโปรดเกล้าฯ ให้ขุดคลองก็เนื่องด้วย
เหตุผลทางด้านศึกสงคราม กล่าวคือคลองเปรียบเสมือนกําแพงธรรมชาติท่ีช่วยปูองกันไม่ให้ข้าศึก
เข้าถึงเมืองได้ง่าย รวมถึงประโยชน์ของคลองในด้านการอุป โภค บริโภค การคมนาคม และ         
การเพาะปลูก  

อย่างไรก็ตามธนบุรีเป็นชุมชนเก่าแก่ท่ีมีมาต้ังแต่ในอดีต ในสมัยท่ีกรุงศรีอยุธยาเป็นราช
ธานี เมืองธนบุรีมีหน้าท่ีเป็นจุดพักสินค้าท้ังท่ีส่งออกไปยังต่างประเทศ และนําเข้ามาขายในประเทศ 
รวมถึงมีหน้าท่ีเป็นเมืองท่าขนอนสําหรับเก็บภาษีอากร โดยในปี พ.ศ. 2065 ตรงกับสมัยของพระชัย
ราชาธิราช แห่งกรุงศรีอยุธยา ได้ทรงมีพระบัญชาให้ขุดคลองลัดแม่น้ําเจ้าพระยาขึ้น ตรงบริเวณ
ระหว่างปากคลองบางกอกน้อยและแม่น้ําเจ้าพระยาสายเดิมบริเวณหน้าวัดอรุณราชวราราม ทําให้
เกิดทางน้ําตรงสายใหม่ข้ึน สะดวกแก่เรือสินค้าท่ีจะล่องไปยังอยุธยา การขุดคลองลัดนี้ก่อให้เกิดสภาพ
ทางภูมิศาสตร์ใหม่ กล่าวคือแม่น้ําเจ้าพระยาสายเดิมเล็กลงจนกลายเป็นคลอง ในขณะท่ีคลองฝีมือ
มนุษย์กลับกว้างขึ้นจนกลายเป็นแม่น้ํา และคลองท่ีขุดขึ้นใหม่นี้ส่งผลให้เมืองธนบุรีมีความสําคัญมาก
ขึ้น (ทิพวรรณ จันทรสถิตย์ และ จิราภรณ์ มาตังคะ, 2547, น. 1 - 2) นอกจากนี้ธนบุรียังมีคลอง  
ต่าง ๆ อีกมาก ท้ังท่ีเกิดขึ้นเองตามธรรมชาติและคลองท่ีขุดขึ้นโดยมนุษย์เพื่อใช้ประโยชน์ในด้าน   
ต่าง ๆ  ซึ่งสังคมพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ให้ความสําคัญกับสถานท่ีท่ีอยู่บริเวณท่ีคลอง      
ไหลผ่าน และนําช่ือของสถานท่ีเหล่านั้นมาต้ังเป็นช่ือคลอง เพื่อให้เกิดความเข้าใจกันโดยท่ัวไป รวมถึง
สามารถแยกแยะคลองได้ง่ายข้ึน 

 ท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร สะท้อนให้เห็นการ ให้
ความสําคัญกับสถานท่ีท่ีอยู่บริ เวณคลอง  ปรากฏความถี่ 172 ครั้ ง  คิดเป็นร้อยละ 32.64              
ดังรายละเอียดต่อไปนี้   

จากการศึกษาท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี พบช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือสถานท่ีสําคัญ
ท่ีคลองไหลผ่าน ได้แก่ ช่ือคลองท่ีต้ังมาจากช่ือวัด เช่น คลองวัดกัลยาณ์ เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตธนบุรี 
และเรียกช่ือคลองตามช่ือวัดกัลยาณมิตรวรมหาวิหาร เนื่องจากเป็นคลองท่ีไหลผ่านบริเวณวัด    
คลองหลังวัดราชสิทธาราม อยู่ในเขตบางกอกใหญ่ โดยเรียกช่ือคลองตามช่ือวัดดังกล่าว เนื่องจาก
เป็นคลองท่ีไหลผ่านบริเวณด้านหลังของวัด ช่ือคลองท่ีต้ังมาจากช่ือศาสนสถานและเทวสถานอื่น ๆ 
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เช่น คลองศรีสุราษฎร์ เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตราษฎร์บูรณะ และเรียกช่ือคลองตามช่ือของศาลเจ้าซึ่ง
เป็นท่ีนับถือของชาวจีนและต้ังอยู่บริเวณคลอง คลองสุเหร่าสวนพลู อยู่ในเขตธนบุรี เป็นคลองท่ีเช่ือม
มาจากคลองบางกอกใหญ่ และเมื่อไหลผ่านสุเหร่าดังกล่าวจึงเรียกช่ือคลองตามช่ือของสุเหร่านั้น       
ช่ือคลองท่ีต้ังมาจากช่ือโรงเรียน เช่น คลองข้างโรงเรียนปทุมวิทยา อยู่ในเขตคลองสาน คลองหลัง 
รร.ฤดีศึกษา อยู่ในเขตธนบุรี ท้ังนี้ท้ังสองคลองเรียกช่ือคลองตามช่ือของโรงเรียน เนื่องจากเป็นคลอง
ท่ีไหลผ่านบริเวณด้านข้างและด้านหลังของโรงเรียนนั้น ๆ ช่ือคลองท่ีต้ังมาจากช่ือหน่วยงาน เช่น 
คลองหลังสน.ทุ่งครุ อยู่ในเขตทุ่งครุ และเป็นคลองท่ีอยู่บริเวณด้านหลังของสถานีตํารวจนครบาล   
ทุ่งครุ จึงเรียกช่ือคลองตามช่ือของสถานีตํารวจดังกล่าว คลองสหกรณ์ อยู่ในเขตบางขุนเทียน และ
เรียกช่ือคลองตามช่ือของสหกรณ์นิคมบ้านไร่ ซึ่งเป็นหน่วยงานของราชการ มีหน้าท่ีจัดสรรท่ีดินให้
ประชาชนท่ีอาศัยอยู่ในบริเวณนั้น  

สถานท่ีสําคัญในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีท่ีคลองไหลผ่านส่วนใหญ่คือวัดในพุทธศาสนา ท้ังนี้การท่ี
ช่ือคลองจํานวนมากตั้งมาจากช่ือวัดแสดงให้เห็นว่าสังคมของพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีมีวัดเป็นจํานวนมาก ดังท่ี 
สุนันทา โชติกเสถียร (2547, น. 7) ได้กล่าวไว้ว่าวัดในฝ่๎งธนบุรีท่ีนับได้จากแผนท่ีประวัติศาสตร์    
ครั้ง รศ. 115 ประมาณ พ.ศ. 2439 – 2474 มีมากกว่า 210 วัด ในขณะท่ีฝ่๎งพระนครมีวัดน้อยกว่า
เกือบครึ่งหนึ่ง เนื่องจากวัดเปรียบเสมือนสถาบันทางสังคมของมนุษย์ เป็นสถานท่ีประกอบพิธีกรรม
ทางศาสนาพุทธ เป็นศูนย์กลางในการทํากิจกรรมทางสังคมต่าง ๆ รวมไปถึงศาสนสถานและเทวสถาน
ของศาสนา และกลุ่มชาติพันธุ์อื่น ๆ ก็มีความสําคัญเช่นเดียวกับวัด รวมถึงสถานท่ีสําคัญอื่น ๆ       
ท้ังโรงเรียนและหน่วยงานต่างก็มีคลองไหลผ่าน แสดงให้เห็นว่าพื้นท่ีท่ีมีคลองไหลผ่านจะมีสถานท่ี
สําคัญ เนื่องด้วยคลองเป็นเส้นทางการคมนาคมของคนไทยต้ังแต่ในอดีตจนถึงป๎จจุบัน แม้ว่าใน
ป๎จจุบันการคมนาคมทางน้ําจะใช้กันน้อยลงก็ตาม  

เมื่อช่ือคลองมาจากช่ือศาสนสถานจํานวนมากก็ยิ่งสะท้อนให้เห็นถึงสภาพสังคมท่ีคนใน
พื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ให้ความสําคัญกับศาสนามาก โดยมีท้ังวัดท่ีเป็นศาสนสถาน
ของศาสนาพุทธ คลอง ๆ หนึ่งมีวัดหลายแห่งต้ังอยู่บริเวณคลองหลายวัดติดกัน เช่น คลองบาง      
ขุนเทียนท่ีเป็นคลองเช่ือมต่อกับคลองดาวคะนอง บริเวณใกล้ทางแยกต่อคลองด่าน มีวัด 3 แห่ง 
ติดกัน ได้แก่ วัดบางขุนเทียนใน วัดบางขุนเทียนกลาง และวัดบางขุนเทียนนอก ท่ีคลองแจงร้อน มีวัด
แจงร้อนท่ีปรากฏหมู่พระพุทธรูปในวิหารซึ่งเป็นศิลปะในสมัยอยุธยา (ประภัสสร์ ชูวิเชียร, 2561,    
น.23) แสดงให้เห็นถึงความเก่าแก่ของชุมชนบริเวณดังกล่าว รวมถึงศาลเจ้าซึ่งเป็นท่ีนับถือของชาวจีน
ท่ีอาศัยอยู่ในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี หรือกล่าวได้ว่าศาลเจ้าเป็นสัญลักษณ์สําคัญอย่างหนึ่งของชุมชนชาวจีน 
เมื่อชาวจีนเข้าไปต้ังถิ่นฐานในบริเวณใด มักก่อสร้างศาลเจ้าขึ้นเพื่อให้ เป็นศูนย์รวมจิตใจของชุมชน 
และมัสยิดท่ีเป็นศาสนสถานของชาวมุสลิมท่ีอาศัยอยู่ในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีเช่นเดียวกัน สะท้อนให้เห็นว่า
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สังคมพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีมีสถาบันศาสนาเป็นเครื่องยึดเหนี่ยวจิตใจ จึงส่งผลให้ปรากฏศาสนสถานมากมาย
ในพื้นท่ี 

นอกจากนี้ยังพบช่ือคลองท่ีมีการปรับเปล่ียนให้เป็นช่ือสถานท่ีท่ีสร้างขึ้นมาใหม่ท่ีคนใน
พื้นท่ีและนอกพื้นท่ีสามารถรับรู้พิกัดท่ีคลองนั้นไหลผ่านได้ เช่น คลองซอย 5 เจดีย์ เป็นคลองท่ีอยู่ใน
เขตธนบุรี โดยเรียกช่ือคลองตามช่ือของโรงงาน 5 เจดีย์ ท่ีต้ังอยู่บริเวณคลอง คลองปากลัดยานยนต์ 
เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตราษฎร์บูรณะ และเรียกช่ือคลองตามช่ือของบริษัทปากลัดยานยนต์ท่ีต้ังอยู่
บริเวณคลองเช่นกัน ท้ังสองคลองมีการปรับเปล่ียนช่ือคลองไปตามช่ือโรงงานและบริษัทท่ีสร้างใน
ภายหลัง เนื่องจากเป็นช่ือท่ีรู้จักอย่างกว้างขวางมากกว่าช่ือเดิม  

อีกท้ังยังพบช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือหมู่บ้านและช่ือย่านท่ีคลองไหลผ่าน เช่น คลองระหาญ 
เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตบางขุนเทียน โดยเรียกช่ือคลองตามช่ือหมู่บ้านหัวระหาญซึ่งเป็นหมู่บ้านท่ีต้ังอยู่
บริเวณคลอง คลองหลังหมู่บ้านศุภาลัย 2 อยู่ในเขตบางแค และเรียกช่ือคลองตามช่ือหมู่บ้านศุภาลัย
เนื่องจากเป็นคลองท่ีอยู่บริเวณด้านหลังของหมู่บ้านดังกล่าว ช่ือคลองท่ีต้ังมาจากช่ือเขต ได้แก่ คลอง
ราษฎร์บูรณะ เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตราษฎร์บูรณะ คลองบางพลัด อยู่ในเขตบางพลัด โดยช่ือคลอง
เหล่านี้ต้ังตามช่ือของเขตท่ีคลองนั้น ๆ ไหลผ่าน ส่วนช่ือคลองท่ีต้ังมาจากช่ือย่าน เช่น คลองบางอ้าย 
เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตบางแคและเขตหนองแขม ท้ังนี้ในอดีตบริเวณท่ีคลองนี้ไหลผ่านเรียกกันว่าย่าน
บางอ้าย แต่ป๎จจุบันบริเวณดังกล่าวได้เปล่ียนช่ือเรียกไป ดังนั้นจึงมีการตั้งช่ือคลองเพื่อเป็นอนุสรณ์ถึง
ช่ือย่านดังกล่าว คลองบางระทึก เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตทวีวัฒนา และเรียกช่ือคลองตามช่ือของย่านท่ี
คลองไหลผ่านคือย่านบางระทึก   

การตั้งช่ือคลองตามช่ือสถานท่ีสําคัญต่าง ๆ สะท้อนให้เห็นสภาพสังคมพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีท่ี
ผู้คนมักต้ังถิ่นฐานอยู่ตามบริเวณคลองและรวมกลุ่มกันจนกลายเป็นชุมชน เนื่องจากประชาชน
จําเป็นต้องใช้คลองในการติดต่อส่ือสาร ท้ังนี้แต่ละชุมชนจะประกอบไปด้วยบ้านเรือนของประชาชน 
โรงเรียน หน่วยงานสําคัญต่าง ๆ รวมถึงศานสถาน ดังท่ี ประภัสสร์ ชูวิเชียร (2561, น. 13) ได้กล่าวไว้
ว่าในแต่ละชุมชนจะมีวัดเป็นศูนย์กลางอันเป็นจุดชุมนุมของงานศิลปกรรม ย่านใดมีความสําคัญและมี
ผู้คนอยู่มากก็จะสังเกตได้ว่ามีวัดอยู่เรียงกันมาก นอกจากนี้ยังสังเกตได้ว่าคลองท่ีเป็นสายเดียวกัน  
เมื่อไหลผ่านไปยังบริเวณใดก็จะเรียกช่ือคลองตามบริเวณนั้น เช่น “คลองบางบอน” เป็นคลองท่ีมี
ความยาวไหลผ่านในหลายพื้นท่ี เมื่อผ่านไปยังบริเวณหน้าวัดสิงห์ จึงมีการเรียกช่ือคลองสายนี้ว่า 
“คลองวัดสิงห์” ตามช่ือของวัด หรือ “คลองบางกอกน้อย” ในช่วงท่ีเลยจากปากคลองบางบําหรุไป 
จะมีลักษณะเป็นทางสามแยก ฝ่๎งทางซ้ายเป็นลําน้ําเจ้าพระยาเดิมท่ีไหลอ้อม คลองช่วงนี้มีช่ือเรียกว่า 
“คลองชักพระ” เนื่องจากเป็นคลองท่ีใช้ในประเพณีชักพระซึ่งเป็นประเพณีท่ีปฏิบัติสืบทอดมา
จนกระท่ังป๎จจุบัน  
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4.2 ชื่อคลองที่สะท้อนให้เห็นการให้ความส าคัญกับบุคคล 
 

สังคมไทยมีวัฒนธรรมท่ีให้ความสําคัญกับบุคคล ไม่ว่าจะเป็นผู้ท่ีสร้างประโยชน์ให้แก่
สาธารณะ ผู้นํา พระมหากษัตริย์ ขุนนาง หรือผู้อาวุโสท่ีเป็นท่ีเคารพของคนในชุมชน รวมถึงการให้
ความสําคัญกับความสามัคคีและความสุขของคนในสังคม ท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัด
กรุงเทพมหานคร สะท้อนให้เห็นสภาพสังคมท่ีให้ความสําคัญกับบุคคล ปรากฏความถี่ 129 ครั้ง    
คิดเป็นร้อยละ 24.48 ดังรายละเอียดต่อไปนี้   

จากการศึกษาท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี พบช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือของบุคคล 
ได้แก่ ต้ังตามช่ือบุคคลท่ีบริจาคท่ีดินเพื่อขุดคลอง เช่น คลองลุงหน่าง เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตบางบอน 
คลองยายกวย อยู่ในเขตบางแค คลองอภิชาต อยู่ในเขตบางกอกใหญ่ ช่ือคลองเหล่านี้เรียกช่ือตามช่ือ
ของผู้ท่ีบริจาคท่ีดินในการขุดคลองเพื่อใช้ประโยชน์ในพื้นท่ี จึงมีการต้ังช่ือคลองเพื่อเป็นการยกย่อง
และให้เกียรติกลุ่มคนดังกล่าว ช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือหรือนามสกุลของเจ้าของพื้นท่ีท่ีคลองตัดผ่าน เช่น 
คลองตาฉุย อยู่ในเขตจอมทอง คลองนายสนม อยู่ในเขตทุ่งครุ คลองยายทิม อยู่ในเขตภาษีเจริญ  
ต้ังตามช่ือเจ้าของพื้นท่ี ส่วน คลองค าหร่ิม ท่ีอยู่ในเขตหนองแขม คลองศรีศุภผล อยู่ในเขตทวีวัฒนา 
ต้ังตามนามสกุลของเจ้าของพื้นท่ีท่ีคลองตัดผ่าน  

นอกจากนี้ยังพบช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือผู้ท่ีสร้างประโยชน์ให้แก่ชุมชน และบุคคลท่ีได้รับ
การยกย่องจากคนในสังคม เช่น คลองก านันประทีป อยู่ในเขตหนองแขม คลองผู้ใหญ่เปล่ง อยู่ใน
เขตจอมทอง คลองเนตรนุสรณ์ อยู่ในเขตบางบอน ช่ือคลองเหล่านี้เรียกช่ือตามผู้ท่ีเป็นผู้นําหรือผู้ท่ี
สร้างประโยชน์ให้แก่ชุมชน จึงมีการเรียกช่ือคลองเพื่อเป็นอนุสรณ์ให้กลุ่มคนดังกล่าว นอกจากนี้ยัง
ปรากฏ คลองโต๊ะพุด และคลองโต๊ะด า ท่ีอยู่ในเขตทุ่งครุ ท้ังสองคลองนี้เป็นคลองท่ีเรียกช่ือตามผู้ท่ี
เป็นท่ีเคารพนับถือในกลุ่มชนมุสลิม  

รวมถึงยังพบช่ือคลองท่ีต้ังตามสภาพสังคมท่ีให้ความสําคัญกับความสามัคคีและความสุข
ของคนในสังคม เช่น คลองราษฎร์เจริญสุข คลองราษฎร์สามัคค ีท่ีอยู่ในเขตหนองแขม และเป็นการ
ต้ังช่ือคลองโดยส่ือถึงความสําคัญของความสุข ความเจริญ รวมถึงความสามัคคีกันของคนในชุมชน 
คลองล ารางเอื้อเฟื้อ ท่ีอยู่ในเขตบางขุนเทียน เป็นคลองท่ีอยู่ในท่ีดินของภาคเอกชนซึ่งเจ้าของท่ีดินได้
ให้ใช้คลองนี้กันในสาธารณะได้ และช่ือคลองนี้แสดงให้เห็นถึงความเอื้อเฟื้อเผ่ือแผ่ อุดหนุนเกื้อกูลกัน
ของคนในสังคม ท่ีเป็นเช่นนี้น่าจะเป็นเพราะสังคมไทยให้ความสําคัญกับความสุข ความเจริญ และ
ความสามัคคีของคนในชาติมาต้ังแต่ในสมัยอดีตสืบเนื่องมาจนถึงป๎จจุบัน รวมถึงเป็นสังคมท่ีพึ่งพา
อาศัยกันซึ่งสภาพสังคมดังกล่าวสะท้อนผ่านทางช่ือคลองออกมาได้อย่างชัดเจน 

Ref. code: 25605606032356VCM



96 
 

ส่วนช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นว่าพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีเป็นสังคมท่ีให้ความสําคัญกับสถาบัน
พระมหากษัตริย์ เช่น คลองวังเดิม เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตบางกอกใหญ่ และเรียกช่ือคลองตามวังของ
สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช เป็นเส้นทางพระราชดําเนินของพระองค์รวมถึงข้าราชการและขุนนาง 
คลองบางคเูวียง อยู่ในเขตทวีวัฒนา เรียกช่ือคลองตามพื้นท่ีบริเวณคลองซึ่งพระบาทสมเด็จพระจอม
เกล้าเจ้าอยู่หัวพระราชทานให้เช้ือพระวงศ์อยู่อาศัย บริเวณดังกล่าวจึงเปรียบเสมือนเป็นเวียงวังของ
เช้ือพระวงศ์ ช่ือคลองท่ีกล่าวมาข้างต้นสะท้อนให้เห็นว่าสังคมพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีให้ความสําคัญกับสถาบัน
พระมหากษัตริย์ เนื่องจากประเทศไทยมีพระมหากษัตริย์เป็นประมุข และคนไทยมีความผูกพันกับ
สถาบันพระมหากษัตริย์มาต้ังแต่ในอดีต  

การต้ังช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นถึงความสําคัญของบุคคลในพื้นท่ี ไม่ว่าจะเป็นบุคคลท่ี
บริจาคท่ีดินเพื่อขุดคลอง ผู้ท่ีสร้างประโยชน์ให้แก่ชุมชน และบุคคลท่ีได้รับการยกย่องจากคนในสังคม 
รวมไปถึงการให้ความสําคัญของคนในชุมชนท่ีมีความสามัคคีและการพึ่งพาอาศัยกันท่ีพบในงานวิจัยนี้
สอดคล้องกับการศึกษาของ มณีปิ่น พรหมสุทธิรักษ์ (2540) ท่ีพบว่าการต้ังช่ือท้องท่ีของไทย         
ให้ความสําคัญกับความเจริญรุ่งเรือง ความสมบูรณ์พูนสุข รวมถึงการให้ความสําคัญกับบุคคลสําคัญ
ของประเทศ  

 
4.3 ชื่อคลองที่สะท้อนใหเ้ห็นการให้ความส าคัญกับการติดต่อสื่อสารและการคมนาคมทางน้ า 
 

ธนบุรีมีพื้นฐานของชุมชนมาจากสังคมท่ีมีความผูกพันกับน้ําท้ังในด้านการอุปโภค 
บริโภค การคมนาคมขนส่ง วิถีชีวิต และขนบธรรมเนียมประเพณี กล่าวได้ว่าเป็นชุมชนท่ีมีพื้นฐานจาก
น้ํา (Water Base Community) มาต้ังแต่สมัยการเริ่มก่อตัวของชุมชน (กิติศักด์ิ วิทยาโกมลเลิศ, 
2545, น. 1) กล่าวคือสภาพทางภูมิศาสตร์ของพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีมีอาณาบริเวณ 25 ตารางกิโลเมตร          
ทิศเหนือติดกับจังหวัดนนทบุรี ทิศตะวันตกติดกับจังหวัดนครปฐม ทิศตะวันออก ติดกับจังหวัด
สมุทรปราการ บางส่วนติดกับอ่าวไทยและแม่น้ําเจ้าพระยา ส่วนสภาพภูมิอากาศของธนบุรีอยู่ท่ีเขต
ร้อนช้ืน ในป๎จจุบันธนบุรีได้รับน้ําจากแม่น้ําเจ้าพระยาเป็นหลัก ระบายเข้าสู่คลองต่าง ๆ ท่ีแยกไป  
ปกคลุมพื้นท่ีธนบุรีเหมือนรังผ้ึง น้ําจากแม่น้ําเจ้าพระยาไหลผ่านภาคกลางด้วยปริมาณมากและ
สามารถนําไปใช้เพื่อการเกษตร บริโภค ทําน้ําประปา การคมนาคมขนส่ง (สุนันทา โชติกเสถียร, 
2547, น. 14)  

ท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร สะท้อนให้เห็นการให้
ความสําคัญกับการติดต่อส่ือสารและการคมนาคมทางน้ํา ปรากฏความถี่ 109 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 
20.68 ดังรายละเอียดต่อไปนี้   
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จากการศึกษาท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี พบคลองท่ีต้ังช่ือโดยแสดงให้เห็นว่าวิถี
ชีวิตของชาวธนบุรีท่ีมีความเกี่ยวข้องและสัมพันธ์กับสายน้ําโดยนําน้ํามาใช้ประโยชน์ในท่ีดินของตน
และในท่ีสาธารณะ เช่น คลองใหม่ เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตทวีวัฒนา และเป็นคลองท่ีขุดขึ้นใหม่เพื่อเช่ือม
ระหว่างคลองควายและคลองขุนศรีบุรีรักษ์ เนื่องจากเดิมสองคลองนี้อยู่ไกลกัน จึงมีการขุดคลอง
ขึ้นมาใหม่ให้เช่ือมระหว่างคลองท้ังสอง เพื่อใช้ประโยชน์ในการเกษตรและการเดินทาง คลองลัดคลอง
สวนอ้อย เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตภาษีเจริญ และเป็นคลองท่ีขุดลัดคลองสวนอ้อยเพื่อใช้ประโยชน์ใน
ด้านต่าง ๆ เช่นกัน การขุดคลองและเช่ือมคลองท่ีกล่าวมานี้แสดงถึงเส้นทางการคมนาคมติดต่อท่ีมีมา
ต้ังแต่สมัยโบราณ คลองต่าง ๆ เหล่านี้มักจะมีชุมชนต้ังอยู่ตรงปากคลองรวมถึงมีชุมชนอยู่ตามสองฝ่๎ง
คลองเป็นระยะ โดยจะมีความหนาแน่นและบางเบาแตกต่างกันไปตามความสําคัญ (ประภัสสร์        
ชูวิเชียร, 2561, น. 13)   

ลักษณะของคลองในพื้น ท่ีฝ่๎งธนบุรีมีความยาวเฉล่ียประมาณ 2 – 8 กิโลเมตร        
คลองแต่ละสายมักไหลมาบรรจบกันและมีแนวของคลองตัดกัน จึงเกิดเป็นแนวเช่ือมโยงโดยตลอด  
ทําให้ซอกซอนไปได้อย่างกว้างขวาง เอื้อประโยชน์ต่อการคมนาคมอย่างมาก (สํานักวัฒนธรรม กีฬา 
และการท่องเท่ียว กรุงเทพมหานคร, 2555, น. 41) การขุดคลองในลักษณะต่าง ๆ ถือเป็นภูมิป๎ญญา
ของคนในพื้นท่ี ทําให้ธนบุรีเป็นเมืองท่ีมีทางสัญจรทางน้ํามากทําให้ขุดคลองเช่ือมต่อกันได้โดยง่าย 
ท้ังนี้ป๎จจัยทางน้ําจากแม่น้ําและคลองในธนบุรีท่ีมีท้ังคลองธรรมชาติและคลองขุด เอื้อต่อการคมนาคม
ขนส่ง การเดินทางสะดวก การค้า การปกครอง การขยายการตั้งถิ่นฐานของประชากรไปตามลําคลอง 
ส่งผลให้เมืองธนบุรีเป็นแหล่งผลิตโภคภัณฑ์ท่ีอุดมสมบูรณ์ ท้ังข้าว ผลไม้ เล้ียงประชากรให้อยู่สุข
สมบูรณ์ (สุนันทา โชติกเสถียร, 2547, น. 7) 

 
4.4 ชื่อคลองที่สะท้อนใหเ้ห็นการประกอบอาชีพของคนในพืน้ที่ฝั่งธนบุรี 
 

บริเวณธนบุรีเป็นดินดอนสามเหล่ียมปากแม่น้ําเจ้าพระยาทําให้ดินแถบนี้มีความอุดม
สมบูรณ์เหมาะแก่การเพาะปลูก ดังนั้นอาชีพด้ังเดิมของชาวธนบุรีส่วนใหญ่จึงเป็นชาวสวนผลไม้  
(ทิพวรรณ จันทรสถิตย์ และ จิราภรณ์ มาตังคะ, 2547, น. 3) ส่วนอาชีพอื่นจะเป็นช่างหัตถกรรมฝีมือ 
เช่น การหล่อพระพุทธรูป ท่ีบ้านช่างหล่อ การทําขันลงหิน ท่ีบ้านบุ เป็นต้น (มาลัย นิลพงษ์, 2547, 
น. 91 -  94)  

ท่ีมาของช่ือคลองในพื้น ท่ี ฝ่๎งธนบุรี  จังหวัดกรุง เทพมหานคร ท่ีสะท้อนให้ เห็น          
การประกอบอาชีพของคนในพื้นท่ี ฝ่๎งธนบุรี  ปรากฏความถี่ 94 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 17.84             
ดังรายละเอียดต่อไปนี้   
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จากการศึกษาท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี พบคลอง ท่ีต้ังช่ือโดยใช้คําศัพท์ท่ี
เกี่ยวข้องกับการทําเกษตรกรรม เช่น คลองนา เป็นคลองอยู่ในเขตบางขุนเทียน และเรียกช่ือคลอง
ตามลักษณะพื้นท่ีในอดีตท่ีบริเวณนั้นเป็นทุ่งนาท้ังหมด คลองสวน อยู่ในเขตภาษีเจริญ และเรียกช่ือ
คลองตามลักษณะพื้นท่ีบริเวณคลองท่ีเป็นสวน คลองบางหญ้า เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตบางขุนเทียน 
และเรียกช่ือคลองตามสภาพพื้นท่ีท่ีเป็นทุ่งหญ้าและใช้เป็นบริเวณท่ีเล้ียงควายในอดีต ต้ังช่ือคลองตาม
ช่ือพืชพรรณ เช่น คลองผักหนาม เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตบางกอกน้อยและเขตบางพลัด และเรียกช่ือ
ตามพืชท่ีขึ้นอยู่บริเวณคลอง นอกจากนี้ยังพบช่ือคลองท่ีต้ังตามช่ือสัตว์ เช่น คลองควาย เป็นคลองท่ี
อยู่ในเขตบางแค และเรียกช่ือคลองตามช่ือสัตว์ โดยในอดีตบริเวณคลองดังกล่าวเป็นสถานท่ีท่ีใช้เล้ียง
ควายซึ่งเป็นสัตว์ที่ใช้ในการเกษตร คลองบางโคลัด เป็นคลองท่ีอยู่ในเขตบางบอน ในอดีตเป็นทางท่ี
วัวและควายใช้เดินไปกินน้ําท่ีคลองภาษีเจริญ เมื่อเดินผ่านอย่างสม่ําเสมอจึงทําให้ทางดังกล่าว
กลายเป็นลํารางและกว้างขึ้นจนกลายเป็นคลอง เช่นเดียวกับ “บ้านทางควาย” ซึ่งเป็นชุมชนท่ีต้ังอยู่
ริมคลองประเวศบุรีรมย์ฝ่๎งใต้ โดยอาชีพด้ังเดิมของชุมชนคือการทํานาจึงมีการต้อนฝูงควายจํานวน
มากผ่านบริเวณหน้ามัสยิดของชุมชนเป็นประจํา เมื่อพื้นดินถูกเหยียบย่ําเป็นเวลานานจึงเกิดเป็นทาง
น้ําและขยายเป็นคลองในเวลาต่อมา จึงเรียกช่ือคลองดังกล่าวว่า “คลองทางควาย” และเรียกช่ือ
ชุมชน “บ้านทางควาย” ตามช่ือของคลองนั้น (สํานักวัฒนธรรม กีฬา และการท่องเท่ียว 
กรุงเทพมหานคร, 2554, น. 143)   

การต้ังช่ือคลองตามลักษณะพื้นท่ี ตามช่ือพืชพรรณ และช่ือสัตว์ สะท้อนให้เห็นสภาพ
สังคมพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีท่ีเป็นพื้นท่ีการเกษตรมาต้ังแต่ในอดีตจนถึงป๎จจุบัน และธนบุรียังเป็นพื้นท่ีท่ี
เหมาะสมกับการเพาะปลูก ดังท่ี รัตนาภรณ์ มหาศรานนท์ (2547 น. 99) ได้กล่าวไว้ว่าธนบุรีต้ังอยู่ 
บนดินดอนปากน้ําเจ้าพระยาซึ่งเป็นดินเหนียวสีเทาเหมาะแก่การเพาะปลูกอย่างยิ่ง ชาวธนบุรีจึงนิยม
ประกอบอาชีพทําสวน และมีผลผลิตท่ีเป็นสินค้าท่ีมีช่ือเสียงของแต่ละท้องถิ่นหลายย่านหลายบาง 
เช่น ล้ินจ่ี ย่านบางขุนเทียน ทุเรียน ย่านบางขุนศรี  

นอกจากนี้ในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรียังปรากฏการทําสวนแบบยกร่องซึ่งลักษณะการทําสวนแบบ
ยกร่อง เป็นขนัด มีร่องน้ําและลําประโดงหรือลํากระโดง ซึ่งเป็นลักษณะการทําสวนของมณฑล
กวางตุ้ง กวางสี จึงมีการสันนิษฐานว่าชาวสวนในบริเวณธนบุรีส่วนหนึ่งน่าจะมีความสัมพันธ์กับคนท่ี
อาศัยอยู่ทางตอนใต้ของประเทศจีน ท้ังนี้อาจจะเป็นการอพยพเข้ามาต้ังถิ่นฐานตามปากแม่น้ํา โดยยึด
พื้นท่ีตามปุาชายเลนซึ่งอุดมสมบูรณ์เป็นท่ีอยู่อาศัย ประกอบการเกษตรกรรม ทําประมง และค้าขาย 
โดยมีการเรียนรู้และพัฒนาภูมิป๎ญญาเกี่ยวกับการเก็บน้ําจืดไว้อุปโภคบริโภค รวมท้ังการขุดลอกลําน้ํา
เพื่อการคมนาคม (สํานักวัฒนธรรม กีฬา และการท่องเท่ียว กรุงเทพมหานคร, 2555, น. 25) อย่างไร
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ก็ตามแม้ว่าป๎จจุบันผู้ท่ีประกอบอาชีพเกษตรกรรมในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีจะลดลง แต่ก็ยังคงมีกระจายอยู่ 
ทุกเขตการปกครอง 

ส่วนช่ือคลองท่ีแสดงให้เห็นลักษณะการประกอบอาชีพอื่น ๆ และการต้ังถิ่นฐานแบบ
รวมตัวกันของคนท่ีมีอาชีพเดียวกัน เช่น คลองบ้านขม้ิน อยู่ในเขตบางกอกน้อย คลองประมง อยู่ใน
เขตบางขุนเทียน คลองเตาอิฐ อยู่ในเขตบางพลัด คลองเหล่านี้เป็นการเรียกช่ือคลองตามอาชีพของ
กลุ่มคนท่ีอาศัยอยู่บริเวณคลอง คือชุมชนท่ีทําขม้ิน ดินสอพอง ชุมชุนท่ีทําการประมง และชุมชนท่ีเผา
อิฐขาย  

ป๎จจุบันวิชาชีพช่างไทยใกล้จะสูญหายไป เพราะความเจริญทางเทคโนโลยีเข้าถึงคนไทย
เพิ่มข้ึน ดังจะเห็นได้จากชุมชนบ้านพานซึ่งเป็นชุมชนท่ีพักอาศัยของกลุ่มผู้ท่ีผลิตงานฝีมือเครื่องเงินใน
การตอกลายบนขันน้ําและพานรอง โดยขันน้ําและพานรองท่ีตอกลายนั้นถือเป็นผลิตภัณฑ์ท่ีขึ้นช่ือของ
ชุมชนดังกล่าว แต่เมื่อมีเทคโนโลยีเครื่องอะลูมิเนียมประทับลายเข้ามาอํานวยความสะดวก จึงทําให้
ป๎จจุบันบริเวณชุมชนดังกล่าวไม่มีผู้ผลิตงานฝีมือนั้นอีกแล้ว 

 
4.5 ชื่อคลองที่สะท้อนใหเ้ห็นความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์ 
 

ในสมัยสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช เมืองธนบุรีเป็นเมืองท่ีมีความมั่นคงจึงทําให้มี
ผู้คนหลายกลุ่มอพยพเข้ามาอาศัยตามริมแม่น้ําและบริเวณปากคลองคลองต่าง ๆ มากขึ้น ไม่ใช่มีเพียง
แค่ชาวไทยแต่ยังมีชาวต่างชาติท่ีย้ายถ่ินฐานเข้ามาพึ่งพระบรมโพธิสมภารด้วย ชนต่างชาติท่ีอพยพมา
อยู่ในกรุงธนบุรีมีบทบาทสําคัญอย่างยิ่งต่อประวัติศาสตร์ประเทศไทย ท้ังด้านการทหาร เศรษฐกิจ 
สังคม วัฒนธรรม รวมถึงด้านความมั่นคง การอพยพของชนชาติต่าง ๆ เข้ามาสู่กรุงธนบุรี มีท้ังเข้ามา
ก่อนการต้ังราชธานีของสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราช อพยพติดตามสมเด็จพระเจ้าตากสินมาจาก
กรุงศรีอยุธยา และภายหลังจากตั้งธนบุรีเป็นราชธานี รวมท้ังในสมัยรัตนโกสินทร์ กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ 
ท่ีอยู่ในธนบุรีมีชาวจีนและมุสลิมเป็นจํานวนมาก นอกจากนี้ยังมีมอญ ลาว แขก โปรตุเกส เขมร     
ซึ่งบางชนชาติยังคงรักษาขนบธรรมเนียมประเพณีเดิมอย่างเหนียวแน่น บางชนชาติได้ผสมกลมกลืน
กับคนไทยจนกลายเป็นคนไทย และบางชนชาติยังคงรักษาประเพณีเดิมของตนอยู่บ้าง (ทิพวรรณ 
จันทรสถิตย์, 2547, น. 32) 

ท่ีมาของช่ือคลองในพื้น ท่ี ฝ่๎งธนบุรี  จังหวัดกรุง เทพมหานคร ท่ีสะท้อนให้ เห็น          
ความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์ ในพื้นท่ี ปรากฏความถี่  23 ครั้ ง คิดเป็นร้อยละ 4.36              
ดังรายละเอียดต่อไปนี้   
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เมื่อมีกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ เข้ามาอาศัยอยู่ตามริมแม่น้ําลําคลองดังท่ีกล่าวมาข้างต้น    
จึงปรากฏช่ือคลองท่ีเป็นหลักฐานยืนยันการอาศัยอยู่ของกลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ เช่น คลองจีน อยู่ในเขต
จอมทอง คลองเจ๊ก อยู่ในเขตบางขุนเทียน คลองบ้านแขก และคลองมอญ อยู่ในเขตบางกอกใหญ่ 
โดยช่ือคลองเหล่านี้เรียกตามช่ือกลุ่มชาติพันธุ์ท่ีเข้ามาอาศัยในประเทศไทย นอกจากนี้ยังมีคลองท่ี
แสดงให้เห็นถึงถิ่นท่ีอยู่ของชาวลาว ได้แก่ คลองศรีภูมิ ในเขตธนบุรี เป็นคลองท่ีเรียกช่ือตามพ่อปูุ   
ศรีภูมิซึ่งเป็นส่ิงศักดิ์สิทธิ์ที่ชาวลาวเวียงจันทน์เคารพนับถือ 

จากการศึกษาพบว่าในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร มีชุมชนของกลุ่มชาติพันธุ์
ต่าง ๆ กระจายอยู่หลายแห่ง กล่าวคือชุมชนจีนเป็นชุมชนท่ีสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชทรง   
โปรดเกล้าฯ ให้ต้ังบ้านเรือนอยู่ตรงบริเวณปากคลองบางกอกใหญ่ โดยชาวจีนฮกเกี้ยนท่ีประกอบ
อาชีพค้าขายทางเรือ จะอาศัยบริเวณอยู่บริเวณกุฎีจีนแถบวัดกัลยาณมิตร ส่วนชาวจีนแต้จ๋ิวจะต้ัง
บ้านเรือนอยู่ทางฝ่๎งตะวันออกริมแม่น้ําเจ้าพระยา ใกล้กับบริเวณพระบรมมหาราชวัง และภายหลัง
เมื่อสถาปนากรุงรัตนโกสินทร์ชาวจีนกลุ่มนี้ได้ย้ายไปอาศัยอยู่ท่ีบริเวณสําเพ็ง (สํานักวัฒนธรรม กีฬา 
และการท่องเท่ียว กรุงเทพมหานคร, 2555, น. 44 - 45) ท้ังนี้คนจีนเป็นกลุ่มคนท่ีมาต้ังรกรากใน
ธนบุรีมากท่ีสุด เนื่องจากสมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชทรงสนับสนุนให้ชาวจีนเข้ามาต้ังรกรากใน
ประเทศไทยเพื่อเพิ่มกําลังคนและฟื้นฟูเศรษฐกิจของประเทศ ทรงปกครองคนจีนเสมอคนไทย ชาวจีน
ท่ีเข้ามาอยู่ในพื้นท่ีธนบุรีมีบทบาทสําคัญทางเศรษฐกิจ ชาวจีนส่วนใหญ่ทําการค้า ทําการเกษตร และ
รับราชการ ท้ังยังกระจายอยู่ท่ัวกรุงเทพมหานคร และมักอาศัยอยู่ในถิ่นท่ีมีทรัพยากรอุดมสมบูรณ์
และย่านธุรกิจการค้า เช่น ตามริมคลองสายสําคัญ และสองฝ่๎งแม่น้ําเจ้าพระยา (ทิพวรรณ 
จันทรสถิตย์, 2547, น. 32 - 33) 

ชาวมุสลิมเป็นกลุ่มชาติพันธุ์ที่อพยพหนีภัยสงครามเมื่อครั้งเสียกรุงศรีอยุธยาล่องแม่น้ํา
เจ้าพระยาลงมาท่ีกรุงธนบุรีและจอดแพตามคลองบางกอกน้อย คลองบางกอกใหญ่ และลึกเข้าไปตาม
แนวคลองท้ังสองฟากจนถึงตลาดพลู เนื่องจากเป็นกลุ่มมุสลิมท่ีใช้แพเป็นท่ีอยู่อาศัย จึงเรียกกันท่ัวไป
ว่า “แขกแพ” ต่อมาได้ย้ายขึ้นมาอาศัยทางตอนใต้ของพระราชวังในบริเวณท่ีเป็นมัสยิดต้นสนใน
ป๎จจุบัน นอกจากนี้ยังมี “แขกเจ้าเซ็น” หรือมุสลิมท่ีนับถือศาสนาอิสลามนิกายชีอะห์ท่ีมีเช้ือสาย
อินเดีย เปอร์เซีย และอาหรับ ได้อพยพจากกรุงศรีอยุธยามาต้ังบ้านเรือนอยู่บริเวณด้านเหนือของ
พระราชวังกรุงธนบุรีไปจนถึงคลองมอญ ใกล้กับท่ีต้ังกุฎีเจ้าเซ็นหรือมัสยิดผดุงธรรมของกุฎี        
เจริญพาศน์ในป๎จจุบัน (สํานักวัฒนธรรม กีฬา และการท่องเท่ียว กรุงเทพมหานคร, 2555, น. 44 - 
45) ตามประวัติความเป็นมาชาวมุสลิมมีบทบาทสําคัญอย่างยิ่งต่อประวัติศาสตร์กรุงธนบุรีและ
ประเทศไทย เพราะชาวมุสลิมมีส่วนสําคัญต่อความมั่นคงของประเทศไทยต้ังแต่ครั้งกรุงศรีอยุธยา
เรื่อยมา       
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ชาวมอญอพยพเข้ามาพึ่งพระบรมโพธิสมภารพระเจ้าอยู่หัวของไทยหลายครั้ง เพราะมี
ป๎ญหาความขัดแย้งทางการเมืองกับพม่า ชนชาติมอญท่ีอยู่ในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีกระจายอยู่หนาแน่น       
3 พื้นท่ี คือ บ้านมอญบางกระด่ี แขวงแสมดํา บ้านมอญแขวงท่าข้าม เขตบางขุนเทียน และบ้านมอญ
ท่ีวัดประดิษฐาราม แขวงหิรัญรูจี เขตธนบุรี  (ทิพวรรณ จันทรสถิตย์, 2547, น. 42)    

ส่วนชาวลาวอาศัยอยู่บริเวณบางยี่ขัน ละแวกวัดดาวดึงษาราม และแถบคลองบางไส้ไก่ 
ใกล้กับชุมชนชาวมอญ บรรพบุรุษลาวบางไส้ไก่อพยพมาจากเวียงจันทน์ เนื่องจากถูกกวาดต้อนมาใน
สมัยพระเจ้ากรุงธนบุรี และสมัยปราบกบฏเจ้าอนุวงศ์ (ทิพวรรณ จันทรสถิตย์, 2547, น. 43)  

นอกจากนี้ในธนบุรียังมีชุมชนของชาวตะวันตก โดยมีท้ังชุมชนชาวฝรั่งเศสซึ่งอพยพไป
อยู่เมืองเขมรเมื่อคราวเสียกรุงศรีอยุธยา และย้ายกลับเข้ามาอาศัยในธนบุรีดังเดิม และชุมชนชาว
โปรตุเกสซึ่งแต่เดิมอาศัยอยู่ในค่ายรักษาปูอมเมืองบางกอก สมเด็จพระเจ้าตากสินมหาราชทรงโปรด
เกล้าฯ ให้รวมตัวกันอยู่ริมแม่น้ําเจ้าพระยาใต้ชุมชนกุฎีจีนลงไป (สํานักวัฒนธรรม กีฬา และการ
ท่องเท่ียว กรุงเทพมหานคร, 2555, น. 44 - 45)  

 
จากการศึกษาสภาพ สังคมท่ีสะ ท้อนจาก ช่ือคลอง ในพื้น ท่ี ฝ่๎ง ธนบุรี  จังหวั ด

กรุงเทพมหานคร จํานวน 475 ช่ือ พบความถ่ีของช่ือคลองท่ีสะท้อนสภาพสังคม 527 ครั้ง ซึ่งช่ือคลอง
ดังกล่าวสะท้อนให้เห็นสภาพสังคมพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี 5 ประการ เรียงลําดับความถี่จากมากไปหาน้อยได้
ดังตารางต่อไปนี้ 
 
ตารางท่ี 4.1 
ตารางแสดงความถี่และร้อยละของสภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่ังธนบุรี จังหวัด
กรุงเทพมหานคร 

ล าดับ 
สภาพสังคมที่สะท้อนจากชื่อคลองในพืน้ที่ฝั่งธนบุรี  

จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
ความถ่ี ร้อยละ 

1 
ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับสถานท่ีท่ีอยู่บริเวณ
คลอง 

172 32.64 

2 ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับบุคคล 129 24.48 

3 
ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับการติดต่อส่ือสารและ
การคมนาคมทางน้ํา 

109 20.68    
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ตารางท่ี 4.1 (ต่อ) 
ตารางแสดงความถี่และร้อยละของสภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่ังธนบุรี จังหวัด
กรุงเทพมหานคร 

ล าดับ 
สภาพสังคมที่สะท้อนจากชื่อคลองในพืน้ที่ฝั่งธนบุรี  

จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
ความถ่ี ร้อยละ 

4 ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการประกอบอาชีพของคนในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี 94 17.84 
5 ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์ 23 4.36   

รวม 527 100 
 

จากตารางข้างต้นแสดงให้เห็นว่าช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
สะท้อนสภาพสังคม เรียงลําดับจากปรากฏความถี่มากไปหาน้อย ดังนี้ ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการ
ให้ความสําคัญกับสถานท่ีท่ีอยู่บริเวณคลอง มีความถี่ 172 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 32.64 ช่ือคลองท่ี
สะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับบุคคล มีความถี่ 129 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 24.48 ช่ือคลองท่ี
สะท้อนให้เห็นการติดต่อส่ือสารและการคมนาคมทางน้ํา มีความถี่ 109 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 20.68   
ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการประกอบอาชีพของคนในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี มีความถี่ 94 ครั้ง คิดเป็น     
ร้อยละ 17.84 และช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์ มีความถี่ 23 ครั้ง  
คิดเป็นร้อยละ 4.36   

จะเห็นได้ว่าช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับสถานท่ีท่ีอยู่
บริเวณคลองมากท่ีสุด ซึ่งสอดคล้องกับการต้ังช่ือถนนในกรุงเทพมหานคร ของ ปนิตา จิตมุ่ง (2554) 
ท่ีพบว่าสังคมไทยให้ความสําคัญต่อสถานท่ีซึ่งจะเห็นได้จากช่ือถนนบางสายท่ีเจาะจงต้ังช่ือตาม
สถานท่ีท่ีถนนตัดผ่าน และถนนบางสายต้ังช่ือจากช่ือเรียกสถานท่ีด้ังเดิมท่ีมีอยู่ในบริเวณนั้น การต้ังช่ือ
ถนนตามลักษณะดังกล่าวนอกจากจะเพื่อให้สะดวกแก่การจดจําแล้วช่ือถนนยังเป็นอนุสรณ์ให้กับ
สังคมในยุคต่าง ๆ อีกด้วย นอกจากนี้ยังสอดคล้องกับการศึกษา ของ โอฬาร รัตนภักดี และวิมลศิริ 
กล่ินบุบผา ท่ีศึกษาภูมินามของหมู่บ้านในจังหวัดลําพูน (2550) และจังหวัดลําปาง (2551) ท่ีพบว่า 
ภูมินามดังกล่าวสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับสถานท่ีของชุมชน ไม่ว่าจะเป็นวัดหรือ       
ศาสนสถาน สถานท่ีซึ่งเป็นสาธารณประโยชน์ของท้องถิ่น บ้านเรือน ตลาด สถานท่ีราชการ เป็นต้น  

ช่ือคลองท่ีสะท้อนการให้ความสําคัญกับบุคคลปรากฏมากเป็นอันดับ 2 สอดคล้องกับ
การศึกษาการตั้งช่ือถนนในกรุงเทพมหานคร ของ ปนิตา จิตมุ่ง (2554) ท่ีพบว่าสังคมไทยเป็นสังคมท่ี
ให้ความสําคัญแก่บุคคลซึ่งป๎จจัยนี้จะสัมพันธ์กับขนาดของถนน กล่าวคือถนนสายหลักขนาดใหญ่ 
จํานวน 8 – 10 ช่องจราจรขึ้นไป ส่วนใหญ่ช่ือถนนจะมาจากช่ือบุคคลสําคัญ ท้ังพระมหากษัตริย์  
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พระบรมวงศานุวงศ์ ขุนนางข้าราชการ และสามัญชน ซึ่งเมื่อพิจารณาจํานวนของช่ือถนนแล้วจะ
พบว่าการต้ังช่ือถนนให้ความสําคัญกับบุคคลระดับสูงมากกว่าสามัญชน ซึ่งแตกต่างจากการต้ังช่ือ
คลองท่ีส่วนใหญ่จะให้ความสําคัญกับสามัญชน ไม่ว่าจะเป็นผู้ท่ีสร้างประโยชน์ให้แก่สาธารณะ ผู้นํา 
หรือผู้อาวุโสท่ีเป็นท่ีเคารพของคนในชุมชน รวมถึงการให้ความสําคัญกับคนในชุมชนเอง 

ช่ือคลองท่ีสะท้อนการให้ความสําคัญกับการติดต่อส่ือสารและการคมนาคมทางน้ํา
ปรากฏมากเป็นอันดับ 3 สอดคล้องกับผลการศึกษาเรื่องการศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การต้ังช่ือคลอง
และช่ือบ้านในเขตอําเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ ของ พรรณศิริ แจ่มอรุณ วุฒิพงษ์ ทองก้อน 
และ กชพร ขวัญทอง (2557) ท่ีพบว่าความสัมพันธ์ของช่ือคลองและช่ือบ้านในพื้นท่ีดังกล่าวสะท้อน
ให้เห็นวัฒนธรรมการเลือกท่ีอยู่อาศัยของชาวบ้าน โดยนิยมเลือกท่ีต้ังบ้านเรือนให้อยู่ใกล้กับแหล่งน้ํา 
เพื่อความสะดวกในการคมนาคมและการประกอบอาชีพ 

ช่ือคลองท่ีสะท้อนการประกอบอาชีพของคนในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีปรากฏมากเป็นอันดับ 4 
สอดคล้องกับการศึกษาช่ือหมู่บ้านในมณฑลกวางสีและภาคตะวันออกเฉียงเหนือของประเทศไทย 
ของ ปราณี กุลละวณิชย์ (2535) ท่ีผลการศึกษาพบว่าวิธีการต้ังช่ือของหมู่บ้านท้ังสองกลุ่มสะท้อนให้
เห็นลักษณะการทํามาหากินของชุมชน และลักษณะภูมิประเทศของท้องถิ่นเป็นหลัก และยัง
สอดคล้องกับการศึกษา ของ โอฬาร รัตนภักดี และวิมลศิริ กล่ินบุบผา ท่ีศึกษาภูมินามของหมู่บ้านใน
จังหวัดลําพูน (2550) และจังหวัดลําปาง (2551) ผลการศึกษาท่ีสอดคล้องกันนี้แสดงให้เห็นว่าคนไทย
ไม่ว่าจะอาศัยอยู่ท่ีไหนต่างก็ประกอบอาชีพเกษตรกรรมด้วยกันท้ังส้ิน 

ส่วนช่ือคลองท่ีสะท้อนความหลากหลายของกลุ่มชาติพันธุ์ปรากฏมากเป็นอันดับ 5    
ซึ่งผู้วิจัยพบว่าในงานวิจัยอื่น เช่น การศึกษาช่ือบ้านนามเมืองจังหวัดสุรินทร์ ของ วันชัย คําพาวงศ์ 
และคณะ (2542) ก็พบว่าในจังหวัดสุรินทร์มีความหลากหลายของกลุ่มชาติพัน ธุ์ งานวิจัยเรื่อง
การศึกษาเชิงคติชนวิทยา : การต้ังช่ือคลองและช่ือบ้านในเขตอําเภอบางพลี จังหวัดสมุทรปราการ 
ของ พรรณศิริ แจ่มอรุณ วุฒิพงษ์ ทองก้อน และ กชพร ขวัญทอง (2557) ก็พบว่าท้ังในเขตอําเภอ   
บางพลีก็มีก ลุ่มชาติพันธุ์ ท่ีหลากหลายเช่นเดียวกัน รวมไปถึงการศึกษาการต้ัง ช่ือถนนใน
กรุงเทพมหานคร ของ ปนิตา จิตมุ่ง (2554) ท่ีพบว่าช่ือถนนมีท่ีมาและความหมายจากชาติพันธุ์ของ
คนในชุมชนด้วย จึงกล่าวได้ว่านอกจากในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานครแล้ว พื้นท่ีอื่น ๆ ของ
ประเทศไทยก็มีกลุ่มชาติพันธุ์ที่หลากหลายอาศัยอยู่เช่นเดียวกัน 

จะเห็นได้ว่าสภาพสังคมท่ีสะท้อนผ่านการต้ังช่ือสถานท่ีต่าง ๆ ในสังคมไทยจะเป็นภาพ
สะท้อนท่ีมีลักษณะคล้ายคลึงกัน ไม่ว่าจะเป็นการต้ังช่ือคลอง การต้ังช่ือหมู่บ้าน การต้ังช่ือถนน    
เป็นต้น และไม่ว่าจะเป็นสถานท่ีในภาคใดของประเทศก็ยังสะท้อนให้เห็นสภาพสังคมไปในแนวทาง
เดียวกัน  
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ผลการ ศึกษาสภาพ สังคม ท่ีสะ ท้อนจาก ช่ือคลอง ในพื้ น ท่ี ฝ่๎ ง ธนบุ รี  จั งหวั ด
กรุงเทพมหานคร จึงไม่สอดคล้องกับสมมติฐานของการวิจัยข้อ 3 ท่ีว่ าช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี 
จังหวัดกรุงเทพมหานคร ส่วนใหญ่สะท้อนให้เห็นสภาพสังคมท่ีบุคคลยกย่องและนับถือความอาวุโส  
ท่ีเป็นเช่นนี้เป็นเพราะผู้วิจัยต้ังสมมติฐานข้อนี้โดยพิจารณาจากท่ีมาของช่ือคลอง เพราะเห็นว่าท่ีมา
ของช่ือคลองน่าจะสะท้อนให้เห็นสภาพสังคม เนื่องจากในการศึกษาเบื้องต้นผู้วิจัยพบว่าการต้ังช่ือ
คลองมีท่ีมาจากช่ือบุคคลมากท่ีสุด ผู้วิจัยจึงต้ังสมมติฐานโดยการพิจารณาความสัมพันธ์ดังกล่าว     
แต่ผลการศึกษาพบว่าช่ือคลองมีท่ีมาจากสถานท่ีมากท่ีสุด ดังนั้นสภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลองจึง
สะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับสถานท่ีมากท่ีสุด 

จากท่ีกล่าวมาท้ังหมดแสดงให้เห็นว่าคลองมีความสําคัญต่อสังคมไทยมาก ท้ังการก่อต้ัง
สถานท่ีสําคัญบริเวณคลอง บุคคลให้ความสําคัญกับวิถีชีวิตริมคลองหรือใช้คลองในการทําประโยชน์
ต่าง ๆ การติดต่อไปมาหาสู่หรือการคมนาคมทางน้ํา การประกอบอาชีพท่ีเกี่ยวข้องกับสายน้ํา รวมถึง
กลุ่มชาติพันธุ์ต่าง ๆ ท่ีอพยพเข้ามาก็ให้ความสําคัญกับวิถีชีวิตเกี่ยวกับน้ําเช่นเดียวกัน ต่อมาเมื่อ
ประเทศไทยเข้าสู่ยุคสมัยใหม่ (Modernization) ซึ่งก็ยิ่งเปล่ียนแปลงวิถีชีวิตของคน จากเดิมท่ี
ดํารงชีวิตผูกพันกับสายน้ํา เปล่ียนเป็นบนบกแทน การขยายตัวของชุมชนมีเพิ่มมากขึ้น ความเจริญใน
ด้านต่าง ๆ มีบทบาทมากขึ้นกับชุมชน ระบบการสัญจรทางถนนได้เพิ่มความสําคัญกับชุมชนมาก
ยิ่งขึ้น การสัญจรทางน้ําจึงลดบทบาทลง ระบบสาธารณูปโภค สาธารณูปการท่ีพัฒนาขึ้นก็สัมพันธ์กับ
พื้นท่ีบนบกเกือบท้ังหมด ความสําคัญของน้ําท่ีเป็นพื้นฐานเดิมของชุมชนก็ลดลงนําไปสู่วิถีชีวิตท่ีไม่
พึ่งพาอาศัยน้ําเป็นหลัก เปล่ียนแปลงเป็นเมืองท่ีอยู่บนบกหรือบนดิน (Land base)  ที่มีระบบการ
สัญจรโดยใช้ถนนหนทางแทนแม่น้ําลําคลอง การโดยสารรถประเภทต่าง ๆ เป็นเครื่องมือในการสัญจร
แทนเรือ บ้านเรือนท่ีผูกพันกับน้ําก็เปล่ียนแปลงปรับเปล่ียนรูปแบบไปหาพื้นท่ีบนบก และบางส่วนก็
ท้ิงความผูกพันกับน้ําไป (กิติศักด์ิ วิทยาโกมลเลิศ, 2545, น.1) อย่างไรก็ตามช่ือคลองก็เป็นส่ิงท่ี
สะท้อนว่าคลองเคยมีความสําคัญ เป็นหลักฐานบันทึกประวัติศาสตร์ ทําให้คนในป๎จจุบันได้ท ราบ
ความสําคัญของคลองท่ีมีต่อประเทศไทย 
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บทท่ี 5 
สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ 

 
งานวิจัยนี้มีวัตถุประสงค์เพื่อศึกษาช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร  

ในด้านท่ีมาของภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือคลอง ท่ีมาของช่ือคลอง และโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง 
รวมถึงศึกษาสภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลอง โดยมีคําถามวิจัยว่าการต้ังช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรีมี
ท่ีมาจากอะไร ภาษาท่ีใช้ในการต้ังช่ือมีลักษณะอย่างไร รวมถึงช่ือคลองดังกล่าวสะท้อนสภาพสังคม
ในทางใด การศึกษาครั้งนี้ผู้วิจัยได้เก็บข้อมูลจากการสัมภาษณ์ผู้ที่มีความรู้เกี่ยวกับที่มาของชื่อคลอง
ในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร ได้ชื ่อคลองที่นํามาใช้ในการศึกษา จํานวน 475 ช่ือ 
ผลการวิจัยสรุปได้ดังนี้ 

 
5.1 สรุปผลการวิจัย 
 

5.1.1 ลักษณะทางภาษาที่ ใช้ในการต้ังชื่อคลองในพื้นที่ฝั่ งธนบุ รี จั งหวัด
กรุงเทพมหานคร 

ผลการศึกษาลักษะทางภาษาของช่ือคลอง มี 3 ประเด็น คือ ท่ีมาของภาษาท่ีใช้
ในการตั้งช่ือคลอง ท่ีมาของช่ือคลอง และโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง มีรายละเอียดดังต่อไปนี้ 

5.1.1.1 ที่มาของภาษาที่ ใช้ในการต้ังชื่อคลองในพื้นที่ฝั่ งธนบุ รี จังหวัด
กรุงเทพมหานคร 

ช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร มีท่ีมาของภาษาท่ีใช้
ในการต้ังช่ือคลอง 23 ลักษณะ ได้แก่ 1) ภาษาไทย มี 229 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 48.21 2) ภาษาไทย
ประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต มี 102 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 21.47 3) ภาษาไทยประสมกับภาษาเขมร  
มี 32 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 6.74 4) ภาษาบาลีสันสกฤต มี 26 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 5.47 5) ภาษาไทย
ประสมกับภาษามอญ มี 20 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 4.21 6) ภาษาไทยประสมกับภาษาจีน มี 12 ช่ือ    
คิดเป็นร้อยละ 2.53 7) ภาษาบาลีสันสกฤตประสมกับภาษาเขมร มี 9 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.89       
8) ภาษาเขมร มี 7 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.47 9) ภาษาไทย ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร 
ประสมกัน มี 6 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.26 10) ภาษามอญ มี 5 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.05 11) ภาษาไทย 
ภาษามอญ และภาษาเขมร ประสมกัน มี 5 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.05 12) ภาษาไทย ภาษามอญ และ
ภาษาบาลีสันสกฤต ประสมกัน มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 13) ภาษาเขมรประสมกับภาษามอญ   
มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 14) คือภาษาไทย ภาษามอญ ภาษาบาลีสันสกฤต และภาษาเขมร 
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ประสมกัน มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 15) ภาษาจีน มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 16) ภาษามลายู
ประสมกับภาษาไทย มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 17) ภาษามลายู ภาษาไทย และภาษามอญ 
ประสมกัน มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 18) ภาษาเขมรประสมกับภาษามลายู มี 1 ช่ือ คิดเป็น   
ร้อยละ 0.21 19) ภาษาไทย ภาษามอญ และภาษาจีน ประสมกัน มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21    
20) ภาษามอญประสมกับภาษาบาลีสันสกฤต มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 21) ภาษาไทยประสมกับ
ภาษาอาหรับ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 22) ภาษาทมิฬ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 และ      
23) ไม่สามารถระบุได้ว่าเป็นภาษาใด มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 

5.1.1.2 ที่มาของชื่อคลองในพื้นที่ฝั่งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
ช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร มีท่ีมาของช่ือคลอง    

7 กลุ่ม เรียงลําดับการปรากฏมากท่ีสุดไปหาน้อยท่ีสุดได้ดังต่อไปนี้ 
(1) กลุ่มที่มาเก่ียวกับสถานที่ พบท้ังหมด 171 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 36.00 

ได้แก่ ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือศาสนสถานและเทวสถาน มี 105 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 22.11 ช่ือคลองท่ีมา
จากย่านหรือบริเวณท่ีต้ัง มี 41 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 8.63 ช่ือคลองท่ีมาจากส่ิงปลูกสร้าง มี 17 ช่ือ    
คิดเป็นร้อยละ 3.58 ช่ือคลองท่ีมาจากทุ่งนาและสวน มี 5 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.05 ช่ือคลองท่ีมาจาก
ท่ีดินส่วนพระมหากษัตริย์ มี 3 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.63    

(2) กลุ่มที่มาเก่ียวกับบุคคล พบท้ังหมด 115 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 24.21 
ได้แก่ ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือของบุคคล มี 89 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 18.74 ช่ือคลองท่ีมาจากบรรดาศักด์ิ
หรือราชทินนาม มี 13 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 2.74  ช่ือคลองท่ีมาจากกลุ่มชาติพันธุ์ มี 8 ช่ือ คิดเป็น   
ร้อยละ 1.68 ช่ือคลองท่ีมาจากนามสกุลของบุคคล มี 5 ช่ือ  คิดเป็นร้อยละ 1.05 

(3) กลุ่มที่มาเก่ียวกับลักษณะของคลอง พบท้ังหมด 85 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 
17.89 ได้แก่ ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองแยกและคลองซอย มี 44 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 9.26 
ช่ือคลองท่ีมาจากขนาด รูปร่าง และลําดับของคลอง มี 12 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 2.53 ช่ือคลองท่ีมาจาก
ลักษณะเป็นคลองเช่ือม มี 10 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 2.11 ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองขวาง      
มี 7 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.47 ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองลัด มี 6 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.26  
ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็นคลองตรง มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 ช่ือคลองท่ีมาจากลักษณะเป็น
คลองตัน มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 

(4) กลุ่มที่มาเก่ียวกับพืชและสัตว์ พบท้ังหมด 71 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 14.95 
ได้แก่ ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือพืช มี 63 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 13.26 ช่ือคลองท่ีมาจากช่ือสัตว์ มี 8 ช่ือ   
คิดเป็นร้อยละ 1.68 

(5) กลุ่มที่มาเก่ียวกับเหตุการณ์ พบท้ังหมด 17 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 3.58   
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(6) กลุ่มที่มาเก่ียวกับอาชีพและสิ่งที่เก่ียวเนื่องกับอาชีพ พบท้ังหมด 12 ช่ือ 
คิดเป็นร้อยละ 2.53 

 (7) กลุ่มที่มาเก่ียวกับความเชื่อทางศาสนา พบท้ังหมด 4 ช่ือ คิดเป็น   
ร้อยละ 0.84   

ผลการศึกษาท่ีมาของช่ือคลองในพื้นท่ี ฝ่๎ งธนบุรี  จังหวัดกรุงเทพมหานคร           
ไม่สอดคล้องกับสมมติฐานของการวิจัยข้อ 1 ท่ีว่าช่ือคลองส่วนใหญ่มีท่ีมาจากช่ือของบุคคล ท่ีเป็น
เช่นนี้เป็นเพราะข้อมูลท่ีผู้วิจัยใช้ศึกษาเบื้องต้นปรากฏช่ือคลองท่ีมีท่ีมาจากช่ือบุคคลเป็นจํานวนมาก 
แต่เมื่อผู้วิจัยนําข้อมูลท้ังหมดมาวิเคราะห์จึงพบว่าช่ือคลองท่ีมีท่ีมาจากช่ือสถานท่ีปรากฏมากท่ีสุด 

5.1.1.3 โครงสร้างทางภาษาของชื่อคลองในพื้นที่ฝั่ งธนบุ รี  จั งหวัด
กรุงเทพมหานคร  

ช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร มีโครงสร้างทางภาษา
ของช่ือคลอง ท้ังหมด 3 แบบ ได้แก่ โครงสร้าง 1 องค์ประกอบ โครงสร้าง 2 องค์ประกอบ และ
โครงสร้าง 3 องค์ประกอบ ซึ่งสามารถจําแนกรายละเอียดรูปแบบโครงสร้าง  เรียงลําดับการปรากฏ
มากท่ีสุดไปหาน้อยท่ีสุดได้ดังนี้  

 (1) โครงสร้าง 1 องค์ประกอบ พบท้ังหมด 299 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 62.95 
ดังนี้  

- คําแสดงช่ือเฉพาะ มี 283 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 59.58 ได้แก่ ช่ือเฉพาะ
เกี่ยวกับสถานท่ี มี 128 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 26.95 ช่ือเฉพาะเกี่ยวกับบุคคล มี 96 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 
20.21 ช่ือเฉพาะเกี่ยวกับพืชและสัตว์ มี 36 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 7.58 ช่ือเฉพาะเกี่ยวกับเหตุการณ์        
มี 13 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 2.74 ช่ือเฉพาะเกี่ยวกับอาชีพ มี 7 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.47 ช่ือเฉพาะ
เกี่ยวกับความเช่ือทางศาสนา มี 3 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.63 

- คําแสดงลักษณะของคลอง มี 16 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 3.37 ได้แก่       
คําแสดงขนาด รูปร่าง และลําดับของคลอง มี 7 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.47 คําแสดงลักษณะขวาง       
มี 4 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.84 คําแสดงลักษณะตรง มี 3 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.63 คําแสดงลักษณะ
คลองแยกและคลองซอย มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 

(2) โครงสร้าง 2 องค์ประกอบ พบท้ังหมด 128 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 26.95 
ดังนี้ 

- คําแสดงลักษณะของคลอง + คําแสดงช่ือเฉพาะ มี 42 ช่ือ คิดเป็น   
ร้อยละ 8.84 
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- คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงช่ือเฉพาะ มี 32 ช่ือ คิดเป็น   
ร้อยละ 6.74 

- คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําบอกคุณสมบัติ มี 24 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 5.05 
- คําบอกตําแหน่ง + คําแสดงช่ือเฉพาะ มี 19 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 4.00 
- คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงลักษณะของคลอง มี 8 ช่ือ      

คิดเป็นร้อยละ 1.68 
- คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําแสดงช่ือเฉพาะ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 
- คําแสดงลักษณะของคลอง + คําบอกคุณสมบัติ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 

0.21 
- คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําแสดงกิริยาและการกระทํา มี 1 ช่ือ คิดเป็น  

ร้อยละ 0.21 
(3) โครงสร้าง 3 องค์ประกอบ พบท้ังหมด 48 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 10.11 

ดังนี้ 
  - คําแสดงลักษณะของคลอง + คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําบอกคุณสมบัติ 

มี 33 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 6.95 
- คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําบอกคุณสมบัติ 

มี 8 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 1.68 
- คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงลักษณะของคลอง + คําแสดง

ช่ือเฉพาะ มี 2 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.42 
- คําบอกตําแหน่ง + คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําบอกคุณสมบัติ มี 2 ช่ือ 

คิดเป็นร้อยละ 0.42 
- คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําแสดงกิริยา

และการกระทํา มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21 
- คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดงช่ือเฉพาะ + คําแสดงช่ือเฉพาะ 

มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21    
- คําแสดงลักษณะของคลอง + คําศัพท์เกี่ยวกับภูมิประเทศ + คําแสดง

ช่ือเฉพาะ มี 1 ช่ือ คิดเป็นร้อยละ 0.21    
ผลการศึกษาโครงสร้างทางภาษาของ ช่ือคลองในพื้น ท่ี ฝ่๎งธนบุรี  จังหวัด

กรุงเทพมหานคร ไม่สอดคล้องกับสมมติฐานข้อท่ี 2 ท่ีว่าโครงสร้างทางภาษาของช่ือคลอง ส่วนใหญ่
เป็นแบบ 2 องค์ประกอบ เนื่องจากผลการศึกษาพบว่าช่ือคลองมีโครงสร้างทางภาษาเป็นแบบ        
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1 องค์ประกอบ มากท่ีสุด ท่ีเป็นเช่นนี้น่าจะเป็นเพราะจากการศึกษาข้อมูลเบื้องต้น ผู้วิจัยพบว่าช่ือ
คลองมักปรากฏคําท่ีแสดงลักษณะภูมิประเทศเป็นตําแหน่งแรก เช่น บาง ราง ส่วนคําในตําแหน่งท่ี
สองนั้นมักเป็นคําท่ีมาจากช่ือเฉพาะ เช่น ช่ือสถานท่ี พืชและสัตว์ เป็นต้น แต่เมื่อผู้วิจัยนําข้อมูลท่ีได้
จากการสัมภาษณ์มาวิเคราะห์จึงพบว่าช่ือคลองนั้นมีโครงสร้างทางภาษาเป็นแบบ 1 องค์ประกอบ 
มากท่ีสุด เนื่องจากคําท่ีผู้วิจัยจัดให้เป็นกลุ่มท่ีมาเกี่ยวกับภูมิประเทศในตําแหน่งแรกของช่ือคลอง     
ในการศึกษาเบื้องต้น เมื่อวิเคราะห์แล้วพบว่าเป็นช่ือเฉพาะของช่ือสถานท่ี  

5.2.1 สภาพสังคมที่สะท้อนจากชื่อคลองในพื้นที่ฝั่งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 
ช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร สามารถสะท้อนให้เห็นวิธีคิด

ของกลุ่มคนท่ีอาศัยบริเวณคลอง รวมถึงสะท้อนให้เห็นสภาพทางกายภาพ ตลอดจนสภาพทางสังคม
และวัฒนธรรมของพื้นท่ี ได้ 5 ประการ พบความถี่ของช่ือคลองท่ีสะท้อนสภาพสังคม 527 ครั้ง
เรียงลําดับการปรากฏมากท่ีสุดไปหาน้อยท่ีสุดได้ดังนี้ 1) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญ
กับสถานท่ีท่ีอยู่บริเวณคลอง โดยเฉพาะวัดในพุทธศาสนา มีความถี่ 172 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 32.64 
2) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับบุคคล มีความถี่ 129 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 24.48   
3) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับการติดต่อส่ือสารและการคมนาคมทางน้ํา มีความถี่ 
109 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 20.68 4) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นการประกอบอาชีพของคนในพื้นท่ีฝ่๎ง
ธนบุรี มีความถี่ 94 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 17.84 และ 5) ช่ือคลองท่ีสะท้อนให้เห็นความหลากหลาย
ของกลุ่มชาติพันธุ์ มีความถ่ี 23 ครั้ง คิดเป็นร้อยละ 4.36  

ผลการศึกษาสภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎ง ธนบุรี  จังหวัด
กรุงเทพมหานคร จึงไม่สอดคล้องกับสมมติฐานของการวิจัยข้อ 3 ท่ีว่าช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งธนบุรี 
จังหวัดกรุงเทพมหานคร ส่วนใหญ่สะท้อนให้เห็นสภาพสังคมท่ีบุคคลยกย่องและนับถือความอาวุโส  
ท่ีเป็นเช่นนี้เป็นเพราะผู้วิจัยต้ังสมมติฐานข้อนี้โดยพิจารณาจากท่ีมาของช่ือคลอง เพราะเห็นว่าท่ีมา
ของช่ือคลองน่าจะสะท้อนให้เห็นสภาพสังคม เนื่องจากในการศึกษาเบื้องต้นผู้วิจัยพบว่าการต้ังช่ือ
คลองมีท่ีมาจากช่ือบุคคลมากท่ีสุด ผู้วิจัยจึงต้ังสมมติฐานโดยการพิจารณาความสัมพันธ์ดังกล่าว     
แต่ผลการศึกษาพบว่าช่ือคลองมีท่ีมาจากสถานท่ีมากท่ีสุด ดังนั้นสภาพสังคมท่ีสะท้อนจากช่ือคลองจึง
สะท้อนให้เห็นการให้ความสําคัญกับสถานท่ีมากท่ีสุด 
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5.2 ข้อเสนอแนะ 
 

5.2.1 ควรศึกษาช่ือคลองในพื้นท่ีฝ่๎งพระนคร เพื่อนํามาเปรียบเทียบความเหมือนหรือ
ความแตกต่างกับงานวิจัยนี้ ซึ่งจะทําให้เห็นภาพรวมของช่ือคลองในกรุงเทพมหานครได้ชัดเจนยิ่งขึ้น 

5.2.2 ควรศึกษาช่ือคลองในพื้นท่ีเขตปริมณฑลซึ่งมีคลองหลายสายเช่ือมต่อจากคลองใน
กรุงเทพมหานคร เพื่อพิจารณาว่าช่ือคลองในพื้นท่ีดังกล่าวจะเหมือนหรือแตกต่างกับช่ือคลองใน
กรุงเทพมหานครหรือไม่อย่างไร 

5.2.3 ควรศึกษาช่ือคลองในภาคเหนือ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ ภาคกลาง และภาคใต้ 
เพื่อให้เห็นลักษณะทางภาษาและสภาพสังคมท่ีสะท้อนจากการตั้งช่ือคลองในภูมิภาคต่าง ๆ 
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ภาคผนวก ก 
แบบสัมภาษณ์ชื่อคลองในพ้ืนท่ีฝั่งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 

 
1. ช่ือคลอง................................................................................  พื้นท่ีเขต............................................. 
 
2. ท่ีมาของช่ือคลอง 

..........................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................

..........................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................... 
 

3. ข้อมูลเพิ่มเติมเกี่ยวกับคลอง 
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
..........................................................................................................................................................
.......................................................................................................................................................... 

 
ผู้ให้สัมภาษณ์................................................................................................... อายุ............................ปี 
ตําแหน่ง.................................................................................................................................................. 
วันท่ีสัมภาษณ์......................................................................................................................................... 
 

Ref. code: 25605606032356VCM



117 
 

ภาคผนวก ข 
รายช่ือคลองในพ้ืนท่ีฝั่งธนบุรี จังหวัดกรุงเทพมหานคร 

 
ล าดับ ชื่อคลอง เขต 

1 คลองชักพระ ตล่ิงชัน 
2 คลองมอญ บางกอกใหญ่ 
3 คลองบางน้ําชน ธนบุร ี
4 คลองกุฎีจีน ธนบุร ี
5 คลองบางขุนเทียน จอมทอง 
6 คลองบ้านขม้ิน บางกอกน้อย 
7 คลองวัดอรุณ บางกอกใหญ่ 

8 คลองบางเชือกหนัง 
ทวีวัฒนา 
บางแค 
ภาษีเจริญ 

9 คลองบางระมาด 
ตล่ิงชัน 
ทวีวัฒนา 

10 คลองบางลําเจียก บางกอกใหญ่ 
11 คลองแสมดําเหนือ บางขุนเทียน 
12 คลองแสมดําใต้ บางขุนเทียน 
13 คลองสาน คลองสาน 

14 คลองบางระแนะ 
ภาษีเจริญ 
จอมทอง 

15 คลองบางระแนะน้อย จอมทอง 

16 คลองบางประทุน 
ภาษีเจริญ 
จอมทอง 

17 คลองบางแวก 
ภาษีเจริญ 
บางแค 

18 คลองบางโคลัด บางบอน 
19 คลองหนามแดง บางบอน 
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ล าดับ ชื่อคลอง เขต 

20 คลองพระยาราชมนตรี 

บางขุนเทียน 
บางบอน 
บางแค 
ภาษีเจริญ 

21 คลองวัดสิงห์ 
ภาษีเจริญ 
บางบอน 
บางขุนเทียน 

22 คลองรางขวาง บางบอน 
23 คลองควาย บางบอน 
24 คลองเจือศักด์ิ บางบอน 
25 คลองชัยรวมราษฎร์ บางบอน 
26 คลองนายผล บางบอน 
27 คลองเนตรนุสรณ์ บางบอน 
28 คลองบางบอน บางบอน 
29 คลองพิมพ์เสงี่ยม บางบอน 
30 คลองรางขี้เหล็ก บางบอน 
31 คลองรางไผ่ 1 บางบอน 
32 คลองรางไผ่ 2 บางบอน 
33 คลองรางไผ่ 3 บางบอน 
34 คลองรางโพธิ ์ บางบอน 
35 คลองลาดลําภู บางบอน 
36 คลองลุงหน่าง บางบอน 
37 คลองสรศักด์ิ บางบอน 
38 คลองสะแกหัก บางบอน 
39 คลองสาเก บางบอน 

40 คลองภาษีเจริญ 
ภาษีเจริญ 
บางแค 
หนองแขม 

41 คลองส่ีวา หนองแขม 
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ล าดับ ชื่อคลอง เขต 
42 คลองสะแกงาม บางขุนเทียน 
43 คลองหมื่นแช่ม หนองแขม 
44 คลองตาเม้ง ทุ่งครุ 
45 คลองบางช้าง ทุ่งครุ 
46 คลองหลังค่ายลูกเสือ ทุ่งครุ 
47 คลองหลัง สน.ทุ่งครุ ทุ่งครุ 
48 คลองในซอยพุทธบูชา 44 ทุ่งครุ 
49 คลองมหาศร หนองแขม 
50 คลองยายวัน จอมทอง 
51 คลองยายจําปี จอมทอง 
52 คลองยายจําปี ราษฎร์บูรณะ 
53 คลองตาบัว ทุ่งครุ 
54 คลองตาฉุย จอมทอง 

55 คลองแจงร้อน 
ราษฎร์บูรณะ 
ทุ่งครุ 

56 คลองรางแค บางขุนเทียน 
57 คลองรางจาก ทุ่งครุ 
58 คลองรางราชพฤกษ์ ทุ่งครุ 
59 คลองราชพฤกษ์ ทุ่งครุ 
60 คลองราชพฤกษ์น้อย ทุ่งครุ 
61 คลองราชพฤกษ์ใหญ่ ทุ่งครุ 
62 คลองค้างคาว ทุ่งครุ 
63 คลองเก้าห้อง ทุ่งครุ 
64 คลองผู้ใหญ่ชิน จอมทอง 
65 คลองลัดขี้เหล็ก จอมทอง 
66 คลองนายสนม ทุ่งครุ 
67 คลองรางตัน ทุ่งครุ 

68 คลองราษฎร์บูรณะ 
ราษฎร์บูรณะ 
ทุ่งครุ 
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ล าดับ ชื่อคลอง เขต 
69 คลองสามัคคี ทุ่งครุ 
70 คลองยายวี จอมทอง 
71 คลองตาถึง ทุ่งครุ 
72 คลองขวาง (ทุ่งครุ) ทุ่งครุ 

73 คลองบางมด 
จอมทอง 
บางขุนเทียน 

74 คลองวัดเกียรติประดิษฐ์ ราษฎร์บูรณะ 
75 คลองศรีสุราษฎร์ ราษฎร์บูรณะ 
76 คลองวัดกลาง ราษฎร์บูรณะ 
77 คลองข้างซอยวิเชียร ราษฎร์บูรณะ 
78 คลองข้างวัดบางปะกอก ราษฎร์บูรณะ 
79 คลองต้นตะโก ราษฎร์บูรณะ 
80 คลองต้นไทร ราษฎร์บูรณะ 
81 คลองต้นโศก ราษฎร์บูรณะ 
82 คลองตาเช่ือม ราษฎร์บูรณะ 
83 คลองตาดา ราษฎร์บูรณะ 
84 คลองตาเทียบ ราษฎร์บูรณะ 
85 คลองตามั่ง ราษฎร์บูรณะ 
86 คลองปากลัดยานยนต์ ราษฎร์บูรณะ 
87 คลองผู้ใหญ่เปล่ง จอมทอง 
88 คลองเจ้าคุณ (จอมทอง) จอมทอง 
89 คลองวัดยายร่ม จอมทอง 
90 คลองศาลเจ้าแม่ทับทิม (บางขุนเทียน) บางขุนเทียน 
91 คลองศาลเจ้าแม่ทับทิม (จอมทอง) จอมทอง 
92 คลองผู้ใหญ่สังข์ ราษฎร์บูรณะ 
93 คลองบางด้วน บางแค 
94 คลองต้นไทร คลองสาน 
95 คลองวัดสุวรรณ คลองสาน 
96 คลองข้างวัดอนงคาราม คลองสาน 
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ล าดับ ชื่อคลอง เขต 
97 คลองบางลําพูล่าง คลองสาน 

98 คลองสมเด็จเจ้าพระยา 
คลองสาน 
ธนบุร ี

99 คลองบางไผ่ 
ภาษีเจริญ 
บางแค 
หนองแขม 

100 คลองปูุช่ืน บางแค 
101 คลองต้นกร่าง บางแค 
102 คลองยายกวย บางแค 
103 คลองผู้ใหญ่ปล้ืม บางแค 
104 คลองผู้ใหญ่เส็ง 1 บางแค 
105 คลองผู้ใหญ่เส็ง 2 บางแค 
106 คลองผาสุขใจ (ช่วงท่ี 1) บางแค 
107 คลองผาสุขใจ (ช่วงท่ี 2) บางแค 

108 คลองบางอ้าย 
บางแค 
หนองแขม 

109 คลองยายเทียบ บางแค 
110 คลองบางแค บางแค 
111 คลองควาย (บางแค) บางแค 
112 คลองเทพราช บางแค 
113 คลองหลวงพ่อบ้านแหลม บางแค 
114 คลองโรงสี (บางแค) บางแค 
115 คลองเล้าหมู บางแค 
116 คลองหลังวัดม่วง บางแค 
117 คลองหลังหมู่บ้านศุภาลัย 1 บางแค 
118 คลองหลังหมู่บ้านศุภาลัย 2 บางแค 
119 คลองลัดครูเสงี่ยม บางแค 
120 คลองลัดตากล่ัน บางแค 
121 คลองเช่ือมคลองหลังวัดม่วงกับคลองผู้ใหญ่เส็ง บางแค 
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122 คลองบ้านไทร (ตล่ิงชัน) ตล่ิงชัน 
123 คลองลัดมะยม ตล่ิงชัน 
124 คลองบัว ตล่ิงชัน 
125 คลองวัดไก่เต้ีย ตล่ิงชัน 
126 คลองศาลเจ้า (ตล่ิงชัน) ตล่ิงชัน 
127 คลองผู้ใหญ่น่วม ตล่ิงชัน 
128 คลองยายวาด ตล่ิงชัน 
129 คลองลัดบางล่ิม ตล่ิงชัน 
130 คลองลัดตานิล ตล่ิงชัน 
131 คลองลัดตาเหนียว ตล่ิงชัน 
132 คลองลัดวัดสะพาน ตล่ิงชัน 
133 คลองวัดกระจัง ตล่ิงชัน 
134 คลองวัดแก้ว ตล่ิงชัน 
135 คลองวัดตล่ิงชัน ตล่ิงชัน 
136 คลองวัดเพลง (ตล่ิงชัน) ตล่ิงชัน 
137 คลองกํานันประทีป หนองแขม 
138 คลองราษฎร์สามัคคี หนองแขม 
139 คลองราษฎร์เจริญสุข หนองแขม 
140 คลองยายต่วน หนองแขม 
141 คลองกํานันเทียน หนองแขม 
142 คลองคําหริ่ม หนองแขม 
143 คลองกํานันเสงี่ยม หนองแขม 

144 คลองบางจาก 
ภาษีเจริญ 
บางแค 
หนองแขม 

145 คลองศรีสําราญ หนองแขม 
146 คลองตาปล่ัง (หนองแขม) หนองแขม 
147 คลองแสงศิริ หนองแขม 
148 คลองข้างโรงเรียนปทุมวิทยา คลองสาน 
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149 คลองพระยาเกษม คลองสาน 
150 คลองวัดทองธรรมชาติ คลองสาน 
151 คลองวัดน้อยใหม่ คลองสาน 
152 คลองวัดทองนพคุณ คลองสาน 
153 คลองวัดทองเพลง คลองสาน 
154 คลองหลังวัดพิชัยญาติ คลองสาน 
155 คลองแยกคลองวัดทองธรรมชาติ คลองสาน 

156 คลองบางหว้า 
จอมทอง 
ภาษีเจริญ 

157 คลองยายเพียร ภาษีเจริญ 
158 คลองขวาง (ลัดตากล่ัน) ภาษีเจริญ 
159 คลองข้างโรงเรียนบางจาก ภาษีเจริญ 
160 คลองข้างโรงเรียนเป่ียมสุวรรณ ภาษีเจริญ 
161 คลองครูสม ภาษีเจริญ 
162 คลองครูเสงี่ยม ภาษีเจริญ 
163 คลองตรง ภาษีเจริญ 
164 คลองตากือ ภาษีเจริญ 
165 คลองตากือ 1 ภาษีเจริญ 
166 คลองตาขาว ภาษีเจริญ 
167 คลองตาฉ่ํา ภาษีเจริญ 
168 คลองตาโท้ ภาษีเจริญ 
169 คลองตาแปูน ภาษีเจริญ 
170 คลองตาม่วง ภาษีเจริญ 
171 คลองบางจาก – บางเพล้ีย ภาษีเจริญ 
172 คลองบางด้วนใต้ – ราชมนตรี ภาษีเจริญ 
173 คลองบางประทุน – คลองต้นสน ภาษีเจริญ 
174 คลองบางประทุน – คลองบางระแนะ 2 ภาษีเจริญ 
175 คลองบางประทุน – บางระแนะ ภาษีเจริญ 
176 คลองบางแวก – บางด้วนเหนือ ภาษีเจริญ 
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177 คลองบางแวก – แยกสามกรุงศรี ภาษีเจริญ 
178 คลองผู้ใหญ่ชวลิต 1 ภาษีเจริญ 
179 คลองผู้ใหญ่ชวลิต 2 ภาษีเจริญ 
180 คลองยายทิม ภาษีเจริญ 
181 คลองยายสาย ภาษีเจริญ 
182 คลองแยกคลองครูเสงี่ยม ภาษีเจริญ 
183 คลองแยกคลองเทพยนต์ ภาษีเจริญ 
184 คลองแยกคลองบางกอกใหญ่ ภาษีเจริญ 
185 คลองแยกคลองบางจาก 5 ภาษีเจริญ 
186 คลองแยกคลองบางด้วนเหนือ 1 ภาษีเจริญ 
187 คลองแยกคลองบางด้วนเหนือ 2 ภาษีเจริญ 
188 คลองแยกคลองบางหว้า ภาษีเจริญ 
189 คลองแยกบางแวก 5 ภาษีเจริญ 
190 คลองแยกบางจาก 1 ภาษีเจริญ 
191 คลองแยกบางจาก 2 ภาษีเจริญ 
192 คลองแยกบางจาก 3 ภาษีเจริญ 
193 คลองแยกบางจาก 4 ภาษีเจริญ 
194 คลองแยกบางเชือกหนัง 1 ภาษีเจริญ 
195 คลองแยกบางเชือกหนัง 2 ภาษีเจริญ 
196 คลองแยกบางไผ่ 1 ภาษีเจริญ 
197 คลองแยกบางไผ่ 2 ภาษีเจริญ 
198 คลองแยกบางเพล้ีย 1 ภาษีเจริญ 
199 คลองแยกบางเพล้ีย 2 ภาษีเจริญ 
200 คลองแยกบางเพล้ีย 3 ภาษีเจริญ 
201 คลองแยกบางแวก 1 ภาษีเจริญ 
202 คลองแยกบางแวก 2 ภาษีเจริญ 
203 คลองแยกบางแวก 3 ภาษีเจริญ 
204 คลองแยกบางแวก 4 ภาษีเจริญ 
205 คลองแยกรางบัว 1 ภาษีเจริญ 
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206 คลองแยกรางบัว 2 ภาษีเจริญ 
207 คลองแยกรางบัว 3 ภาษีเจริญ 
208 คลองแยกรางบัว 4 ภาษีเจริญ 
209 คลองแยกรางบัว 5 ภาษีเจริญ 
210 คลองแยกราชมนตรี 1 ภาษีเจริญ 
211 คลองแยกสวนอ้อย 1 ภาษีเจริญ 
212 คลองรางบัว (ภาษีเจริญ) ภาษีเจริญ 
213 คลองราชมนตรี – บางโคลัด ภาษีเจริญ 
214 คลองลัดคลองตาแปูน ภาษีเจริญ 
215 คลองลัดคลองสวนอ้อย ภาษีเจริญ 
216 คลองลัดบางระแนะ ภาษีเจริญ 
217 คลองลัดม้า ภาษีเจริญ 
218 คลองลัดแยกคลองสามกรุงศรี ภาษีเจริญ 
219 คลองลัดวัดไชยฉิมพลี ภาษีเจริญ 
220 คลองเลียบซอยเพชรเกษม 48 ภาษีเจริญ 
221 คลองวัดโตนด ภาษีเจริญ 
222 คลองวัดนาคปรก ภาษีเจริญ 
223 คลองวัดประดู่ (ภาษีเจริญ) ภาษีเจริญ 
224 คลองวัดเพลง (ภาษีเจริญ) ภาษีเจริญ 
225 คลองวัดอัปสรสวรรค์ ภาษีเจริญ 
226 คลองวัดอ่างแก้ว ภาษีเจริญ 
227 คลองศาลเจ้า (ภาษีเจริญ) ภาษีเจริญ 
228 คลองสวนอ้อย (ภาษีเจริญ) ภาษีเจริญ 

229 คลองด่าน 
ภาษีเจริญ 
จอมทอง 

230 คลองบางกอกใหญ่ 
ภาษีเจริญ 
บางกอกใหญ่ 

231 คลองโรงยาว ภาษีเจริญ 
232 คลองบางเพล้ีย ภาษีเจริญ 
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233 คลองสวน (ภาษีเจริญ) ภาษีเจริญ 
234 คลองสวนข่อย ภาษีเจริญ 
235 คลองโคกกุลี บางบอน 
236 คลองบางพราน บางบอน 
237 คลองโต๊ะดํา ทุ่งครุ 
238 คลองโต๊ะพุด ทุ่งครุ 
239 คลองบางจาก (บางพลัด) บางพลัด 

240 คลองบางบําหรุ 
บางกอกน้อย 
บางพลัด 

241 คลองบางพลัด บางพลัด 
242 คลองบางยี่ขัน บางพลัด 
243 คลองบางละมุด บางพลัด 
244 คลองบางอ้อ บางพลัด 

245 คลองผักหนาม 
บางกอกน้อย 
บางพลัด 

246 คลองวัดพิกุล 
บางกอกน้อย 
บางพลัด 

247 คลองข้างมัสยิดดารุ้ลวิลอิหซาน บางพลัด 
248 คลองตาเพชร บางพลัด 
249 คลองเตย บางพลัด 
250 คลองเตาอิฐ บางพลัด 
251 คลองบางพระครู บางพลัด 
252 คลองบางพลู บางพลัด 
253 คลองกระท้อนแถว บางกอกน้อย 
254 คลองมอญ (บางพลัด) บางพลัด 
255 คลองมะนาว (บางพลัด) บางพลัด 
256 คลองแยกคลองมอญ บางพลัด 
257 คลองวัดคฤหบดี ฝ่๎งใต้ บางพลัด 
258 คลองวัดคฤหบดี ฝ่๎งเหนือ บางพลัด 
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259 คลองวัดดาวดึงษ์ษาราม บางพลัด 
260 คลองวัดทองบางจาก บางพลัด 
261 คลองวัดน้อยนางหงษ ์ บางพลัด 
262 คลองวัดบวรมงคล ฝ่๎งเหนือ บางพลัด 
263 คลองวัดบวรมงคล ฝ่๎งใต้ บางพลัด 
264 คลองวัดเพลง บางพลัด 
265 คลองวัดรวก บางพลัด 
266 คลองสวนพริก บางพลัด 
267 คลองสะพานยาว (คลองสวน) บางพลัด 
268 คลองแยกคลองบางยี่ขัน บางพลัด 
269 คลองขุนศรีบุรีรักษ์ ทวีวัฒนา 
270 คลองบางพรหม ทวีวัฒนา 
271 คลองควาย ทวีวัฒนา 
272 คลองซอย ทวีวัฒนา 
273 คลองบางคูเวียง (ทวีวัฒนา) ทวีวัฒนา 
274 คลองโพธิ์ (ทวีวัฒนา) ทวีวัฒนา 
275 คลองท่อ ทวีวัฒนา 
276 คลองนา (ทวีวัฒนา) ทวีวัฒนา 
277 คลองเนินทราย ทวีวัฒนา 
278 คลองปทุม ทวีวัฒนา 
279 คลองลัดนิ่มไสว ทวีวัฒนา 
280 คลองบางตาล (ทวีวัฒนา) ทวีวัฒนา 
281 คลองบางน้อย (ทวีวัฒนา) ทวีวัฒนา 
282 คลองบางระทึก ทวีวัฒนา 
283 คลองบ้านไทร (ทวีวัฒนา) ทวีวัฒนา 
284 คลองผู้ใหญ่ ทวีวัฒนา 
285 คลองยายโมง ทวีวัฒนา 
286 คลองยายหนอม ทวีวัฒนา 
287 คลองแยกบางน้อย ทวีวัฒนา 
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288 คลองศรีศุภผล ทวีวัฒนา 
289 คลองใหม่ (ทวีวัฒนา) ทวีวัฒนา 
290 คลองเฉลิมชัยพัฒนา บางขุนเทียน 
291 คลองขุนราชพินิจใจ บางขุนเทียน 
292 คลองตาสุข บางขุนเทียน 
293 คลองระหาญ บางขุนเทียน 
294 คลองหัวกระบือ บางขุนเทียน 
295 คลองกําพร้า บางขุนเทียน 
296 คลองกล้วย บางขุนเทียน 
297 คลองขุดใหม่ (ลัดครูถวิล) บางขุนเทียน 
298 คลองขุนจ่าเมือง บางขุนเทียน 
299 คลองครูปรีชา บางขุนเทียน 
300 คลองแขก บางขุนเทียน 
301 คลองเขมร บางขุนเทียน 
302 คลองเจ๊ก (บางขุนเทียน) บางขุนเทียน 
303 คลองต้นตาล (น้ําจืด) บางขุนเทียน 
304 คลองต้นตาล (น้ําเค็ม) บางขุนเทียน 
305 คลองตรง (บางขุนเทียน) บางขุนเทียน 
306 คลองตาโฉม บางขุนเทียน 
307 คลองตาทอด บางขุนเทียน 
308 คลองตาปล่ัง (บางขุนเทียน) บางขุนเทียน 
309 คลองตาผิน บางขุนเทียน 
310 คลองตารุ่ง (บางขุนเทียน) บางขุนเทียน 
311 คลองนา (บางขุนเทียน) บางขุนเทียน 
312 คลองนายโอ๋ บางขุนเทียน 
313 คลองบางกระด่ี บางขุนเทียน 
314 คลองบางกระด่ีน้อย บางขุนเทียน 
315 คลองบางขโมย บางขุนเทียน 
316 คลองบางส่ีบาท บางขุนเทียน 

Ref. code: 25605606032356VCM



129 
 

ล าดับ ชื่อคลอง เขต 
317 คลองบางหญ้า บางขุนเทียน 
318 คลองบุญสุข บางขุนเทียน 
319 คลองประมง (คลองโล่ง) บางขุนเทียน 
320 คลองผู้ช่วย บางขุนเทียน 
321 คลองพิทยาลงกรณ์ บางขุนเทียน 
322 คลองย่างควาย (กลางทุ่ง) บางขุนเทียน 
323 คลองแยกเชิงตาแพ บางขุนเทียน 
324 คลองแยกรางแค บางขุนเทียน 
325 คลองแยกบางหญ้า 1 บางขุนเทียน 
326 คลองแยกบางหญ้า 2 บางขุนเทียน 
327 คลองแยกคลองต้นตาล บางขุนเทียน 
328 คลองรางนาเสน บางขุนเทียน 
329 คลองรางโพธิ์ (ลํารางโพธิ์) บางขุนเทียน 
330 คลองรางโพธิ์บน บางขุนเทียน 
331 คลองรางโพธิ์ล่าง บางขุนเทียน 
332 คลองรางยายคง บางขุนเทียน 
333 คลองรางยายเพียร บางขุนเทียน 
334 คลองลัดผู้ใหญ่ปลอด บางขุนเทียน 
335 คลองลิง บางขุนเทียน 
336 คลองลัดยายกุล บางขุนเทียน 
337 คลองลํารางเอื้อเฟื้อ บางขุนเทียน 
338 คลองวัดกก บางขุนเทียน 
339 คลองวัดท่าข้าม บางขุนเทียน 
340 คลองวัดร้าง บางขุนเทียน 
341 คลองศาลเจ้า บางขุนเทียน 
342 คลองสหกรณ์ บางขุนเทียน 
343 คลองหนึ่ง (บางขุนเทียน) บางขุนเทียน 
344 คลองสอง (บางขุนเทียน) บางขุนเทียน 
345 คลองสาม (บางขุนเทียน) บางขุนเทียน 
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346 คลองส่ี บางขุนเทียน 
347 คลองสามง่าม (บางขุนเทียน) บางขุนเทียน 
348 คลองเสาธง บางขุนเทียน 
349 คลองหนองพงไหม้ บางขุนเทียน 
350 คลองอ้อ บางขุนเทียน 

351 คลองสนามชัย 
จอมทอง 
บางขุนเทียน 

352 คลองต้นไทร จอมทอง 
353 คลองบางค้อ จอมทอง 

354 คลองบางสะแก 
จอมทอง 
ธนบุร ี

355 คลองขวาง (จอมทอง) จอมทอง 
356 คลองขวางบางประแก้ว จอมทอง 
357 คลองขวางบางประทุน จอมทอง 
358 คลองข้างวัดกก จอมทอง 
359 คลองจีน จอมทอง 
360 คลองตรง (จอมทอง) จอมทอง 
361 คลองตาทอง จอมทอง 
362 คลองตาเปล่ง จอมทอง 
363 คลองตาแผลง จอมทอง 
364 คลองตาม่วง (จอมทอง) จอมทอง 
365 คลองตายง (จอมทอง) จอมทอง 
366 คลองตารุ่ง (จอมทอง) จอมทอง 
367 คลองตาลิด จอมทอง 
368 คลองบัว (จอมทอง) จอมทอง 
369 คลองผู้ใหญ่สมนึก จอมทอง 
370 คลองแพรกคลองนา 1 จอมทอง 
371 คลองแพรกคลองนา 2 จอมทอง 
372 คลองโพธิ์ (จอมทอง) จอมทอง 
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373 คลองรางบัว (จอมทอง) จอมทอง 
374 คลองลัดคลองขวาง จอมทอง 
375 คลองลัดสะแก จอมทอง 
376 คลองวัดโคนอน จอมทอง 
377 คลองวัดนาคนิมิตร จอมทอง 
378 คลองวัดศาลาครืน จอมทอง 
379 คลองวัดสําเภา จอมทอง 
380 คลองวัดสีสุก จอมทอง 
381 คลองวัดใหม่ยายนุ้ย (จอมทอง) จอมทอง 
382 คลองสวนหลวง (จอมทอง) จอมทอง 
383 คลองรางสะแก บางขุนเทียน 
384 คลองบางบูน ราษฎร์บูรณะ 
385 คลองบางพึ่ง ราษฎร์บูรณะ 
386 คลองสารภี ราษฎร์บูรณะ 
387 คลองหมอเช้ือ ราษฎร์บูรณะ 
388 คลองรางแขก ทุ่งครุ 
389 คลองรางตรง ทุ่งครุ 
390 คลองรางใหญ่ ทุ่งครุ 
391 คลองสะพานควาย ทุ่งครุ 
392 คลองหนองร ี ทุ่งครุ 
393 คลองหัวไผ่ ทุ่งครุ 
394 คลองอ้อมจาก ทุ่งครุ 
395 คลองบุปผาราม ธนบุร ี
396 คลองสําเหร่ ธนบุร ี
397 คลองสุทธาวาส ธนบุร ี
398 คลองโกบ๊อ 1 ธนบุร ี
399 คลองโกบ๊อ 2 ธนบุร ี
400 คลองโกบ๊อ 3 ธนบุร ี
401 คลองโกบ๊อ 4 ธนบุร ี
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402 คลองแยกคลองกุฎีจีน ธนบุร ี
403 คลองขวาง ธนบุร ี
404 คลองซอย 5 เจดีย์ ธนบุร ี
405 คลองข้างวัดบุคคโล ธนบุร ี
406 คลองซอยเจริญนคร 78 ธนบุร ี
407 คลองซอยตากสิน 18 ธนบุร ี
408 คลองซอยทหารเรือ 1 ธนบุร ี
409 คลองซอยทหารเรือ 2 ธนบุร ี
410 คลองซอยประชากรไทย ธนบุร ี
411 คลองซอยเภสัชไทย ธนบุร ี
412 คลองซอยร่วมใจ ธนบุร ี
413 คลองซอยโรงเจ 1 ธนบุร ี
414 คลองซอยโรงเจ 2 ธนบุร ี
415 คลองซอยโรงเจ 3 ธนบุร ี
416 คลองซอยโรงเจ 4 ธนบุร ี
417 คลองซอยวรวิทย์ ธนบุร ี
418 คลองซอยสะพานยาว ธนบุร ี
419 คลองซอยหลวงเชิดวุฒากาศ ธนบุร ี
420 คลองแซ่ซิ้ม (หมอชุบ) ธนบุร ี
421 คลองวัดกัลยาณ์ ธนบุร ี
422 คลองวัดขุนจันทร์ ธนบุร ี
423 คลองวัดน้อย ธนบุร ี
424 คลองวัดประยูร ธนบุร ี
425 คลองวัดใหม่ยายนุ้ย (ธนบุรี) ธนบุร ี
426 คลองศรีภูมิ ธนบุร ี
427 คลองสุเหร่าสวนพลู ธนบุร ี
428 คลองหลัง รร.ฤดีศึกษา ธนบุร ี
429 คลองวัดอินทาราม ธนบุร ี
430 คลองวังเดิม บางกอกใหญ่ 
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431 คลองซอยกิตติกมล บางกอกใหญ่ 
432 คลองซอยจรัญสนิทวงศ์ 1 บางกอกใหญ่ 
433 คลองต้นไทร (บางกอกใหญ่) บางกอกใหญ่ 
434 คลองในตรอกกระจก บางกอกใหญ่ 
435 คลองบางลําเจียกน้อย บางกอกใหญ่ 
436 คลองบ้านแขก บางกอกใหญ่ 
437 คลองแยกวัดประดู่ฯ บางกอกใหญ่ 
438 คลองแยกวัดอรุณ บางกอกใหญ่ 
439 คลองโรงสี (บางกอกใหญ่) บางกอกใหญ่ 
440 คลองวัดเจ้ามูล บางกอกใหญ่ 
441 คลองวัดดีดวด บางกอกใหญ่ 
442 คลองวัดท่าพระ บางกอกใหญ่ 
443 คลองวัดประดู่ (บางกอกใหญ่) บางกอกใหญ่ 
444 คลองวัดราชสิทธาราม บางกอกใหญ่ 
445 คลองวัดสังข์กระจาย บางกอกใหญ่ 
446 คลองวัดหงส์รัตนาราม บางกอกใหญ่ 
447 คลองศาลเจ้า (บางกอกใหญ่) บางกอกใหญ่ 
448 คลองเสาหิน (บางกอกใหญ่) บางกอกใหญ่ 
449 คลองหน้าวัดหนัง บางกอกใหญ่ 
450 คลองหลังวัดราชสิทธาราม บางกอกใหญ่ 
451 คลองอภิชาติ บางกอกใหญ่ 
452 คลองวัดทอง บางกอกน้อย 
453 คลองบางขุนนนท์ บางกอกน้อย 
454 คลองวัดเจ้าอาม บางกอกน้อย 
455 คลองวัดภาวนา บางกอกน้อย 
456 คลองขนมจีน บางกอกน้อย 
457 คลองขวาง (บางกอกน้อย) บางกอกน้อย 
458 คลองขุนคลัง บางกอกน้อย 
459 คลองต้นไทร (บางกอกน้อย) บางกอกน้อย 
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460 คลองวัดฉิมทายิกาวาส บางกอกน้อย 
461 คลองวัดเชิงเลน บางกอกน้อย 
462 คลองวัดไชยทิศ บางกอกน้อย 
463 คลองวัดดงมูลเหล็ก บางกอกน้อย 
464 คลองวัดดุสิตาราม บางกอกน้อย 
465 คลองวัดปฐมบุตรอิศราราม บางกอกน้อย 
466 คลองวัดเพลงวิป๎สสนา บางกอกน้อย 
467 คลองวัดมะลิ บางกอกน้อย 
468 คลองวัดยางสุทธาราม บางกอกน้อย 
469 คลองวัดรวกสุทธาราม บางกอกน้อย 
470 คลองวัดระฆัง บางกอกน้อย 
471 คลองคราม บางกอกน้อย 
472 คลองเจ้าคุณ (บางกอกน้อย) บางกอกน้อย 
473 คลองน้ําดอกไม้ บางกอกน้อย 
474 คลองแยกคลองชักพระ บางกอกน้อย 
475 คลองขี้หมูไหล ภาษีเจริญ 
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ประวัติผู้เขียน 
 

ช่ือ นางสาวอัญชลิน ปานทอง  
วันเดือนปีเกิด วันท่ี 21 กรกฎาคม พ.ศ. 2534  
วุฒิการศึกษา ปีการศึกษา 2555: ศิลปศาสตรบัณฑิต (ภาษาไทย) 

เกียรตินิยมอันดับหนึ่ง  
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร์ 

ประสบการณ์ทํางาน นายทหารประจําศูนย์รักษาความปลอดภัย  
สังกัด ศูนย์รักษาความปลอดภัย กองบัญชาการกองทัพ
ไทย  
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